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A  trö s z tö k  p o lit ik á ja
Az amerikai választási harcok különös ta

nulságokat nyújtanak az európai szemlélő szá
mára.

Elsősorban is megkapó az a különbség, ami 
az európai és amerikai élet keresztmetszete kö
zött ilyenkor nyilvánvalóvá válik. Amerikában 
nem pártprograminok csoportosítják a tömege
ket. nem a meggyőződés állítja a választókat az 
egyik vagy másikjelölt mellé. Az amerikai po
litikai küzdelem lényege leegyszerűsítetten ab
ból áll, hogy a trösztök küzdenek a hatalom tel
jességéért s a trösztök ellenfelei küzdenek a 
trösztök uralma ellen. Hogy azután ez milyen 
programmal, milyen jelszavakkal, milyen zászlók
kal és milyen jelöltekkel történik, az már má
sodrendű kérdés s legtöbbször csak véletlen, 
esetleges megoldás.

Az nmerikái tömeget nem a szociális ellen
tétek nevelik politikára. Amerika lelki isme re tő
nek nincs szüksége a népjóléti intézmények 
narkotikumára. ' Amerika valósággal ludbőrözik 
mindazoktól a szociális alkotásoktól, melyekkel 
az európai mentalitás a civilizáció, a társadalmi 
fejlődöttség haladását méri. Amerikában nincs 
'betegség és baleset elleni kötelező biztosítás, 
nincs .munkanélküli se'gély, nincs aggság elleni 
biztosítás. Nincs város Amerikában, amelyik 
feladatának ismerné a munkáslakások építését. 
!Az amerikai gondolat dogmává szentesítette az 
önsegély elvét, ha lehetne mondani, társadalmi 
Monroe-elvet szolgálnak: egyik társadalmi osz
tály sem avatkozik bele a másik társadalmi osz
tály problémáinak megoldásába. A nagytőke is 
csak defenzívában van, de nincs az a kíméletlen 
hadvezér, amelyik olyan erő- és vérpazarlással 
tudna támadni, mint ahogy az amerikai nagy
iőke védekezik.

Bizonyára ugyanazoknak az okoknak ered
ménye az is, hogy Amerikában nincs jelentékeny 
szociális mozgalom sem, amelyek mellőzhetővé 
teszik a népjóléti alkotásokat s a népjóléti in
tézményeket Amerikában a tanult munkást ki
tünően fizetik, a tanult munkás el tud helyez
kedni, tudja magát gyógykezeltetni s tudja ma
gát biztosítani baleset és aggkori munkaképte
lenség ellen. Nincs szükség arra, hogy mindezt 
kötelezővé tegye a törvényhozás. A tanulatlan 
munkások nagy tömege pedig éppen azért szer
vezetlen, mert tanulatlan s mért tanulatlan és 
szervezetlen, nem tud hatást gyakorolni sem a 
munkáltatókra, sem a törvényhozásra. A tanúit 
munkás elégedett, a szocializmus pedig az elé
gedetlenek vallása. Ezért nincs Amerikában szo
cializmus, legalább is a szó európai s a fogalom 
német értelmezésében,

A most fellángoló választási harc azonban 
ott sem megy babra. Mindig kifogásoltuk Jugo
szláviában, hogy a választások alapjaiban ráz
zák meg az ország közigazgatási berendezkedé
sét, mert a tisztviselőket a kormányuk tartja 
hivatalban s ha távozik a kormány, vele együtt 
távozik a kormányzat égész garnitúrája is. Eb
ien a panaszban volt sok jogosultság a maliban, 
tá r  a közigazgatásnak, az állami berendczkedé.s- 
hek ideiglenessége a múltban a legnagyobb mér
tékben menthetővé tette ezt a rendszert. Ami 
azonban nálunk csak félig volt meg, az a töké
letlenség tökéletesséig van kifejlesztve Amerilftj- 
ban. Az amerikai választási küzdelem arra irá
nyul, hogy mindegyik párt a maga jelöltjeit ül
tesse nemcsak az elnöki székbe, nemcsak a tör
vényhozó testületbe, hanem minden állami és 
városi hivatalba, tisztségbe és munkakörbe. Még 
a postások cs uccascprök, l írák cs rendőrök is 
elhagyják helyüket, ha megbukik az a politikai 
párt, mely őket a kinevezésnél támogatta s me
lyet ők a választásnál támogattak.

Érthető hát, hogy a játék tétje magas s hogy 
nem riadnak vissza az áldozatoktól sem, ami
vel a választások esélyét befolyásolni tudják. 
Ezért van szüksége a nagytőkének arra. hogy 
diadalmasan kerüljön ki a választási harcból, 

hiszen, ha győz, nemcsak elnököt és törvényho
zást, de rendőröket, ügyészeket, sőt bírákat is 
ő ad az államnak. Övé a törvényhozás, öve a 
közigazgatás és övé az igazságszolgáltatás. Öve 
az állam, ha győz. S mert szüksége van olyan
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közigazgatásra, mely nem népjóléti intézmé
nyekkel, hanem gépfegyverrel, gununibottal s ha 
kell bírói ítélettel szereli le az elégedetlenséget, 
szüksége van rendőrre, amelyik nem a rendre, 
hanem őreá vigyáz, szüksége vau ügyészre, mely 
politikai bűnt lát a politikai uralma ellen inté
zett támadásban s szüksége van bírákra, akik 
szankcióval látják el az ügyészi vádiratot. Az 
önvédelmi harc elkeseredettségével, szívósságá
val és fclfe'gyverzcttscgévcl indul választási har

Bcogradból jelentik: Politikai körökben nagy 
feltűnést keltett egy beogradi lapnak az a hire, 
hogy

megindultak a megegyezési tárgyalások 
a parasztdemokrata koalíció és a beo

gradi politikai tényezők között.
A lap szerint ezeket a tanácskozásokat Szav
csics Milos és Popovics Szvetiszláv független 
demokrata politikusok folytatják dr. Kojics i)ra- 
gutinnal, aki a Pasics-csoport igen tekintélyes 
tagja. Beogradban ezt a hirt meglehetős szkep
szissel fogadták, mert a parasztdemokrata koa
líciónak tudvalevőleg az a zalláspontja, hogy a 
mostani parlamenti többségben képviselt pártok
kal nem áll szóba és hogy csak a teljesen sza
bad választásokból kikerült parlamentben haj
landó megbeszélésbe bocsátkozni a továbbiakra

Nem a parasztdemokrata 
koalíció és a Pasics-csoport között

K ojics D ragutin csak néhány perces baráti beszélgetést folytatott Popovics 
Szvetiszlávval, akivel véletlenü l találkozott egy bankban

Szavcsics Milos közvetítő  javasla tá t v isszautasíto tta  
a parasz tdem okrata  koalíció

Szavcsics Milos közvetítő szerepe
Zagrebból hasonlókép cáfolják a tárgyalá

sok hírét. Popovics Szvetiszláv csütörtökön Zá
grábbá utazott és Pribicscviecscl hosszasan ta
nácskozott.

A beogradi Pravda terjedelmes zagrebi tu
dósítást közöl a parasztdemokrata koalíció egy 
meg nem nevezett vezetőjével folytatott beszél
getés alapján. Eszerint Popovics Szvetiszláv 
szerdán hosszabb beszélgetést folytatott Szav
csics Milossal, aki felvilágosítást adott neki a 
helyzetről. Popovics Szvetiszláv erről a beszeb 
gctésről beszámolt a parasztdemokrata koalíció 
vezetőinek. A parasztdemokrata koalíció egyik 
vezetője erre nézve a következőket mondotta:

— Elsősorban megtudtuk, hogy
Bcogradból ismét azokkal való tárgya
lásra hívnak fel bennünket, akikkel meg

szakítottuk a viszonyt
és akik miatt elhagytuk Beogradot. Mi azonban 
megmondtuk, hogy

szamunkra csak a király cs a nép léte
zik, mint elvitathatatlan két tényező

és úgy látszik, hogy a döntés az ő kezükben 
van.

— Szavcsics Milos azt jelentette nekünk, 
hogy a mi kívánságunkra egyszer már kísérletet 
tettek semleges kormány alakításával és mi va
gyunk a hibásak, hogy ez a kombináció nem 
valósult meg. Most Szavcsics szerint a helyzet 
rendes és parlamentáris cs mindent parlamentá
ris utón kellene rendezni.

Mi is a parlamentáris kormányzás mel
lett vagyunk, előbb azonban a parla
mentet meg kell választani teljesen sza

bad választásokkal.
Ettől a követelésünktől nem állunk el.

Szavcsics azt javasolta nekünk, hogy mi 
és a beogradi pártok jelöljünk ki embere
ket, akik egymással érintkezésbe léphet
nének és mindnyájunk nevében tárgyal

nának.
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cába az amerikai tröszt. Az azután már csak az 
ö sajtószervezettségiikön múlik, hogy cl tudják 
hitetni: ők az amerikai jólét képviselői.

A politika igy áll a megszervezett gazdasági 
érdekek szolgálatában. Másutt sincs ez máskép
pen. Amerikában olyanok azonban a méretek, 
hogy szembetötlövé válik az is. amit másutt pat
rióta és nacionalista jelszavakba takarnak. 
A politika azonban anicrikaizalódik a mi világ
részünkön is.

nézve.
Hamarosan meg is jött a hír cáfolata 

dr. Kojics Dragutintói,
aki az állítólagos tanácskozásokra vonatkozólag 
a kővetkező nyilatkozatot tette:

— igaz. hogy tegnap a Prometna Bankában 
voltam, ahol egy barátom váltóját kellett rendbe 
hoznom. Itt találkoztam Popovics Szvetiszlávval. 
aki személyes barátom. Amig a váltót rendez
tem, néhány percet kellemes beszélgetésben töl
töttem Popovics Szvetiszlávval.

Nem lehet itt szó semmiféle tárgyalá
sokról.

A mai nehéz időkben az emberek, bárhol talál
koznak. beszélgetnek a belpolitika aktuális kér
déseiről. Barátságos beszélgetés folyt le közöt- 

l tünk, semmi egyéb.

Mire valók volnának akkor a vezérek?
Ki tárgyalhat a mi nevünkben, ha nem 

Macsek és Pribícsevics?
Miértéke volna annak, amit a pártok delegátu
sai beszélnének, ha őket azután Sztanojevics 
Aca, Korosec, Davidovics és Spahó demcnfál- 
nák? Ilyen javaslatot már korábban is kaptunk 
és nem vettük figyelembe, ne mfogjuk figyelem
be venni a jövőben sem.

Mi változatlanul követeljük a szabad 
választásokat, amelyeket nem a mostani 

kormánypártok vezetnének le.
Aztán majd a parlamentben együtt lehet dolgoz
ni és el lehetne érni a megegyezést a szabadon 
választott népképviselők között.

Jovánovics .lován kormány- 
változást sürget

Jovánovics Jovan, a földmíivespárt elnöke a 
megegyezés lehetőségeiről a következőket mon 
dotta:

— Ma a főhangsuly azon a vitán van, amely 
beogradi és zagrebi politikusok között a lapok
ban folyik. A fődolog, hogy minél előbb rende
ződjék a szerbek és horvatok viszonya és pedig 
a június 20-ika óta folytatóit politika gyökeres 
megváltoztatása által. Elérkezett az utolsó pil
lanat, hogy a mostani kormányt váltsák lel egy 
másikkal, amely biztosítékot tud nyújtani arra 
nézve, hogy őszintén cs becsületesen fog töre
kedni a Beograd és Zagreb közti megegyezésre.

Segélyakció indul meg a monte
negrói és hercegovinál ínségesek 
érdekében

A kormány másik fontos problémája a Mon
tenegróban. Hercegovinában és a Szandzsákban 
újból jelentkező éhínség. Ezeknek a vidékeknek 
képviselői állandóan interveniálnak az éhségtől 
és sok helyütt a vízhiány miatt szomjúságtól is 
sújtott lakosság érdekében.
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A radikálisok közül Parezsanin Raíkó akciót 
indított, amelyet a radikális klub is magáévá 
te tt hogy a kormány sürgősen rendelje el az 
éhségsuj tolta vidékeken a közmunkákat

Szalih Baltics hercegovinál muzulmán kép
viselő szintén közbenjárt az egyes miniszterek
nél és csütörtökön este Korosec Antun miniszter- 
elnököt is felkereste. A miniszterelnök kijelen
tette. hogy a kormánynak az az álláspontja, hogy 
a gazdasági minisztériumok azonnal rendeljék el 
azokat a közmunkákat, amelyekkel az éhező vi
dékek lakosságát kenyérhez lehet juttatni. Pár
huzamosan a Vöröskereszt is segélyakciót fog 
indítani. A Vöröskereszt elnöke, dr. Leko már 
több Ízben tárgyalt erről a kormánnyal és Őfel
ségénél is volt kihallgatáson ebben az ügyben.

Szaulics Novica montenegrói földmivespárti 
képviselő sürgős kérdést intézett Szubotics Ni
kola pénzügyminiszterhez a montenegrói, her
cegovinál és szandsákbeli éhínség ügyében.

Szaulics rámutatott arra, hogy sehol a vilá
gon nincs olyan nyomor, mint ezeken a vidéke
ken. Sem embernek, sem állatnak még itala sincs. 
A lakosság már a barlangok mélyén keres vizet, 
mert egész falvak viz nélkül állnak. Sok helyütt 
havat osztanak fel, hogy vízhez jussanak. A nagy 
szárazság miatt nemcsak a gabona és takarmány 
ment tönkre, hanem tej és hús sincs. Ezért Szau
lics a következő javaslatot teszi:

1. Indítsák meg a közmunkákat mind a három 
tartományban az utak építésének megkezdé
sével.

2. Építsék ki sürgősen a vízvezetéket a víz- 
nélküli vidéken.

3. Montenegróban azonnal utalják ki a hát
ralékos rokkantdijakat. •

4. A montenegrói perpereket és húszszázalé
kos koronabonokat azonnal váltsák be.

5. A Trebinje—Niksics vasúti vonalat sürgő
sen építsék ki.

6. A hegyi járásokban állítsanak fel gabona- 
és élelmiszerraktárakat

Jövő héten indul el Amerikába a Gráf Zeppelin
A s  óriás léghajó á trepü lt a m egszállo tt R a jn a ter öletek fe le tt

Ericdrichshafenből jelentik: Legutóbbi próbautján 
Körülbelül háromezer kilométer utat tett meg és har
mincöt óráig maradt a !e\egeiben a Gráf Zeppelin. A 
próbaút kitünően sikerült és a gépet, amikor visszaér
kezett a legalaposabban megvizsgálták és minden al
katrészét hibátlannak találták. A Zeppelin teljesen fel- 
készülten várja az óceáni utat és a gyárvezetőség azt 
tervezi, hogy

a Gráf Zeppelin a jövő hét közepén indul el 
Amerikába.

A szerdai próbaút még scin múlt el incidens nélkül
A Gráf Zeppelin ugyanis átrepült a rajnai 

megszállott terület felett
és a megszálló hatalmak ellenőrző Rajna bizottsága

Kutya-derby és m üko tor ékverseny 
a Tattersáliban

Pesti színésznők és japán  p in csik  szépségversenye
(fíudopcsti munkatársunktól.) Óriási érdeklődés 

mellett zajlott le a Ta.tersallban az Ebtenyésztők Or
szágos Egyesülete által rendezett kutya derby és mü- 
kotorékverseny. Az összes hires pesti színésznők öl- 
ebei és doggjai mind beneveztek a kutyaszépségver- 
senyre. Már kora délelőtt nagy tömeg hullámzott fel- 
alá a kiállításon. Soha ennyi hires pesti szépasszonyt 
és színésznőt egyrakáson. Ha csecsetnőkiállitást ren
deztek volna, valószínűleg nem lennének ennyien ér
dekelve. Ám melyik primadonnának nincs legalább 
egy japán pincsije, agara, daxlija? Ez velejár a dicső
séggel. akár az autó, vagy a házibarát.

A verseny kezdete előtt az egyik közkedvelt ope
rettprimadonna sorra vizitelt a z.siiri tagjainál, lcg- 
clbiivölöbb mosolyát pazarolta rájuk és persze a ku
tyájára terelte a diskurzust, hogy milyen okos, szép, 
finom, akár egy jóházból való urigyerek! Akadtak 
áldozatkész ebtulajdonosnök, akik nem riadtak vissza 
a konkurrencia becsmérlésétől sem, a közönség közé 
keveredtek és úgy igyekeztek hangulatot teremteni a 
saját uszkárjuk, vagy juhászkutyájuk mellett. Soha 
még ennyi felizgult .extázisbán égő nőt nem láttam. 
A szerelem, vagy valami más családi esemény nem 
tudta volna ennyiro kihozni őket a sodrukból. Zilahy 
Irén, akinek egy Lili nevű kutyája startolt, hangosan 
órukkolt az eb korlátja előtt:

— Ja], kutydskdm ne hozz rám szégyent!
Lili megértőén hunyorintott egyet, ami azt jelen

tette: * tessék csak egész nyugodt lenni művésznő, ki
teszek én magamért!*

A szobalány pedig ott állt kéznél egy elegáns

7. Az élőállatkivitelt könnyítsék meg vám- 
kedvezményekkel.

8. Az éhínségtől sújtott néppel szemben hala
déktalanul szüntessék be az adók szigorú behaj
tását.

Tíz százalékkal redukálják 
a költségvetést

Á kormány egyelőre figyelmen kívül hagy
va mindezeket a kérdéseket, tovább folytatja az

Dr. Szubotics Nikola pénzügyminiszter

előkészületeket a parlament összehívására és 
különösen a jövő évi költségvetés beterjeszté
sére.

A költségvetést újból tiz százalékkal redu
kálják. Szubotics Nikola pénzügyminiszter nap
nap után folytat megbeszéléseket a reszortmi
niszterekkel a költségvetés összeállításáról.

tiltakozást jelentett be a birodalmi kormánynak. Ecke- 
ner báró a forgalmi miniszternek, aki emiatt felelősség
re vonta, kijelentette, hogy kizárólag meteorológiai okai 
voltak annak, hogy a megszállott terület fölé került. 
Az a bir, hogy a Gráf Zeppelin Doom felett is elrepült 
cs olyan alacsonyra ereszkedett, hogy a Zeppelin hajó
jának ablakából látni lehetett, ahogy Vilmos excsászár 
és személyzete a doorni kastélyból integettek a lég
hajónak, nem felel meg a valóságnak. Megállapítást 
nyert, hogy a léghajó olyan nagy távolságban repült 
Doorntól, hogy onnan valószínűleg egyáltalán látni sem 
lehetett. A német birodalmi kormány és a porosz kor
mány illetékes helyen ezt a megállapítást kifejezésre is 
juttatták.

termosszal, amelyben meleg kakaó csörgedezett, hogy 
ha Lili netán megéhezne, nyomban kosztolhasson. 
Mert a testi kondíció nagyon fontos! A boxok közt 
ácsorgó szegény emberek kiugró szemmel nézték, mi
lyen hatalmas adag fölt húsokat zabái a primadonna 
dogja és milyen gusztusos leveskét lefetyel az ir ter
rier. Önkéntelenül is arra gondolt irigykedve, hogy 
miért nem teremtette az ur öt is terriernek.

A kis szőke operettprimadonna mindenkibe bele
csimpaszkodott és összetett kezekkel könyörgött:

— Drukkoljon a kutyusomnak!
Kz újságírók megígértek, hogy a döntő pillanatban 

forró fohásszal fordulnak az. egek urához.
A döntőbe csak harminc kutya keriitt be, a több: 

mind kiesett. A kihukottak valósággal jajvcszékeltek a 
dühtől és a kétségbeeséstől.

— De kérem — sopánkodott egy lipótvárosi urf- 
asszony — hát nézze meg a Bobymat! Hisz ez egy 
valóságos szépség! Egy Adónisz!

Mellette állott az ura. egy moleft kereskedő, aki 
némán hallgatta neje áradozásait.

— Hát mit szólsz Ármin — zokogott a nő — nem 
gyalázat?

A szerencsétlent úgy kellett belegyömöszölni a 
hatüléses autóba. Azzal vigasztaták, hogy majd a leg
közelebbi dcrbyn okvetlenül a Boby happolja el az 
aranyérmet.

A harminc válogatott közül egy Apolló nevű krekk 
vitte el a nagyarany érmet. A nyakába akasztották és 
az okos kutya olyan öntudattal viselte, akár francia
akadémikusok a becsületrend keresztjét. Zilahy Irén

kutyája második lett. Kapott is csókot annyit, hogy 
majd megírdt

Én nem tehetek róla, de a jelenvolt hölgyek ne
kem mégis jobban tetszettek az ebeknél.

A délután kluja a miikotorék verseny volt.
Láttam már Szuboticán is miikotorék versenyt, de 

hát ezt igazán nem lehetjösszehasonlítani.;Maga a 
mükotorék egy több méter hosszú impozáns'építmény. 
Látszott rajta, hogy műgonddal épült. Le a rókalyuk
hoz olyan elegáns bejárat vezetett, akár a földalatti 
villamoshoz. A róka már ben kuksolt Várta az ebeket. 
Elsőnek egy Muncurkó nevezetű szilaj terriert toltak 
be a kotorékba. A zsűri órával a kézben stoppolta az 
időt. A föld alól gyanús morgás hallatszott és pár pil
lanat múlva egy rémes gombolyag repült ki a kotorék
ból. A szilaj Muncurkó! A róka nem tűrte az odújában. 
Ugylátszik már egészen berendezkedett ez a róka ott 
lenn a kotorékban.

A következő starter *Hckus« volt.
— Rajta Hekus! — biztatta a gazdája és az eb 

lehunyt szemekkel bcódalgott a lyukba. Ugylátszik lát
ni se akarta a leselkedő szörnyűségeket. Vad morgás 
és hörgés közepette, hirtelen megjelent egy pillanatra 
a kotorék szélén a róka feje. Aztán a Hekus ragyogó 
pofája. Mintha csak azt mondta volna: »Na mit szól
tok, hogy hajkurászom ezt a koszos rókát?* Újra el 
tűnt, újra felhangzott a vérfagyasztó brummogás a 
föld aól, azt hittük, hogy legalább is életről halálról 
van szó, aztán eltelt a tiz perc és Hekus további tevé- 
kenykedesét lefújták. A kutya sértetlenül mászott elő. 
Még csak egy karcolás sem volt a pofáján. Az a gya
núm támadt, hogy összejátszott a rókával. Határozot
tan láttam, amint a markába röhögött.

Attrakciónak Ígérkezett Vitéz, a vérszomjas.
— Megeszi becsináltnak! — jelentette ki a gaz

dája — nálunk a tanyán tucatjával fogja a rókákat 
A vadászoknak alig akad puskavégre, valamennyit az, 
én kutyám fogja össze! •'

Képzelhető, hogy a hölgyek milyen szent borza
lommal pillogtak Vitézre, a rókaevőire. A tulajdonosa 
lehajolt a kutyához és súgott valamit a fülébe. Va
lami varázsigét. A többi ebtenyésztők,’ akik amúgy is 
féltékenyek voltak a vérengzőhirü Vitézre, kórusban 
kiáltozták:

— Eláll, eláll! Nem szabályos!
És a zsűri kebelében ingerült polémia tám adt 

hogy szabad-e start előtt sugdolózni a kutyával ésk i- 
tartásra buzdítani az ebet? Végül is 3:5 arányban'ki
mondták, hogy a ,versenyző állatnak ■ erélyesebb fellé
pésre való serkentése nem ütközik'az alapszabályok
ba. Vitéz tehát a legtisztességesebb formák között 
sturmolt. Öt perc múlva egy véres csomag bukfen
cezett ki a kotorék másik szájánál. Mint a sziámi 
ikrek, úgy összevoltak akaszkodva,. igazán nem te
hetett eldönteni, hogy a róka, fogta-e a kutyát, vagy 
a kutya a rókát? Vizifecskendővel kellett őket széj
jelválasztani. A dicsőség persze a kutyáé Je tt és nem 
a rókáé. A következő áldozat egy bOTZ tvolt,y amelyre 
a »Sobri Kisbér* nevű terriert szabadították rá- 
Ilyen határozott egyéniséget, mint ez a kutya, még 
emberben is ritkán láttam? Megállt a lyuk,előtt, meg
nyalta a bajuszkáját, , aztán sikkesen e l: a balfenéken- 
Két perc múlva már hozta is ki a borzot »Tessék.« 
őrülten megtapsolták. Sobri pedig szerényen a hát
térbe húzódott, mintha csak az akarná mondani: 
»De ugyan kérem, igazán szóra se érdemes az egész.* 
Ismét egy rókát bocsátottak le. Sobri, a krekk némi 
kis svungot vett, majd berontott a lyukba. És alig két 
percre rá a fogai között hozta ki a remegő rókát 
A macska viszi így a gyámoltalan kölykeit.

— Bűbájos! — áradozott egy primadonna és 
mindenáron meg akarta vásárolni a pompás terriert.

— Nem eladó — szabadkozott a gazdája —• de 
ha majd megellik, küldök a nagyságának.

A terrier lesütött szemekkel, hlazirt pofával állt 
mellette. Több róka és horz nem lévén, Sobrit más 
semmi nem érdekelte.

— Tessék az érem — nyújtotta át megillctődöt- 
ten az elnök a piros szallagon lógó rendjelet.

— Köszönöm — pukkedlizett a kutya gazdája és 
mintha csak ő fogta volna fülön a rókát és a bor
zot. szépen zsebrevágta a kitüntetést.

(Tamás.)

Mindennemű

D é l i g y ü m ö l c s
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A fo5»I> tisztviselők  m egválasztása után az ellen zék  k ivonu lt a közgyűlésről
Szömborból jelentik: Szoinbor város képviselő* 

testületé csütörtökön tisztújító közgyűlést tartott. A 
közgyűlést rendkívül nagy érdeklődés előzte meg és 
reggel kilenc órára, amikor a közgyűlés ki volt tűzve, 
valamennyi városi képviselő megjelent a közgyűlési 
teremben és a karzatok is zsúfolásig megteltek.

Makszimovies Szteván dr. polgármester pontosan 
kilenc órakor nyitotta meg a közgyűlést. A jegyzői 
teendők elvégzésére Kacsanszki üyura képviselőt kér
te, fel, inig az esetleg előforduló sértések megtorlásá
ra az ügyészi teendőkkel dr. Bruck Józsefet bízta 
meg, addig is, amíg a közgyűlés a főjegyzőt, illetve 
az ügyészt meg nem választja. Ezután felolvasták a 
belügyminiszter rendeletét, amellyel a miniszter a 
távollevő főispán helyett Makszimovies polgármesteri 
bízta meg a közgyűlésen való clnökléssel. A polgár- 
mester ezután javaslatot tett a kandidál*) bizottság 
kiküldésére. A biz .tt-ágba a közgyűlés dr. Raeics 
Szimat, Angyal Nándort és dr. Mayer Jenőt válasz
totta meg, inig a polgármester a maga részéről dr. 
Laloscvics Jocót, Sztrilics Zsigmondot és Sztojkov 
Radivojt küldte ki. Az elnöklő polgármester ekkor fél
beszakította a közgyűlést és folytatását tizenegy órá
ra tűzte ki, amikorra a bizottság elkészül a jelölé
sekkel.

Az ellenzik nagy lármával fogadta a polgármes
ter kijelentését.

Délelőtt tizenegy órakor már tuliütött izgalom
ban várták a közgyűlés megnyitását. Az előcsarnok
ban megjelent Momirovies Veljko dr. szuboticai fő
kapitány, aki valamilyen hivatalos ügyben járt Szoni- 
borban a tartományi főispánt hivatalban és dolgavé- 
gcztévcl elment meghallgatni a közgyűlést. Amikor a 
képviselők meglátták a szuboticai főkapitányt, az el
lenzék tréfásan azt kiáltotta: annyira lél a polgármes
ter, hogy a szuboticai rendőrséget is elhívta segít
ségül.

Közelharc az urnáért
Néhány perccel tizenegy óra után nyitotta meg a 

polgármester a közgyűlést. Cvcjanov alpolgármester 
felolvasta a jelölő bizottság jelentését a főjegyzői ál
lásra beérkezett pályázatokról. Az állásra tizenkét 
pályázat érkezett és a bizottság első helyen dr. Ra' 
Milorádot, második helyen Grádics Vitomir jelen',.;, 
főjegyzőt és harmadik helyen dr. Pavlovics Fedor,i
jelölte.

Dr. Veszelinovics Milorád demokrata busz alá* 
írással ellátott ivet nyújtott be, amelyben névszerinti 
szavazást kért, amit a főispán el is rendelt. A szava- 
zatszcdö bizottság tagjaiul Hérics Szvetiszlávot, Cetli 
Dezsőt cs Logo Károlyt választották meg.

A szavazás meglehetősen nyugpdtan folyt le, 
csak akkor keletkezett vita. mikor Bcrics Szvetiszláv 
a szavazás után megkérdezte, hogy még ki nem sza
vazott. Az ellenzék erre azt kiáltotta, hogy a tisztvi
selők még nem szavaztak és maga Abramovies Jó
zsef dr. tisztiíöügyész is szavazásra jelentkezett. 
Makszimovies polgármester kijelentette, bogy a köz- 
igazgatási törvény értelmében a választásra kerülő 
tisztviselők nem szavazhatnak. Óriási lárma keletke
zett ezután.

Az egész ellenzék az elnöki asztal köré cao- 
port isu'i, nőre a kormánypártiak is c’.örctó- 
dnltak és mór-már clkerü’hetctlennek Játszott 

a verekedés.
A helyzet a végsőkig kiélésedéit, amikor

Tara vice Simon ér. pasics-parti elragadta az 
urnát ós Beijanezkí Szteván földművel 'áríi 
hclc::yu:t é.; egy Szavazóé idukit c’szak'íoit.

A 1;' mában sémit sem leheteti hallani. A kormány- 
p.iröak közül Makarics Szteván, az ellenzék részé
ről dr. Tapavica és dr. Radisics Lázár volt alispán 
kiáltoztak legjobban. Laloscvics Szteviea földbirtokos 
és Veszelinovics Milornd volt alispán közö'.t majd
nem verekedésre került már a sor, amikor

dr. Etcmln György fölrplíiuy vezeti ével 
bevonult tizenkét rendőr és körülvették az 

elnöki aczíalt.

jelölöblzottsjg első helyen dr. Pelikán Jánost, másod
helyen dr. Prodanovies Szveíozár eddigi tanácsno
kot és harmadik helyen Kis Tamást jelölte. A sza
vazás nagy lármában folyt le. Mérő Ignác magyar
párti valami megjegyzést tett Ccttl Dezsőre, a sza- 
vazatszedö bizottság egyik tagjára, mire Cettl fel
háborodva jelentette ki, hogy ö semmiféle szabály
talanságra sem hajlandó. A leadott nyolcvanhét sza
vazat közül a

a közgyűlés dr. Pelikán Jánost negyvenhat

szavazattal tanácsnokka választotta.
inig Prodanovies Szvetozár negyven szavazatot ka« 
pott. Egy szavazatot megsemmisítettek.

Nagy érdeklődés előzte meg a ióügvész-választást. 
Hét pályázó közül első helyen a jelölőbizottság dr. 
Rajics Tamást jelölte, második helyen pedig dr. Ab- 
ratnovics Jánost, harmadiknak Yukovics Gergelyt.

Rajics Tamás ötven szavazatot kapott, Yu
kovics Gergely harmincnégyet.

Abramovies jelenlegi főiigj ész pedig összesen két sza
vazatot kapott.

Városi aljegyzőnek nagyvenhét szavazattal Gra 
sles Djenot választották, akit a jelölőbizottság első be- 
lyen kandidált, a második helyen jelölt Bikár István 
harminchét szavazatot kap itt. 1-g.v szavazólap iirey 
volt.

K iv o n u l a z  e l l e n z é k
A tanácstagok megválasztása után az ellenzék tes

tületileg elhagyta a leimet és a további szavazások 
csaknem kivétel nélkül egyhangú felkiáltással történ
lek. Elsőosztályu rendőrkapitánynak három pályázó 
közül Martinovics György jelenlegi íökapitányhelyet- 
test választották meg. A másodosztályú fökapitányi 
állásra hatan pályáztak s az állást ugyancsak egyhan
gúlag Legyeliies Zsivoj'n és Jelesies Szánkó eddigi
kapitányokkal töltötték be. Vár sbiró Pelikszov Leó- [ és Pajties Gyoka.
nid jelenlegi rendörfogalmazó lett 11 pályázó közük A; Tíz írnokí állásra 3ő pályázat érkezett s megvá 
rcndőro'áenőri állásra nyolcán pályáztak és Masirevics i iasziották Hrm kov Szvetiszlávot, Pnjin Pétert. Hikdr

Öt elsőosztályu adótiszti állásra kilencen pályáz
tak: megválasztották Knorr Istvánt. / tieakovies Mi
lánt, Kién Eíilöpöt, Brctter Jováut és Sziriszt Szávát. 
Másodosztályú adétiszti állásra 19 pályázat érkezett 
és Sztanojev Milorádot. Pantobranszkl Jovánt, Jocks 
Milánt, Pcrnbaeh Antalt és Dakcscv Györgyöt válasz
tották' meg. Húsz pályázó közül irodatisztek lettek 
Masirovics l'éter. fladzsies Vladimir, Darázsi Sándor

Boskó eddigi rcndörellenört választották meg. Városi 
pénztáros kilenc pályázó közül Kronies Vladimir, 
pénztári ellenőr öt pályázó közül Dávid István, katasz
teri ellenőr szintén öt pályázó közül Kapctanovies 
Miklós, iktatónak Radles Jclicát, kiadónak (hót pá-

Trszkics Marát választották meg.

E g y  irre d e n ta

I

Ljubicát, Drliics Jelkát. Csiesovacski Lászlót, Vuka- 
dinovies Sándort. Mihalek Istvánt és Marci Istvánt. 
Egy állást nem töltöttek he. Városi végrehajtok lettek: 
Scherer Antal. Pnjies Kos.zta, Rajics Ferenc és Lnkies 
Lázár. Kórházi gondnok lett Krszties Gyoka.

A megválasztott tisztviselők letették az esküt.

egy becskereki urilányt
Bccskcrckrő! jelentik: Alig ültek el az ismeretes 

becskereki zárdaaffér hullámai, máris egy újabb lta- 
son'ó ügy tartja izgalomban a várost.

Az elmúlt napol ban Bttdape tről hazaié t Becs- 
' erekre Törik Lili becskereki urilány, akinek pogy- 

vászát a Banaíszko-AranJjc’.ovó-i határr endorses

A banatszko-arandjc’ovói hátúi rendőrség Törők 
Lilit nyomban letartóztatta és beki-éitc a becskereki 
rendű kápilány.1 ágra, ahol dr. Dimitrijevies kibont.r 
rendőrfőkapitány hallgatta ki az urilányt. lörok Lili 
a kihallgatás alkalmával elmondotta, hogy a térképet 
kuriózumképpen hozta magával és legtávolabbi száit-

•. izsgálta át. Az ttrilány csomagjaiban a vámvizsgálat j dékában sem volt irredenta propagandái kifejteni. A 
alkalmával egy képc.sleve’czőlapot találtak, amelyet i rendőrség csütörtökön házkutatást tartott az ttrilány
a  Magyar Asszonyok Nemzeti Szövetsége, a Mausz I szüleinek lakásán, ahol semmit sent találtak, 
adott ki és* ajpely a. mai Magyarország térképét áh- Török Lilit a rendőrség kihallgatása után letartóz- 
lázolta. A tói képet azonban a levelezőlapon egy szer- . tatta és beszáliíotta a becskereki ügyészség togliázá- 
kezet segítségével itgy lehetett beigazltani, bogy az a ba. Az álta’ánosan ismert urilány letartóztatása vá- 
háboruelőtti Magyarország térképévé változott át. i rcsszerte nagy feltűnést keltett.

M i az á r a  a
Szubotiea város tanácsa a jövő  héten veszi tárgyalás alá a Mae Dániel- 

csoport kölcsönajánlatát
Szubotiea város tanácsa a jövő bét folyamán ve- jelent. Két év alatt azonban csalódottan állapították

szí tárgyalás alá a villanyielepet és Palies fürdőt bérlő 
amerikai péuzesoport kölcsönajánlatát. A pénzcso- 
poit —• mint ismeretes - kétmillió dollárt nyújtana

meg. hogy ti fürdőből a speciális viszonyok folytán 
sohasem lehet olyan íiirdötelepct létesíteni, amelyik 
busásait meghozza a beléje fektéiéit töke kamatát.

kedvező feltételek mellett a városnak, de ez esetben Hiábavalónak bizonyait minden propaganda. I’alics- 
szó lenne arról is, hogy a villanytelep visszakerülne a ra az amerikai péuzesoport két év alatt csak ráfizc- 
város kezelésébe, természUesen. ha megváltaná a ke- tett és még a jele sem mutatkozik annak, amiből a 
esiparkot és az 1922 óta cszközö't beruházásokat. Ami i bérlet további éveiben kedvező változásra lehetne 
a kölest najánlat elfogadását illeti, értesülésünk szerint i számítani. Nincs kizárva az sem. hogy az egész köl- 
a város vezetősége részére! az nem ütközne akadályok- csönajánlutnak Palies bérlete a rugópontja. N/ ame
lia, csupán a villan:, telep átvételének kérdése ige- i tikaiak szere.ítéltek megszabadulni Palicstél, de köti 
nyel komoly megfontolást, rv.er{ bármennyire is renta- \ a bérleti szerződés, amelyről akármennyire is 
l: is  üzleteik látszik a villany-telep, féle, hogy a vá- ’ támadták érte annakidején a várost, később derült 

várost I ki. hogy csak a városra jelent előnyt. A bérleti szer
ződést viszont csupán békés megegyezéssel lehet 
felbontani, a békés megegyezés célját szolgálja pedig

rosi gazdálkodásban Palies sorsára jut. A 
ugyanis annyira leköti a közigazgatás, hogy üzleti 
vállalkozásaira nem helyezhet kellő súlyt, már pedig 
a vilkmylelcp, amely a város legfontosabb ipartelepe 
olyan vezetést és- ellenőrzést kíván, amelynél a^iiz'eti 
érdekeit kivid egyéb érdekek nem játszhatnak szerepet. 
A várod tanács ennek tudatában valószínűleg olyan
megoldást fog keresni, hogy a villanytelep működése 

Az ellenzék éktelen kiáltozással fogadta a rendörö- /< jcsen önállóan történjék, akár a városi tnkarékpénz-
ket. tár kebelében, akár aíe l függetlenül, hozzáértő jól

- Rendőr;-unikálisok! í.ljen Vukiesevies Ve/ja! megfizetett és a városi közigazgatástól is teljesen fiig- 
— kiáltották gúnyosan az ellenzéki oldalról. A r’cn- gctlen szakember vezetése alatt.
det nem lehetett helyre állítani,
P ngárrneslcr szünetet rendelt el.

mire M akszimovies

A választások
Félóra szünet után nyitotta meg újból az ülést 

dr. Makszimovies polgármester és kihirdette a sza
vazás eredményét. Nyolevanhét szavazatot adtak le, 
amelyek közül negyvenhét Rajics MiloráJra, har
minckilenc Grádicsra esett és egyet megsemmisítet
tek. így a

a közgyűlés szótöbbséggel dr. Rajics Milorá- 
dott választotta meg városi főjegyzőnek.

Városi tanácsosi állásra tizcnc&ycn pályáztak. A

Az amerikai péuzesoport szívesen venné, ita a 
város visszavenné a vilhunostelepct és jól informált 
helyről szerzett értesülés szerint Palies bérletétől is 
örömmel megválna. Erre vonatkozóan nines ugyan 
említés a köle'sönajánlatban, azonban nyilvánvalónak 
látszik, hogy az amerikaiak ha már készek megválni 
a villanygyártól, feladnák a palicsi bérletet is. Biz
tosra vehető és illetékes helyeken cl is vannak ké
szülve rá, bogy a kölcsöntárgyalások folyamán fel
színre kerül a Palies bérletének ügye. Az amerikaiak 
ugyanis, amikor kibérelték Palies-fürdöt, nem ismer
ték az itteni viszonyokat és azt hitték, hogy Palies 
megfelelő vezetés mellett jövedelmező . vállalkozást

az előnyös kölcsönajánlat. A városházán ezt már 
tudják és inío. ináto. tűik szerint ha az amerikai 
ajánlat meggondolásra késztet, ngy az főkép Palies 
sorsa miatt történik.

A városnak minden évben százhúszezer dinár 
bért jövedelmez. Palies és ezért nem kell egy lépést 
sem tennie, azonkívül a bérleti szerződés lejárta után 
a város birtokába megy át mind az a beruházás, 
amelyekre a bérlők szerződésben kötelezték magu
kat. Az esetben pedig, Ita a fürdő visszakerül a vá
ros kezelésébe, isméi vállalni keli a kockázatot a 
fenntartási költségekért. Igaz ugyan, bogy a múltban 
a város nem fizetett rá a fürdőre, azonban az admi
nisztrációja olyan apparátust igényel, amelyet a vá
ros házi kezelésében nem minden kockázat nélkül 
tarthat fenn. Szó lehetne ugyan arról, hogy a városi 
takarékpénztár vegye át a fürdőt is, kérdés azonban, 
bogy a takarékpénztárnak üzlet lcsz-c az, amely az 
amerikaiak kezében is rossz üzletnek bizonyult. Va
lószínű, hogy a város mindezeket mérlegelve igye
kezni fog a palicsi bérlet kérdését, mint tárgytalant 
levenni a napirendről.
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Hogy születik az izgatás vádjai9
A névvegyelem zési rendeletet nem szabad huncutságnak nevezni — Fel- 
m entették az izgatás vád ja  a ló l a  bácskogradistei m agyar p á r t elnökét, de  

hivatalnoksértés m ia tt pénzbüntetésre Ítélték
Noviszadró jelentik: A noviszadi törvényszéken 

dr. Bclajázslcs Vladimir törvényszéki elnök tanácsa, 
csütörtökön lárgyalta Horváth Ferenc bacskogradlstjei 
kereskedő, az ottani magyar párt elnökének bűnügyét, 
akit a noviszadi ügyészség azzal vádolt, hogy a szerb 
büntető törvénykönyv 92. és 104. szakaszaiba ütköző 
államellcni izgatás vádját követte el azáltal, hogy 1927 
szeptember tizenegyedikén a nemzetgyűlési képviselő 
választások alkalmával azzal agitált a magyar válasz
tók körében, hogy ne fizessenek adót és tagadják meg 
a katonai szolgálatot. A vádirat szerint Horváth múlt 
évi szeptember harmadikán, az iskolai beiratkozások 
alkalmával azt a kijelentést tette, hogy a tanítók kö
zött »huncutság á'l fenn!* A közvádat Pavlovics Bra
niszláv államügyész képviseli, mig a védelmet dr. 
'Aradszki Mita ügyvéd látta el.

A fötárgyalás megnyitása után az elnök megálla
pította, hogy a beidézett tizenkét tanú közül hárman: 
Kovacsin János, Hees Emma és Glavoskl nem jelentek 
meg, mert részükre az idézések nem voltak kikézbesit- 
hetők, miután ismeretlen helyen tartózkodnak. Az 
ügyész és védő a tárgyalás megtartását kérték.

a csendőrségre, de azoknak nem engedték meg, hogy 
a kihallgatásomnál jelen legyenek. Kihallgatásom után 
átadtak az ügyészségnek, mely azonnal szabadonbo- 
csájtott.

Elnök: Mi történt szeptember 3-án?
Váálott: Azon a napon megjelent nálam Vlnkovlcs

Sándor és elmondotta, hogy fiát nem akarják felvenni 
a magyar iskolába, mert a neve nem magyar hang
zású és felkért, hogy járjak közbe az érdekében. Én 
átmentem az iskolába és a tanítóktól megkérdeztem, 
hogy miért tagadták "meg a fiú felvételét. A tanitók 
egy rendeletre hivatkoztak, melynek alapján megtagad
ták a kérelem teljesítését. Tiz percig még kedélyesen 
elbeszélgettünk, majd a távozás előtt azt mondtam: 
»A minisztériumban bizonyosan tudják, hogy Ilyen 
huncutságok történnek a beiratások körül*. Ezt azon
ban tréfásan és nem komolyan mondottam.

A vádlott vallomása
Az elnök ismertette a vádiratot, majd a vádlott ki

hallgatását kezdte meg.
— Nem érzem magam bűnösnek — mondotta — 

Horváth Ferenc.
Elnök: Beszéljen a választás napján tett kijelenté

seiről.
Vádlott: A múlt évi szeptember 11-ik’én megtar

tott nemzetgyűlési választások előtt Bacskogradisten 
ngy a szerb lakosság tekintélyes részének, mint a ma
gyar nemzetiségű lakosoknak az volt a főtörekvésük, 
hogy Glavaskl Veszelin, akkori községi jegyző és tár
sai rendszerének megbuktatásával a községet meg
mentsék a küszöbön álló anyagi romlástól és azért 
azon fáradozott, hogy az a párt, melynek Glavaski 
ottani exponense volt, minél kevesebb szavazatot kap
jon. Azt hittük, hogy ezáltal Glavaskl befolyása pártjá
nál megszűnik és végre áthelyezik a községből. Gla
vaski és társai jól tudták, hogy ha megbuknak, akkor 
mindaz a sok szabálytalanság, visszaélés és törvény
telenség, amely uralmuk alatt elviselhetetlenné tette 
Gradistjén az életet, napvilágra fog kerülni és igy min
dent megtettek akciónk ellensúlyozására. Mi magyarok 
a magyar párt köré csoportosultunk, ami megnehezi- 
tete a helyzetünket, mert a helyi hatóság emiatt nyo
mást gyakorolt ránk. Glavaski kereste az alkalmat, 
hogy a magyar nemzetiségű polgárokat megfélemlít
hesse. Ékkor Kezdődtek az iparigazolványbcvonások, 
bevonul tatással való fenyegetések, ablakheverések, sőt 
ok nélküli letartóztatások. Közvetlenül a választások 
előtt tisztán lehetett látni, hogy valami készülőben van 
és erről azonnal élesítettem dr. Király Károlyt, ke
rületi listavezetőnket, aki erre kijött Bacskogradistjére. 
A választás napján a választási helyiség előtt többed- 
magammal álltam és beszélgettem, amikor odajött hoz
zánk Zsivkovics Dimitrije végrehajtó, aki beszélgetés 
síinkbe bclccgycdve, azt mondotta, hogy a magyar in
telligencia nagv kárára van a magyarságnak, mert 
félrevezeti a népet. Én, tudván, hogy ezzel rám cél
zott, azt feleltem, hogy mielőtt bekerült a községházá
ra. éppen ellenkező véleményen volt. Ezután azonnal 
eltávoztam, mert tudtam, hogy valamit előkészítenek 
ellenem. Néhány elvbarátommal továbbmentem és pár 
lépéssel távolabb megálltam. Itt elhaladt mellettünk 
Popovics Cveta aljegyző, aki gúnyosan odaszólt a kö-
rülcttcmlcvöknck:

— No emberek, miért nem mennek szavazni?
Mire az egyik azt felelte neki:
— Szavaznánk mi, de nincs szavazati jogunk. 

Érre Popovics felkiáltott:
Nem is érdemelnek maguk szavazati Jogot és 

ha rajtam állana, azokat is kihagynám, akik bekerültek 
a listára!

Miután ez nekem szólt, azt feleltem:
— Popovics aljegyző ur szerint tehát mi csak

arra vagyunk Jók, hogy adót fizessünk és katonák le
gyünk, de arra nem, hogy szavazati Jogot kapjunk.

Szávies Vojiszláv tanító erre odaszólt nekem, hogy 
nem szabad azt mondani, hogy nem kell katonáskodni 
és nem kell adót fizetni, mire én azonnal kijelentettem, 
hogy tiltakozom szavaim rosszakaratú elferdítése elten. 
Ezután eltávoztam.

Másnap, a választások utáni napon letartóztatták 
Botka Jánost, a párttitkárunkat, akit félholtra vertek. 
Éppen Becsére indultam, hogy erről jelentést tegyek a 
főszolgahiróságnál, amikor megjelent nálam egy csend
őr és felszólított, hogy kövessem a laktanyába. Én 
féltem, hogy Botka sorsára kerülök, azért elküldtem 
a csendőrt azzal, hogy azonnal utána megyek. Közben 
.bementem Becsére és jelentést tettem Kat.vanszki fő
bírónak. Majd ügyvédemmel, dr. Dzsignrszki Mladen- 
nel elmentem a csendőrségre, de ott senkit sem talál
tam. Ezért másnap, két szerb tanúval újból elmentem

Tanuk, akik megtagadják a község
házán felvett vallomásokat

Ezután megkezdték a tanuk kihallgatását. Először 
Hegedűs Vince tanítót hallgatták ki tanúként, aki el
mondotta, hogy Horváth kijelentését inkább tréfa for
májában tette és hogy a jelenvolt tanitók egyike sem 
vette azt sértésnek. Másnap behívták a jelenvolt tanu
kat a községházára, ahol kihallgatták őket.

Kovács Piroska, jelenleg sztarakanizsai tanítónő 
volt a következő tanú, aki elmondta, hogy jelen volt az 
iskolában, amikor Horváth bejelentette, hogy Pribi- 
csevics rendelete a névvegyclcmzésről megszűnt és 
hogy a tanitók huncutsága, hogy Vinkovics fiát nem 
veszik fel a magyar tagozatba.

Elnök: Sértésnek vette-e azt valaki a tanitók 
közül?

Tanú: Én sértésnek vettem és mindjárt meg is 
kérdeztem Kovácsi tanítót, hogy miért engedte meg, 
hogy Horváth igy beszéljen?

Elnök: Soká volt-e a vádlott az iskolában?
Tanú: Csak pár percig.
Elnök (Horváthhoz): ön azt állítja, hogy tiz per

cig volt az iskolában és kedélyesen beszélgetett a ta
nítókkal. A tanú viszont azt állítja, hogy csak pár 
percig voltak ott.

Váálott: Megmaradok eddigi vallomásom mellett.
A biróság a tanút mcgcskette vallomására.
A következő tanú Szávies Vojiszláv tanító, aki 

szerint Horvát kijelentette előtte, hogy ha nem ad
nak földet és szavazati jogot, akkor nem kell sem 
katonát adni, sem adót fizetni.

— Erre én figyelmeztettem Horvátot kijelentésé
nek súlyos voltára — mondotta Szávies — mire Hor
váth olykép változtatta meg kijelentését, hogy nem 
kell, hanem kellene.

Elnök: Igaz az, hogy Glavaski jegyző rossz vi
szonyban volt a vádlottal?

A tanú: Igen.

f Ezután szembesítették Horvátiak de mind a kék 
ten megmaradtak vallomásuk mellett

Áradsz ki védő a tanúhoz: , Van-e tudomása arról, 
hogy több küldöttség járt Beogradban Glavask i 
ző ellen?

A tana: Igen, van tudomásom arTÓL
A bíróság a tanút megeskette.
Brankov Veszelin tanító Horvát mellett tett ta

núvallomást
Az elnök: Október 27-ikén maga azt vallotta a 

községházán, hogy Horvát megtette az inkriminált ki. 
jelentéseket

A tanú: Nem tudom, hogy ezt vallottam.
A tanút megeskették.
Popovics Brankó tanú szintén mentővallomást tett
Az elnök: A községházán mért vallott máskép?
A tanú: Ez nem igaz. Ugyanezt vallottam ott Is.
A bíróság megeskette.
Csizmadia Ferenc tanul Horvát mellett vallott, 

majd a bíróság Popovics Szvetiszláv községi aljegy. 
zőt hallgatta ki. Popovics kijelentette, hogy Morvát 
használta az inkriminált kifejezéseket

Az elnök: Mondta-e magának Horvát, hogy kevés 
magyar van felvéve a választói névjegyzékbe?,

A tanú: Igen.
Az elnök: És maga mit válaszolt erre?
A tarul. Hogy ha tőlem függne, egyetlen magyar 

sem kapna szavazati Jogot.
Az elnök: Milyen hatással voltak Horvát szaval 

a közelében álló tömegre?
A tanú: Majdnem lázadást idéztek elő. (Nagy 

derültség).
A biróság a tanút a védő ellenzése ellenére meg

eskette.
A tanúkihallgatás ezzel befejeződött, mire dr. 

Aradszki Mita védő kérte, hogy a tárgyalást napol
ják el és a biróság rendelje el. a bizonyítás kiegé
szítését. Előterjesztést tett dr. Király Károly tarto- 
mánygyülési képviselő kihallgatására is, mert Hor
vát a választások előtt támogatást kért Király Ká- 
rolytól, tudva azt, hogy valami készül ellene. A bi
róság azonban nem adott helyt az előterjesztésnek, 
hanem felhívta az államügyészt, hogy mondja el 
vádbeszódét.

A perbeszédek
Pavlovics Braniszláv államügyész beszédében 

teljes egészében fenntartotta a vádat és kérte a vád
lott megbüntetését.

Dr. Aradszki Mita védő hosszabb beszéd kere
tében ismertette a bácskogradistei állapotokat. Rá
mutatott, hogy hivatalos megállapítást nyert, hogy 
Glavaski jegyző gazdálkodása Bácskogradistc köz
ségnek többszázezer dinár kárt okozott és hangsú
lyozta, hogy az egész hajsza bosszú müve. Kérte a 
vádlott felmentését

Az ítélet
A biróság délután kettőkor hirdette ki az ítéletet 

és Horvátot bizonyítékok Mányiban felmentette az 
izgatás vádja alól. A szerb büntető törvénykönyv 
alapján azonban hivatalnoksértésért ezer dinár pénz- 
büntetésre Ítélte.

Az ügyész felebbezett, a védő és a vádlott meg
nyugodott az Ítéletben.

Panamavndakfit olvasnak egymás fejére
Avarescu és Vajda-Vojvoda volt miniszterelnökök
A z igazságügy m iniszter végrendeletet hamisított™  

kam ara elnöke
m on dja  a  román

Bukarestből jelentik: Egyre zavarosabbá válik a 
román közélet. Újabb politikai botrány tört ki. ami
nek két volt miniszterelnök. Avarcscu tábornok és 
Vajda Sándor a hőse. A volt kormányelnökök hihe
tetlen kíméletlenséggel támadják egymást.

Vajda Sándor a következő négy pontba foglalta 
össze vádjait:

1. Avarescu volt az, aki a petróleum panamáiban 
a saját birtokát az állam kárára kicseréltette.

®2. Avarescu volt az, aki erőszakkal összehozott 
parlamentjével házat ajándékoztatott magának, de 
még ezzel sem elégedett meg, hanem amikor mint bu
kott kormányelnök kiköltözött a miniszterelnöki pa
lotából, annak teljes berendezését magával vitte.

3. Avarescu egy állami szállító nyolcmillió leies 
garancialevelét visszaadta, holott ez a szállító csak 
kétmillió lei értékű árut szállított le.

4. Avarescu az az ember, aki körül az ország 
legveszedelmesebb tolvajai összecsoportosultak.

Avarescu tábornok nem sokáig hagyta magán 
száradni Vajda vádjait. Nyilatknzatlot adott ki, amely 
igy hangzik:

— Vajda azt állítja, hogy loptunk, raboltunk, tör
vénytelenségeket követtünk e l . . .  Ha bizonyítania kel
lene, Vajda ép úgy visszavonná szavait, mint aho
gyan visszavonta kijelentését, hogy én tizenegyezer 
parasztot, gyilkoltattam le.

— Meggyőződésem, hogyha Vajda meg tudná va
lósítani politikai terveit, első léoése az volna, hogv

kicserélne bizonyos területeket, amin már évek óta 
fáradozik és amely kicserélés neki húszmillió leit jö
vedelmezne a kincstár kárára.

A romániai panamák ügyében még egy érdekes 
nyilatkozat hangzott el Bukarestben.

A petróleumpanama kipattanása óta késhegyre 
menő harc folyik Istrate Miccscu, a kamara alelnökc 
és Stelian Popescu igazságügymir.iszter között. Mind
ketten nap-nap után nyilatkoznak egymás ellen. Mi- 
cescu most az alábbi vádakat emelte az igazságügymi 
niszter ellen.

— Stelian Popescu igazságügyminiszter azt álit- 
ja, hogy én csupán harmincéves vádakat tudok ellene 
felhozni. Az igazságügyminiszter időszámítása egy kis 
sé téves, mert

1. az Igazsdgügyminiszter végrendeletet hamisított 
már huszonhárom évvel ezelőtt.

2. Tizenhárom éve annak, hogy csalárd utón meg
szerezte az Universult.

3. Tiz esztendeje annak, hogy az Universult d  
akarta adni Mackensen tábornoknak.

4. Harminc napja annak, hogy legújabb bűneit el
követte.

A nemzeti parasztpárti lapok a következő kommen
tárt fűzték kamara alelnökének nyilatkozatához: ó , 
államférfiul tisztesség, amely talpköve vagy a köz
életnek és az állam haladásának, hogy arculcsapnak 
téged!
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Románia ki akar lépni a kisantantból?
Egy prágai lap felíiinő c ikke  R om ánia  kü lpo litiká járó l

Prágából jelentik: Pllspdszky marsall bukaresti 
'tárgyalásai nagy visszhangot ko'tcttek az európai s , 
tóban és különösen az utódállamok lapjai élénken kom
mentálják azt a hirt, hogy Pilsudszkv állítólag Musso
lini kezdeményezésére azt az ajánlatot tette Romániá
nak, hogy lépjen be abba a hataimi csoportba, ame
lyet Mussolini a nyugatcurópai lmtalmi csoportok el
lensúlyozására Keleteurópában tervez és amelyben 

Németország, Románia, Bulgária, I engyelország, Ma
gyarország és Törökország vennének részt Ezekkel a 
tárgyalásokkal kapcsolatban a prágai Pruzsky Vcccr- 
nik a következőket irja:

— Annak idején nagy diszkusszió folyt politikai 
'orientációnkról s rámutattak arra, hogy a kis- 
antant kötelékei meglazultak és szükséges, min
den eshetőségre készen, uj külpolitikai szövetségi 
és együttműködési kombinációt keresni. Különösen 
Románia ne.m érzi már magát annyira lekötöttnek a 
kisantattal szemben. Az utódállamokban a restauráció 
veszélye már minimális.

Románia legsúlyosabb prob'émála Besszará- 
bia és Szovjetoroszország. És itt a k'santant 

Románia érdekében semmit sem tehet.

N e m m a g á h o z o r v o s t

a  n a g y f e e t e g  D l m S t r i j e  p a í r l a r c S a a
Az egyházfej edeíem  állapo tában  je len tő s  javu lás á llo tt be

Beogradból jelentik: Dimitrlje patriarcha, a jugo
szláviai görögkeleti egyház nyolcvanhárom éves fő
papja súlyos beteg és környezete már napok óta el 
van készülve a katasztrófára. A nagybeteg egyház- 
fejedelem állapotát még az is rendkívül kedvezőtlenül 
befolyásolja, hogy a patriarcha senkit sem enged ma
gához, orvosokkal nem hagyja magát megvizsgáltatni.

Dimitrije patriarcha a maga részéről már el
készült az utoísó útra és a műit héten több 
napon át magára zárta az ajtót és senkit som 
engedett a szobájába. Ételt és italt napokon 
keresztül nem vett már magához és csak 
hosszas könyörgésre járult hozzá ahhoz, hogy

• újra kinyissa cellájának az ajtaját, hogy a 
legszűkebb hi vei közelében lehessenek.

A Bdcsmegyei Napló munkatársa a napokban járt 
a patriarchátus épületében, ahol azonban nagyim ke
vés információt lehetett szerezni az egyházfő súlyos 
betegségéről, mivel az orvosok a patriarchút nem vizs
gálták meg és igy senki sem tudja, hogy az ősz főpap 
tulajdonképen milyen betegségben szenved.

Dimitrije patriarcha betegszobája a patriarchátus 
első emeletén vari, egyszerű kis szobiban fekszik az. 
egyházfejedelem, arca már szinte egészen pergament- 
szerüre halványodott és a saját maga kijelentése sze
rint már a műit hét végén el volt készülve arra, hogy 
eltávozik a halandók köréből.

A napokban, amikor a főpap aludt, egv orvos be
ment a szobájába és megvizsgálta a patriarcha pulzu
sát. Az orvos annyit jelentett ki, hogy

a katasztrófa minden pillanatban bekövetkez- 
lictík.

A patriarchának valósziniileg tüdőgyulladása van. Az 
idén nyáron hűlhetett meg, amikor Pctyhen járt és 
délszerbiai tartózkodása alatt hosszú autóutakaf tett. 
Sőt az idén össze! még Algírba és Pél-Lranciaoi szagba 
Is el akart utazni, azonban ebben a betegsége meg
akadályozta.

Szavics gárdaczredes Őfelsége Alckszandar király 
képviseletében csütörtökön meglátogatta a nagvbetc-

Mnft EHaUtrü® patrladUt Szavics ezredes be

b á c s megyet „N A P L Ó
i

’■'em lehet tehát csodálkozni azon, ha Románia egyre 
jobban kivonja magát ebből a szövetségből. Már a 
külföldi sajtó is foglalkozik ezzel a tómával. A lcm- 
bergi S/owo Polskié Prágából jelenti, hogy diplomáciai 
körökben már hosszabb ideje elterjedt a hír, hogy

Románia nem köti le magát a kisantant po
litikájához és a kisantantból ki akar lepni. 
Aogy figyelmet keltett az a tény, hogy a romén

sajtó nem kommentálta a csehszlovák Jugoszláv szer- 
áés meghosszabbítását és nem irt a román-Jugoszhív 
és román-csehszlovák szerződések analóg meghosz- 
szabbitdsdról. Minthogy most a kisantant konferenciá
jának egvbchivásáról sem beszélnek Prágában, az a 
meggyőződés uralkodik, hogy Románia nem marad 
sokáig a kisantantban. Ezek az információk — fejezi 
be a cseh néppárti lap — a lengyelek óhajaihoz ké
pest természetesen erősen színezve vannak, de vala
mi igaz, még s csak lesz bennük. A kisantant ma már 
úgyszólván egészen megva'óClotta cé-ját s ha to
vábbra is fenn akarják tartani, szükséges uj program- 
most keresni és esetleg a kibővítését is mérlegelni. 
Lengyelország részvétele volna a legiidvöscbb, mert 
igy lassan nagy szláv blokkot lehetne létesíteni.

hatóan érdeklődött a beteg főpap állapotáról és tol
mácsolta őfelsége jókívánságait.

A nagybeteg egyliázfejedclera állapotában je
lentős javulás állt be.

Naponta nagy tömegben jelennek meg nála a látoga
tók, akiket azonban a beteg nyugalma érdekében még 
mindig nem engednek a betegágyhoz.

Dimitrije patriarcha az egyesült szerb egyház első 
patriarchája. Patriarchává 1920-ban választották meg, 
azelőtt beogradi metropolita volt. A szerb nemzeti 
egyház tulajdonképen hat önálló mctropolitaságból ala
kult. így ide csatlakozott a karlovcii önálló egyház, 
a boszniai, hercegovinál szerb egyház, amely ezelőtt 
konstantinápolyi jurisdikció alá tartozott, azután a dal- 
máciai egyház, amely a háború végéig a csernovici 
jurisdikciót ismerte el, végül a szerbiai és a crnagorai 
inctropolitaságok. A konstantinápolyi patriarcha IIJ. 
Jakab 1920-ban ismerte el az újonnan alakult nemzeti 
egyház önállóságát.

Nyolc evvel ezelőtt történt meg a különböző pra
voszláv inctropolitaságok egyesülése, azonban ezalatt 
a nvo’c év alatt nem sikerült az egyháznak az állam
hoz való viszonyát és az. egyház belső viszonyait 
rendezni. A vallásügyi minisztériumban ugyanis tör
vényjavaslatot dolgoztak, amelyet az egyházi szábor 
már esztendők óta tárgyal, azonban még mindeddig 
nem sikerült számos vitás kérdésben az egyház és az 
állam között megegyezést létrehozni.

Dimitrije patriarcha a maga részéről mindent 
elkövetett, hogy a sok vitás ügyet véglege
sen elintézzék, azonban mindig iijahb nehéz
ségek merültek fel sokszor magában az egy

házban is.
Az egyes országrészekben autnnomlsta törekvések je
lentkeztek és különösen a vajdasági és a crnagorai 
püspökség területein érezhetők erős egyházi autonomis- 
ta mozgalmak.

Jelenleg az egyház közigazgatási ügyet a szent- 
szinódus intézi és az egyes püspökségek azt követelik, 
hogy az egyház területeinek megfelelően önálló metro-
poütaságokká alakaHanak át. A Vajdasági püspökök kü-

■t .

lönösen az ellen tiltakoztak. hogy a szlnődus a vajda
sági püspökségek vagyontárgyait az egész szerb egy
ház közös tulajdonának deklarálja. A sze bial püspök
ségek ugyanis a vajdasági püspökökhöz képest nagy n 
szegények és ha most a vajdasági püspök ok vagyonát 
felosztanák, akkor a régi' vagyonból nagyon kevés
jutna. . "

A szerbiai püspökök ccntrallsztikus egyházi 
borendczko'ióst kívántak, ezzel szemben a 
prókói püspökök nagyobb egyházmegyei au

tonómiát követelnek maguknak.
Dimitrije patriarca sokat foglalkozott ezekke’ a kér
désekkel és még sem sikerült a pravoszláv egvház és 
az állam között a vitás kérdésben megállapodásra jut
nia. Dimitrije patriarcha egv kompromisszumos meg
oldásnak volt a híve és ennek következtében a va'lás- 
ügvi minisztérium javaslatát többizben újabb átdolgo
zásra küldte vissza.

S.oldaf

( .sendtüntetés
a fegyverszünet tized ik  évfordu lóján
N o v c m b 0" H - ik é n  k é t p e r c r e  vilúíi^zcrt©  

n icT : tu len  m u n k a  é s  fo rg a lo m
A fegyverszünet megkötésének évíordolóját min

den évben megiinncplik vi'ágsztrte, az idén, a fegyver
szünet megkötésének tizedik évfordulóján azonban kü
lönösen impozánsnak ígérkezik ez a béketüntetés. A 
newyorki Megemlékezés Ligája november 11-én, a 
fegyverszünet aláírásának évfordulóján nagyszabású. 
az egész világra kiterjedő esend-tiintetést rendez. Eb
ből a célból a liga felhívást küldött az északi széles
ség 30. és 45. foka között el’erülő országok kormányai
hoz, hogy ezen 3 napon a lehetőség szerint, két perc
re szüntessenek be mindennemű forgalmat és ipari te
vékenységet. A béketüntetés programját úgy dolgoz
ták ki, hogy a fegyverszünet napjának mindegyik 
órájában másutt, tehát huszonnégyszer két-két perces 
áhitatos csenddel ünnepeljék meg a világháború befeje
zését.

Ilyen felszólításokat intézett a newyorki liga a 
világ minden részében levő kulturális, politikai és tár- 
sadaini testületekhez, illetve intézményekhez is és bi
zonyos, hogy a felszólítás mindenütt visszhangra fog 
találni és ez is egy lépéssel közelebb fogja hozni a vi
lágbéke megvalósításának a lehetőségét.

A tüntető csend a fegyverszünet napján tizenegy 
órakor (greenwichi idő szerint) kezdődik Európában 
és tovább fog terjedni Atlanti Óceán szigetein és ha
jóin egész, Newyorkig öt órán keresztül. Az amerikai 
kontinensen huszonnégy órán keresztül vonul végig a 
cscndlniHánv amelv a-zfán tovább halad végig a Csen
des Óceánon egész Japánig és Kínáig. Így huszonnégy 
óra leforgása alatt csendáramlat fog végigvonulni a 
földön.

A béketüntetést rendező Megemlékezés Ligája tel
jesen politikamentes, pártonkivüli egyesület és egye
síti kebelében a legkülönfélébb világnézeteket és hit
vallásokat abban a törekvésben, hogy a béke müvét 
előmozdítsa.

fíii n tető  fel je len  tést tesznek
A d a  volt tisztviselői ellen

A képviselőtestület bizalmat szavazott 
Pavloviét! Oresztije jegyzőnek, akinek 
megválasztását a közigazgatási bíró

ság megsemmisítette
Adáról jelentik: Ada község képviselőtestülete né

hány nap előtt közgyűlést tartott. Az ülésen tudomá
sul vették a közigazgatási bíróság határozatát, atncly- 
lyel Pavlovics Oresztije jegyző megválasztását for
mai okokból megsemmisítette. A képviselőtestület 
egyhangúlag bizalmat szavazott Pavlovics Orcsztijé- 
nck és elhatrozta, hogy az uj választást legközelebb 
kiírja. Kétségtelen, hogy ismét a volt jegyzőt fogják 
megválasztani.

A közgyűlés ezután meghallgatta az 192.3—24. évi 
zárszámadások felülvizsgálására kiküldött bizottság 
jelentését. Ez a pont nagy viharokat keltett, mert a 
községben már régóta beszéltek arról, hogy ezekben 
az években a község vagyonával hütlcnül sáfárkodtak. 
A bizottság jelentése megállapítja, hogy 1923-ban kö
rülbelül egymillió dinárt fizettek ki Jóváhagyás és pót
költségvetés nélkül, töhb százezer dinár kifizetése 
nincs szabályszerűen igazolva, bankettekre nagy ösz- 
szegeket költöttek a község pénzéhől és több ezer di
nárt adtak minden előzetes vagy utólagos jóváhagyás 
nélkül. A jelentést izgatott hangulatban hallgatták 
végig és végül a közgyűlés túlnyomó többséggel elha
tározta, hogy az 1923. évi számadásra kötelezett tiszt
viselők ellen büntető és fegyelmi eljárást indít.

Ezután a községet a Vojvod'na Banknál ért félmil
lió dinár kár megtérít.'sóról tárgyaltak. A képviselő- 
testület olyan értelmű határozatot hozott, amely sze
rint a kárt az adai fiókintézet igazgatóságának taggal 
tartoznak kifizetni, de a kamatok megtérítését elen
gedték-
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Néhány ezer d inár hijján m egtalálták a novi
szadi postakocsiból ellopott nyolcszáznyolcvan- 

ezer dinárt
E lfogták  a m illió s vasúti lopás tettesét Taffe József vo lt postaaltiszt sze
m élyéb en , aki m ár több vasúti lopást követett el és börtönben is ü lt — A 
b etörő  a 6 0 0 .0 0 0  dinárt tartalm azó egyik  csom agot fel sem  bontotta  

E lfogták  Taffe egyik  bűntársát — a m ásikat keresik
Noviszadról jelentik: Sztárifutak és Veternik ál

lomások között, mint a Bdcsmcgyei Napló megírta, 
kedden vakmerő lopás történt. A Szombor—noviszadi 
vonat mozgópostáidból rejtélyes módon eltűnt egy 
8S2.550 dinárt tartalmazó pénzeszsák. A nagyarányú 
vasúti lopás ügyében megindított gyors nyomozás 
sikerrel járt és a tolvajt Taffe József volt postatiszt 
személyében elfogták és megtalálták nála az ellopott 
pénzt. Ebben a szenzációs ügyben a noviszadi rend
őrség lefolytatta a nyomozást és a nagyarányú lopás, 
valamint a nyomozás fázisairól munkatársunk a kö
vetkezőket jelenti:

Felfedezik a lopást
Kedden este hét óra huszonegy perckor érkezett 

a noviszadi pályaudvarra a szonibori 5.911-es számú 
személyvonat, amely postakocsit is vitt magával. 
Amint a vonat megállt, a postakocsi kalauza, Niko- 
lies Riszta berohant a vasúti főnöki irodába, ahol az 
izgalomtól remegve jelentette, hogy a postakocsiból 
eltűnt három zsák és az egyik zsákban milliós pénz- 
szállítmány volt. Kapetanovics Jovan állomásfőnök 
nyomban jelentette az esetet a rendőrségnek és a 
postaigazgatóságnak és néhány perccel utóbb Rakics 
Radenko rendőríökapitányhelyettes, a bűnügyi osz
tály vezetője, Malcncsics Radoljub rendőrkapitány. 
Szlankamcnac Jovan rendőrfelügyelő több detektivvel 
a pályaudvarra siettek, ahova nemsokára Mihaldzsics 
Sztanoje rendőrfőkapitány, Sarics Iván postaigazgató, 
Veszelinovics Milan postafőnök és Hadzsics-Dinics 
postaigazgatósági inspektor is megérkeztek. A főnöki 
Irodában kihallgatták Nikolics Risztét, aki kétségbe
esve mondotta el, hogy ismeretlen tettesek behatol
tak a kocsiba és elloptak három zsák postai külde
mény,.

A mozgóposta kalauzának 
vallomása

A rendőri és postaigazgatósági bizottság min
denekelőtt a postakocsiban tartott helyszíni szemlét. 
A postakocsi után kapcsolt 61T63 számú nyitott te
herkocsin, amelyen szenet szállítottak, egy felhasitott 
postazsákot találtuk. Megállapították, hogy annak ol-I 
dalát éles késsel felhasitották, de ennek ellenére ben- 
nefelejtettek harmincezer dinárt. A másik két zsák 
hiányzott.

A bizottság ezután kihallgatta Nikolics Risztét, 
aki elmondotta, hogy a Noviszadra és továbbítás cél
jából Beogradha szóló postazsákot, az utasítás elle
nére, nem a noviszadi állomáson, hanem már Eutak 
cí'itt, a postakocsi irodahelyiségéből behozta a kocsi 
raktárhelyiségébe. Nikolics Huták előtt a kocsi iroda
helyiségében tart zkedott és a rab’ is csak ezidö alatt 
történhetett. Az első feltevés az volt, hogy a tettesek 
leugrottak a robogó vonatról, de ez megdőlt azáltal, 
hegy a szencskocsin megtalálták az egyik zsákot. 
Nikolics Risztét a rendőrség őrizetbe vette, bekiser- 
tette a rendőrségre, ahol az éjszaka folyamán ismé
telten és hosszasan kihallgatták, mert az volt a gya
nú. hogy nemcsak a mulasztása tette lehetővé a posta
rablást, de maga is bűnös abban.

Az első nyom
R.ak'cs Radenko rendőrkapitány este nyolc óra

kor két detektivvel és több vasutassal hajtánnyal ki
ment a futaki vonalra, ahol acetilén lámpákkal meg-
világ’te tűk az úttestet. Rakics kapitány Veternik ál- hogy Taffe a lopott pénzzel együtt a kamenicai
lomás közelében megtalálta a második zsákot is, 
amely szintén fel volt hasítva, de ic-'cscn üres volt. 
A rendőri bizottság késő éjjel tért vissza útjáról. A 
harmadik zsákot szerda reggel Kutak közelében az 
erdő szelén találták meg és ebből megállapították, 
hogy a tolvajok az erdőbe vitték zsákmányukat.

Egy volt postaaltlsgtre 
terelődött a gyanú

Ra’.ics Radenko rendőrkapitány, akinek érdeme a 
lopás tetteseinek gyors kézrekeritése. azonnal Talfe 
József noviszadi volt szabósegédre gondolt, aki egy 
ideig, mint rr.ozgöpostás szolgált a postánál, de több- 
rendbeli lopást követett el, amelyek miatt cl is itcl 
lék.

Taffe József volt postai altiszt 1926. március 17-
ér. kifosztotta a Beocsin—noviszadi postakocsit. A no- a postarablást.
viszadi törvényszék 1926. november 6-ikán egy évi 
börtönre ítélte, amelyet le is töltött. Taffe ezt meg
előzőleg 1924. május 25-ikén rendőri őrizetbe került, 
mert azzal gyanúsították, hogy a postakocsiból egy 
zsák postai küldeményt lopott, .am ely 20,000 dinár

készpénzt is tartalmazott. Ezalkalommal azonban Taf- 
fera nem lehetett a bűnösséget rábizonyítani és a bí
róság felmentette. J925. augusztus 5-ikén 200.000 di
nár tűnt el egy postakocsiból, akkor is Taffera hárult 
a gyanú, de a furfangos tolvaj ezalkalommal is meg
menekült és bizonyitékok hiányában felmentették. 
Azóta a betörések és lopások egész sorozatát követte

ia ffe  József, a vasúti Lopás tettese
el és újabb hathavi börtönbüntetést kapott. Taffe né
hány hónap óta szabadlábon van, de rendőri felügye
let alatt állt.

A gyanú ezekután Taffera irányult és a rendőr
ség még kedd éjjel megállapította, hogy Taffe a ked
di napot nem töltötte odahaza és egész éjjel nem 
tért vissza lakására. A rendőrség széleskörű intézke
déseket tett: táviratilag értesítette az összes határ- 
állomásokat és a környékbeli csendőrséget és rend
őrséget, azonkívül a Noviszadra vezető összes or
szágutakat rendőrökkel szállta meg, akik mindenkit, 
aki a városból éjjel távozott, igazoltattak.

Elfogták a railliós posta
zsák tolvaját

A rendőrségi nyomozás azonnal a helyes irány
ban indult meg.

Rakics Radenkó rendőrkapitány a nyomozás ki
tűnő vezetője Hadzsics-Dinics postaigazgatósági in
spektorral szerda délelőtt tizenegy órakor autón Ka- 
tncnicára ment, végigjárta az összes kocsmákat és ér
deklődött Taffe után, akit azonban akkor még nem lá
tóit senki ott.

Később a kamenicai esendő: ségről Arezsina Szto- 
jan csendörörmester, a kamenicai cscndörörs pa
rancsnoka és Popovics Zdravkó csendöraltiszt a Frus
ka (Torába siettek, ahol egy vendéglő előtt Taff” ép 
k ’fizette az ott várakozó cgyfogatut. Popovics Zdrav
kó csendőraltiszt a sötét uccán odalépett Taffehez, 
akit régebbről ismert és azt mondta neki:

— Taffe a törvény nevében letartóztatom?
Arezsina és Popovics csendőrök megvasalták Taf- 

fet, azután a vendéglőbe mentek és a társaság többi 
tagjait állították elő a csendőrségre. Arezsina csend- 
örőrmester azonnal telefonált a noviszadi rendőrség-

cseitJörség foglya.
Kilenc óra tájban Rakics Radenkó rendőrkapitány 

és Hadzsics-Dinics postaigazgatósági inspektor autón 
Kamen’cára jöttek cs a cscndőrségtől át akarták ven
ni 1 afíet, azonban Arezsina esendőről mester megta
gadta a kérelem teljesítését arra való hivatkozássá!, 
hogy Kamenicán fogták el a tettest és a kamenicai 
cscndörörs fogja a vizsgálatot lefolytatni.

Megvan a pénz
A kamenicai csendőrségen nyomban megmotozták 

Paffét. A tolvaj télikabátjában egy újságpapírba cso
magolva 192.000 dinárt találtak, a pénztárcájában 
600.000 dinár volt, a zsebébe volt begyiirvc az ^apró
pénze, 30.000 dinár. Taffe kihallgatása során a lcgci- 
nikusabb nyugalommal vallotta be, hogy <5 követte el

A hiányzó mintegy hatvanezer dinárról a rendőr
ség megállapította, hogy Taffe a Fruska Gora ven
déglőben körülbelül 6 -700 dinárt költött. Eleinte 
százdinárosokkal fizetett, amelyekről mintegy 30—40
darab lehetett nála. Taffe Karlovcin egy uj ruhát v á -1

sárolt 400 dinárért, továbbá 60 dinárért egy sapkát 
és a kocsira elköltött J70 dinárt.

A többi pénzről a csendörség egyelőre nem tudta 
megállapítani, hogy hol van.

Hogy történt a lopás?
Taffe József a kamenicai cscndőrségnél clfoga- 

tása után tett vallomásában elmondotta, hogy a posta- 
rablást egy előtte Ismeretlen bűntársával cgyilt követte 
el. Az illetőt nem ismerte előzetesen, csak xegyizben 
beszélt vele és másodszor a tett elkövetésének napján, 
amikor közölte vele a postarablás tervét cs az' illető, 
aki ezidőszerint vasúti szolgálatban áll, ajánlotta, Jiogy 
a szombori vonat postakocsiját rabolják ki.

Taffe bűntársát — mint a rendőrség később meg
állapította — Lukinann Mihálynak hívják, klagenfurti 
születésű osztrák állampolgár és a noviszadi fütöház- 
nál volt alkalmazásban.

Lukmannal együtt Taffe gyalog kiment Futakra és 
ott várták meg az esti vonatot. A vonat Futakon több 
percig állt és ezalatt elég idejük volt a postakocsi kö
rül szemlét tartani cs megállapítani, hogy a kocsiban 
nincs a mozgóposta kalauza, mire gyors elhatározás
sal a sötét pályaudvaron felkapaszkodtak a közben' 
elindult vonat mozgópostájának lépcsőjére. Ltiktnaunál 
volt egy kocsikulcs, ennek segélyével óvatosan és 
csendeseit kinyitották a kocsi ajtaját, mind a ketten 
besurrantak a postakocsiba, ahol Taffe régi tapasztala
tai alapján, szakértői szemmel kiszedett húrom posta- 
zsákot és azokkal, (á'g egy-két percnyi tartózkodás 
után, elhagyták a postakocsit.

Taffe és Lukmatin a robogó vonat mozgóposta ko
csijáról felmásztak a postakocsi után kapcsolt szenes-1 
kocsira, kibontották a három zsákot cs az egyiket 
Futak közelében, a másikat Vctcrnikcn dobták le a 
vonatról, mig a harmadik zsák fennakadt a szenes
kocsin és Noviszadon került a rendőrség kezébe. A 
vonatról Veternik (Chctek-puszta) állomáson ugrott.k 
le és a szemben levő gróf Schönborn-féle erdőbe men
tek, ahol a zsákmányukon elosztozkodtak. Mindenek
előtt megsemmisítették az ajánlott leveleket, a penzes- 
lcve’cket külön tették. Taffe az erdőben Lukmannak 
12.000 dinárt adott, míg a többi egész zsákmányt ma
gánál tartotta. Taffe az erdőben még nem tudta, liogv- 
a nála maradt zsákok mennyi pénzt tartalmaznak, mert 
a legtöbb pénzt tartalmazó nagy .csomagot ki se nyi
tott és csak utóbb derült ki, hogy abban 600.000 dinár 
készpénz volt. amelyet az odzsacii járási p 'nziigv- 
igazgatósdg küldött a noviszadi tartományi pénzügy- 
igazgatóságnak. A megmotozáskor ezt a pénzt m.ni 
megtalálták, csupán egy 30.000 dináros pénzeslevd 
hiányzik. Erről Lukmatm, akit később szintén elfogtak, 
azt állítja, hogy Taffe azt egy harmadik biintár t ik 
nak adta, mig Tai'e határozottan tagadja, hogy a ka
pást hároman követték el.

A zsákmány elosztása ti'án betértek egy a futaki 
erdő szélén levő vendéglőbe, ott megittak néhány po
hár bort és a bűntársak szétvá’tak. Taffe a Parányi- 
telepen át lejutott a Punapartra és csónakon átvit -tte 
magát Kamenicára, onnan — állítása szerint — tmg 
az éjjel gyalog Szremszkikarlovcira, onnan Ueskára, 
sőt az, éj folyamán Indijára is ment. Indijáról szerda 
reggel gyalog visszatért Kamenicára, ahol bűntársával 
előre megbeszélt találkozója volt. Taffe a zsákmányolt 
pénzt fehér papírba csomagolva a hóna alatt vitte.

Pezsgös uzsonnát rendezett a tolvaj
Taffe a Kamenicára vezető utón, találkozott a 3-as 

számai petrovarndini egyfogatu bérkocsival, amelybe 
beü’t és Kamenicára hajtatott. Útközben három num- 
kásleánvt vett fel a kocsijára, akik szüretről tértek 
vissza Kamenicára.

Taffe a három leánnyal betért a kamenicai hajó
állomás mellett a Fruska Gora nevű vendéglőbe és ott 
nagy uzsonnát rendelt négyük számára. Valamivel 
utóbb a vendég'őbe jött cgv nagy varrógépgyár novi
szadi ügynöke is, aki nyomban Taffeékhez iilt és azon
túl ötösben folytatták az uzsonnát Szálúmét, sonkát, 
likőrt, sajtot és sört fogyasztottak. Hat óra felé Talfe 
pezsgőt rendelt, de mert Pcpics Jóvó, vendéglős bi
zalmatlanul nézte a társaságot és nem volt hajiam <» 
pezsgőt íeszolgálnh Taffe le'enyiát a zsebébe és í <̂)’’ 
száz darab ezer dinárés bankjegyet szedett hl, mtnd 
újabb kilcncvcnkét darabot és ezzel akarta a vend z- 
léssel megértetni, hogy adhat pezsgőt, pénz van eleg.

Ez volt azonban a veszte, mert Repics Jovó, ven
déglős most már erősen gyanakodott a társaságba. 
Taffe megszólította Bakai Péter föpincért és nagj’oa 
összeget ígért neki, ha szerda éjjelre a Fruska Gorá
ban, ahol nincsennck vendégszobák, szállást ad neki. 
Bakai e'utasitotta a kérelmet, mert már akkor Rya™’’ 
volt előtte Taffe viselkedése. Taffe nagyon érdeklődött 
a főpincérnél, hogy nem kereste-e öt egy kis termetű, 
sapkás, rövidre nyirt fekte bajuszu férfi és amikor 
hallotta, hogy senkisem kereste, nagyon ideges lett 
Renics vendéglős közben a csendőrségre futott és ér
tesítette a cscndörscget, hogy a vendéglőben egv 
gyanús ember pezsgőzik, akinél sok százezer dinár van. 
Taffe közben arra kérte Repics Jovó feleségét. hogV 
az egyik csomagot, nnw’y fehér papírba volt hurkaival 
zárja el a szekrényébe. Rcpicsné mit sem sejtve, l>e 
zárta a csomagot, amelyről csak utóbb derült ki, hogV 
az az ndzsacii pénzügyigazgatóság hatszázezer dinar 
tartalmazó postai küldeménye volt. Ezt a csomago 
Taffe fel se bontotta. A csomagon rajta állott a címzés
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és az elküldő nevén kívül a csomag tarta’mát jelző. I Rakics Radenkó rendőrkapitány azonnal megkez- 

dette Jaffe kihallgatását.

1928 oUtöber 5. 7. oldal

•hatszázezer dinár.*

Elfogták Taffc bűntársait is
Kamenicán óriási szenzációt kellett Taffe József 

letartóztatása és a lakosság százával állta körül a 
csendőrség épületet, ahol a vakmerő tolvaj el volt zár- 
va, Arezsma csendőrörmcster csütörtökön délelőtt (íz 
órakor két csendőrrel a hajóállomásra kísérte a meg- 
Jáncolt Taffet, aki mögött többszáz főnyi kiváncsi kö
zönség haladt.

A Bdcsmcgycl Napló munkatársa a kamenical 
Punaparton lefényképezte Taffe Józsefet, aki nyugod
tan állt a fényképezőgép elé, sőt mivel a nap a sze
mébe sütött, nagy előzékenyen levette a sapkáját, ne
hogy annak védője elárnyékolja arcát.

Taffet a kamenicai csendőrök a noviszadi csend- 
őrkerületi parancsnoksághoz kisértők és onnan az 
ügyészségnek akarták átadni, de a noviszadi rendőr
ség a vizsgálat érdekében a fogolynak a rendőrség
hez való beszállítását kívánta. Péli egy órakor a 
csendörség átadta Toffét a rendőrségnek.

A raxi keltős öngyilkosság —  rcklámtrükk
O tven év e lő tti ú jságokból irta k i a búcsúleveleket a bécsi ^ tö ltő to ll-k irá lyi

Becsből jelentik: A Rax hegyszakadékaihan nem 
találják az állítólag öngyilkossá lett két külföldi le
ányt, Winkler Ernő osztrák »töltötollkirály« pedig, 

'aki Ízléstelen reklámjaival már többször kínosan tűnt 
fel, nincs Becsben, körülbelül azóta tűnt cl. bogy a 
Raxon lévő Schreiberwald-inenedékházban a misztikus 
hucsuzóleveleket megtalálták s ebből a bécsi bűnügyi 
rendőrség azt következteti, hogy a titokzatos kettős 
öngyilkossági tragédia a bécsi tö!tÓ:ollkirály otrom
iba reklámtriikkje. Néhány hónapon belül ez már a 
negyedik eset. hogy Winkler Ernő reklámjaival a ha
tóságot Így félrevezeti.

A bécsi állami Operaházban rendezett redoute- 
Dnnep is jó alkalomnak látszott számára, hogy be
széltessen magáról és természetesen még inkább 
aranytöhőtoll-gyártmányairól. Akkor levelet intézett a 
bécsi rendőrigazgatósághoz és bejelentette, hogy 
operaházi estén pisztolylövésekkel fogja megriasztani 
a mulatozókat. Akkor az ügyeletes rcndőrtisztviselö 
a bejáratnál várta a töltőtollkirályt, bevezette a por
tásfülkébe, ott megmotozta és tényleg talált nála re
volvert, amelyet elkobzott tőle. Winkler ellen megin
dult a hünfenyitő eljárás s ezt az ügyét kellett volna 
a rendörbiróság előtt tárgyalni szerdán, amikor a de
tektívek már tűvé tették utána Bécset, meit alapos
nak látszott a gyanú, bogy a Schreibcrwald mene
dékházban talált búcsúzó leveleket ő irta. Winkler

Attól félnek, hogy vasárnap  vér folyik Bécsújhelyen
A H eim w ehrek  
tie a vasútnál

délelőtt, a szoeiá ld em ok  ráták délután  
találkozni

sztrájkra biztatják a vasutasokat
fog a két e llen séges tábor

Bécsből jelentik: A közvéleményt mindjobban iz
gatja az a kércés, hogy mire fognak vezetni vasárnap 
a bécsújhelyi tüntetések, mert lehetetlen elhinni, hogy 
nem fog összeütközésre sor kerülni, mikor ugyanaz 
nap több m.nt százezer embert mozgósítanak az el
lenséges táborok, a keresztényszociansta 11.imv.cluck, 
a szociáldemokrata Schuizbund és a kornmun sta szer
vezet s a menetrendszerű vonatokon luvid IS küíön- 
vunut fogja ontani Becsű,helyre a katona.lag kikép
zett kálim.i menyeket, amelyeknek

csapata.b-n uu.dn-nt minden ember fegyvert 
visel.

A tartományi főnök biztosítottnak látja a rendet 
azzal, hogy a keresztényszocialista Heimwehrek reg
gel 9 órakor tallóznak felvonulni meg, átárazott utón 
fs a itöércn tartandó mise után megrendezhetik a to- 
borzo gyűlést, de

dűli t.z mikét órakor már kötelesek kiüríteni 
a főteret

és ugyanazon az útvonalon eltávozni Bécsújhelyről, 
mert félóra múlva kezdődik a szociáldemokraták ag.- 
tációs gyűlése és tüntető körmcncte. Ma még olyan 
széles távolság választja is el a felvonulás két út
irányát,

ilyen nagy tömegtüntetésnél elkerülhetetlen, 
hogy a két tábor a vasútnál ne találkozzék 

és tekintve, hogy a kommunisták ezt a kedvező 
kaimat semm'ésctre sem fogják elszalasztani, 

nagyon alapos ez aggodalom, hogy Bécsújhe
lyen október 7-ikén vér fog folyni.

Hogy mennyire elmérgesedtek a kedélyek,
jellemzi a szociáldemokrata párt inanifcsztunia, ame
lyet szerda este bocsátott ki.

— Vasárnapra legyen minden elvhü szocialista 
Bécsújhelyen, —- mondja a felhívás — rendezzünk tö
megtüntetést, hogy a fasisztáknak elvegyük a kedvét,

nem akarunk vérontást, de no fele fjük el, 
hogy a másik oldalon a horogkeresztos reak

al-

azt

A vakmerő tolvaj a lopás előzményeit ugyanúgy 
adta éléi, mint a csendőrségen, csupán azt tette hoz
zá, hogy a mozgóposta ajtaja nyitva volt.

Időközben a detektívek elfogták Taffe lakótársát, 
Lukmann Mihály fütőházi munkást, akit a rendőrség
re szállítottak.

Lukmann Mihálvnál 17.000 dinárt talált a rendőr
ség. úgyhogy a hiányzó összeg, a 38.551) dinár, a 
rendőrség feltevése szerint a harmadik bűntársnál van. 
akit a rendőrség keres.

Szabadlábra helyezték 
a mozgóposta kalauzát

Nikolics k.s-.iit, a mozgóposta kalauzát, akit a 
rendőrség őrizetbe vett, csütörtök délután újból ki
hallgatták.

Nikolics határozottan állította, hogv a vagon aj
taja zárva volt s azt álkulccsal nyitották ki. Nikolicsot, 
mivel ártatlansága hebizonyosodott, még a délután fo
lyamán szabadlábra helyezték.

nem jelent meg a tárgyaláson, hanem levelet küldött 
a bíróságnak, amelyben csak néhány sor van, any- 
nyi, hogy megfogadta becsületszavára, hogy nerp 
megy cl a tárgyalásra, már pedig ö megszokta tar
tani becsületszavát.

Időközben a nyomozás kiderítette, hogy a Raxon 
1880 ban tényleg történt kettős öngyilkosság, két kül
földi leány levetette magát a hegyszakadékba olyan 
körülmények között, mint aminöket most a két bú
csúzó levél leir.

Utána néztek a dolognak és rájöttek, hogy akkor 
a bécsi lapok nagy terjedelemben foglalkoztak a ket
tős öngyilkossággal, közölték a két szerencsétlen le
ány búcsúleveleit és a hátrahagyott naplóban akkor is 
végrendelet volt. amely az egyik boldogtalan terem
tés megcsalatásáról és egy árva gyermekről szólott, 
akit természetes atyja, egy báró, cserben hagyott: 
szőról-szóra épen úgy, mint most. nyilvánvalónak ve
szi tehát a bécsi büniigvi rendőrség, hogv o töliőloll- 
kirátv az idestova 50 év c'őít történt tragikus esetet
kiirta az akkori újságokból a saját reklámcéljaira, e.^j-nöók és azóta Morváiról semmi hir nem érke-
Ezuttal aligha fogja csekély pénzbírsággal megúszni 
a töltőtollkirály, ha csakugyan rábizonvul a hatóság 
félrevezetése, mert mozgósították miatta a Rax vi
dékének egész csendőrségét .és egész sereg bécsi de
rek' iv kutatott az eltűnt öngyilkosok után. Winkler 
hollétéről azónbart egyelőre semmit sem tudnak.

tartják gyűlésüket, 
— A kom m unisták

ciósok és a kommunisták sorakoznak elle
nünk,

éppen úgy, m'nt július l>-én Becsben, a véres ka- 
tasztrófa alkalmával, tehát cl kell készülve lennünk 
most is a provokációra s ebben az esetben a szociál
demokrata védőszövetség el van szánva, hogy letöri 
a reakeó jelentkezését. Ne legyen pőiik október 7-én 
kerüljük az összeütközést ,csák a tömeggel imponál
junk, hogy kiderüjen a puccsisták nyomorúságos
gyongesvge.

— Az egész munkásság és minden alkalmazott 
zárt csapodban jelenjék meg vasárnap Bécsújhelyen 
nem azért, hogv csatát vívjon, hanem

hor.y megriuípsea tömegeivel, mennyivel na
gyobb, sz.'mi.sahb és fegyelmezettebb, mint 

ellenségei.
Erőszakos összeütközéseket ezen a napon felt (t- 

leniil kerülni kell. A párt egyhangú elhatározás alap
ján az egész munkásságot felszólítja, hogy őrizze 
meg a legszigorúbb fegyelmet és ne engedje meg, 
hogy akár kommunisták, akár a Meimwclir emberei 
provokálják. Mindenki, aki erőszakos összeütközést 
provokál vagy elhamarkodott fickó, aki nem tudja, 
hogy mit tesz. vagy gonosztevő, aki szándékosan 
okoz vérontást. Október 7-én — igy végzi a felhívás 
— nem csatába indulunk, hanem tüntetésre, amelynek 
tömegeiben hatalmasnak, de lefolyásában békésnek 
kell lennie.

A kommunista Rote Fahne kirohanást intéz a 
szociáldemokrata pártvezetőség ellen, amely meghát
rált a hatóságok előtt és térdet hajtva az államhata
lom előtt, megfogadta, hogy jól fogja magát viselni.

A kommunista párt vezetőség felszólítja a párt
hoz tartozó vasutasokat, hogy lépjenek 

sztrájkba
szombaton és bénítsák meg a vasúti harcaimat.

A veszedelem tudatában a felelős tényezők gon
doskodnak arról, hogy a két felvonuló* rendezői

legszigorúbban alkalmazkodjanak a rendőrhatóságok 
által előirt biztonsági intézkedésekhez- A hatóságok 
szigorúan elrendelték, hogy •-.*

a felvonuló tömegekben senki semmiseiket 
fegyvert óv szükség esetén ni-g ingják <mo-

toznl a fehoqu'.ás résztvevőit.
A hadügyminisztérium is megtette a szükséges in-, 
tézkedéseket és szétküldte a megfelelő parancsokat,
amelyeket azonban természetesen nem közölnek a 
nyilvánossággal. »$

A badíigytn’n^ztcrhim Bécsújhely környékén 
olyan erős csapoft^rtnlékokat von össze, ame
lyek ez összeütközés veszélyét a ni n in i isra 
szállítják le, mert a leges, kélycbb összetűzés 
esetén a katonaság fegyveresen fog közbe

lépni.
Ezenkívül erős esendő’kéézült-.éget vonnak össze 
Bécsújhelyen és szombattól kezdve az egész becsi 
rendőrség is készenlétben lesz.

Dipiomahamisitás miatt
Pécsett le tartózta tták  a szen tai g im 

názium  volt zen etan árá t
A hamis diploma miatt Szentén is afférjo 

támadt az ál-zene tanárnak
récs\ jelentés szerint az ottani tfndőrség letar

tóztatta Morvát János harmincnégvéves zenészt, aki
ről kiderült, hogy zenetanári oklevelet hamisított Mor- 
\á t János neve nem ismeretlen a vajdaságiVplvasókó- 
zönség előtt, mert néhány hónappal ezelőtt, mint a 
szentai gimnázium zenetanárának afférja támadt 
ugyancsak dipiomahamisitás gyanúja matt.

Morvát János, aki Baranyából került a Xaidaság- 
ba, mint zenetanár a szentai főgimnáziumban helyez
kedett cl. Több hónapi működés után azonban az is
kola igazgatója előtt gyanúsnak tunt fel Morvát zene
tanári kép7zett-’*ge és vizsgálatot indított, amelynek 
során alapossá vált a gyanú, hogy Morvát a diploma- 
iát himtx’fnt’a Emiatt fel is függesztették állását d. 
azonban Morvát nem nyugodom ebbe bele. hanem 
nyilatkozatot helyezett cl a lapokban és nyilatkozatá
ban azt állította, hogv diplomája nem hamis, hanem 
azt a megjelelő képzettség után nyerte el. A nyilat
kozatai azonban nem seg tettek rajta, állásából c!bn-

z.ctt. Szentáról elköltözött és mint most kiderült, visz- 
szatért Pécsre, ahol dipiomahamisitás miatt letar
tóztatták.

A rendőrség a nyom oz^'‘óborén megálla-átotta, 
hogy Morvát a kommunizmus alatt működött Nemzeti 
Zenede diplomáját hamisította meg és .B b eh  József, 
az ismert magyar zenepedagógus adilrásdval látta el. 
Ez év nvarán tért vissza Jugoszláviából Pécsre, ahol 
a honvéd zenekarnál volt alkalmazásban.

Morvátot úgy lep'ezték le, hogy a zene' ar kar
mestere bekérte okmányá t, többek Között d'plomáiát 
is, amelyet azonban gyanúsnak talált és ezért fel
küldte a budTe^ti Zeneművészeti Födkólára, ahonnan 
azután az a váJasz é kezett, hogy a diploma hamis.

Morváját átadták az ügyészségnek.
<0>

Politizál 'ás közben  agyon  lot te 
legjobb barátjá t

A gyilkost tíz évi fcyyházra és százezer 
dinár anyagi kártéritéare. Ítélték

Bcogradból jelentik: Érdekes bűnügyben tartotta 
meg a főtárgyalást a szhopljei törvényszék büntető- 
tanácsa. A vádlott egv l'.ö'S Vlácja nevű vasúti raktár
nak volt. aki részeg f"-vel meggyilkolta legjobb barát
ját, Csemcrkics Andrij.i detektívet.

llics és Csemcrkics ez év májusában az egvik 
szkopljei vendéglőben idd^gáltak. Éjféltájban a jó- 
barátok meglehetős ittas állapodban politizálni kezdtek 
és a vitatkozás csakhamar veszekedéssé fajult közöt
tük. Nagy kiabálások között együtt hagyták el a ven
déglő helyiségét és a vitát a néptelen uccákon keresz
tül folytatták. Ilics és Csemcrkics csakhamar egy
másra támadtak és a detektív ütlegelni kezdte barát
ját, aki revolvert rántott és egymás után két lövést 
tett a detektivre. A golyók a szerencsétlen embert szi
vén találták és Csemcrkics hang nélkül holtan rogyott 
össze az ucca kövezetén. A lövések zajára figyelmessé 
lett egy arra cirkáló csendőrjárőr és a csendőrök 
nyomban letartóztatták a gyilkost, aki másnap, ami
kor kialudta mámorát, nem is tudott már visszaemlé
kezni az elmúlt éjszaka cscniénycire.

A törvényszék enyhítő körülménynek vette a gyil
kosnak öntudatlansági állapotát és Ilicset tíz évi é« 
három napi fegvházra ítélte és arra kötelezte, hogv 
a meggyilkolt detektív családtagjainak 100.000 dinár 
kártérítést fizessen. A gyilkos raktárnok zokogva hall
gatta végig az Ítélet felolvasását és kijelentette, hogv 
megnyugszik benne, mert tettéért bűnhődnie akar, vé

ts • dó íC azonban felebbezést jelentett be az itéJet eljea
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; Megválasztották
a beogradi tartom ánygyülés 

e lnökét
Beogradból jelent'k: A beogradi tartó inál,ygyülés 

állandó vá'aszíniánya szerdai ülésén a tartománygyü- 
lés elnökéül dr. Zsivancsevics Mihajlót, a Sameuprava 
szerkesztőjét, a tartományi választmány tagját vá
lasztotta meg.

Dr. Jovanovics Vlada pancserói ügyvéd, 
aki a beogradi tartomány gyűlés ideiglenes 

elnöke volt
Krsztics Vásza lemondása után a tartományi vá

lasztmány ügyeit helyettese, Jovunovics Vláda pan- 
csevói ügyvéd intézte, aki most helyét átadja Zsivan- 
csevicsnek.

B etiltották a „Danton halála66 
budapesti előadását

A rendőrhatóságok s a belügyminisztérium, 
forradalminak találják Georg Büchner 

drámáját
Budapestről jelentik: Budapesti színházi körökben 

már hetek óta sokat beszéltek a Magyar Szinhak csü
törtök estére hirdetett premierjéről, amelyen a fiata
lon elhunyt német kőimnek, Georg Biichnernek nagy 
forradalmi drámáját, Danton haláléit akarták először 
magyar színpadon szinre'iozni. Az előadásra óriási ap
parátussal készültek már hetek óta — mint ahogy 
'arról tnás helyen beszámolunk — és a Magyar Szín
ház igazgatósága Reinhardt egyik tanítványát, Kori- 
\Hcins Martint, a kitűnő német rendezőt hívta meg a 
darab rendezésére és be tanítására. A próbák hetek 
óta folyta': óriási s’atisztériával és a színház az elő
készületekre sok ezer pengőt fektetett be.

A szerda esti főpróbán tőid, hivatalos személy je
lent meg a Magyar Színházban, hogy megállapítsák, akkori rendőrfőkapitányt. aki ellen a legsúlyosabb vá

dakat emelte. A feljelentés ügyében lefolytatták a vizs 
gúlatot és Sveberan Bogoljub állításait valótlanoknak 
találták. Sveberan ellen Sztefanovics főkapitány hamis 
vádaskodás miatt tett feljelentést.

A hccskereki törvényszék Dnnies Ivó tanácsa csii- 
atóságaíknük. Ennek i törtökre tűzte ki a Sveberan Bogoljub elleni iigy tár
agyar Színház igaz-; KValását, a vádlott azonban a tárgyalás e'hafasztását 

élben értesítést kapott, hogy a 1 kérte kijelentette, hogy bizalmatlan az üllatnügyész 
inlsztérium intézkedésére betil- c’S a vlzsgá'éblróval szemben, akiknek kizárását kérte.

— Egy Erdeijein Kamenko nevű ember — mondot-

milyen tendenciája van egyes jelenetek beállításának,
ezektől a forradalmi jelenetektől müven hatás várható 
a közönségre és hogy nincs-e egyes jelenetekben a 
közerköle-.öt sértő vagy bántó rész. A főpróba után a 
hatósági kiküldöttek megtették jelent lsüket és csütör
tökön reggel referáltak felsőbb li
‘volt a következménye, hogy a M; 
gatósága csütörtök d 
re n d ő rs é g  a b e lü g y n iin  
to.ta a 'Danton haldia* előadását. A betiltásról szóló
irásbeli vég : st még nem kézbesítették a színháznak, ta Svclieran annak ideién feljelentést tett a rendőr-
de mint szóbelileg közölték, a betiltás azért történt, 
mert a darab egyes jeleneteiben sérti a közerkölcsisé- 
get, másutt ped g forradalomra uszi, a forradalmi je
lenetek túl ág osan ki vannak élezve és az erotika is túl
teng a darabban.

A színházban érthető riadalmat keltett a beFl'o 
végzés. Faludi Jenő, a Magyar Színház igazgatója, 
Molnár Dezső dr., Hegedűs Gyula és Kiss Ferenc, a 
szinészszövet.ég vezeöi azonnal a belügyminiszté
riumba mentek ahol Szcitovszky Béla belügyminiszter 
előtt rámutattak a betiltás súlyos következményeire 
és kifejtették, hogy a betiltás indokolása nem áll meg. 
mert hiszen a darab szerzője, Georg Büchner a forra
dalomnak legnagyobb ellensége volt és hogy o müvé
ben is rámutat arra, hogy minden forradalom feles
leges. Egyben kijelentették, hogy a színház hajlandó 
mindazokat a részeket kihagyni a drámából, amelyeket 
a hatóság kifogásol. Szcitovszky belügyminiszter ki
jelentette a küldöttségnek, hogy nem nyúl a végső be
tiltás fegyveréhez és módot nyújt a Magyar Színház
nak arra, hogy végrehajtsa a változtatásokat és ha
a csütörtök esti újabb zárt főpróbán a hatóságok kép- maga ellen.
viselői nem emelnek uj kifogásokat, akkor engedélyez
ni fogja a darab előadását.

A belügyminiszter kívánságának megfelelően a 
Magyar Színház igazgatósága azonnal intézkedett, 
hogy a csütörtök esti premier helyett uj zárt főpróbát 
tartsanak, amelyen a belügyminisztérium részéről

Tomcsdnyi Vilmos miniszteri tanácsos vesz részt, 
ezenkívül megjelennek a színházban a mlniszterc'nök- 
ség, a főkapitányság és más hatóságok képviselői is, 
a hivatalos személyeken kívül azonban senki mást nem 
bocsátottak a nézőtérre.

Budapesti művészi és irodalmi körökben óriási 
megütközést kelteit a Danton haldia előadásának be
tiltása. Schöpflin Aladár, Deltái Jenő, Ldzdr Miklós és 
mások a lapoknak adott nyilatkozataikban megdöbbe
nésüknek adnak kifejezést, Kosztolányi Dezső pedig, a 
Danton halála fordítója kijelentette, hogy nem vál
lalkozott és nem vállalkozik arra, hogy a szöveg 
egyetlen szavát is megmásítsa vagy enyhítse. Kijelen
tette Kosztolányi, hogy a darabot Parisban évtizedek
kel ezelő t eredeti formájában mutatták be nagy siker
rel, most Németország tapsolja és tavaly az álszentnek 
csúfolt Amerika sem ütközött meg azon az őszintesé
gen, ami joga és kötelessége mindenkinek, aki az élet
ről ir.

Művészi és irodalmi körökben nagy érdeklődéssel 
várják, hogy a csütörtöki főpróba után a belügymi* 
nisztérium megmásiíja-i határozatát és engedélyezni 
fogja-e a darab enyhített előadását.

Marinkovics és Venizelosz 
befejezték tanácskozásaikat

A párisi jugoszláv követség kommü
nikéje a megegyezésről

Parisból je'entik: Venizelosz görög minisztere’nök 
szerdán este Parisból Montreuxba utazott, ahol néhány 
napig marad. A miniszterelnök azu.án Beogradon ke
resztül utazik haza Athénbe.

Venizelosz és Marinkovics fanác'kozásáról a pá
risi jugoszláv követség a következő közleményt 
adta ki:

— A görög miniszterelnök és a jugoszláv külügy
miniszter tegnap folytatták a néhány nap előtt meg
kezdett tárgyalásokat, amelyeket tegnap be is fejez'ek. 
A két államférfi megegyezésre jutott abban a kérdés
ben. hogy milyen alapon folytassák Beogradban a to
vábbi tárgyalásokat.

Fér]: I.egfölebb nem fogsz velem menni. Tavaszig 
kibírom, hogy nélküled menjek az uccára. »

Feleség: A bálokba kell hogy elkíséri.
Férj: Tudod mit? Erről is lemondok.
Feleség (sírva fakad): Itt vár a szűcs a telefon

n á l... lesül az arcomról a bőr . . .
Férj (idegesen): Jelenetet akarsz?
Feleség (bőgve): Én bundát akarok. És ha a fe

jed tetejére állsz, akkor is bundát akarok. Ide ezer 
dinárt.

Férj: Telefonáld meg a szűcsnek, hogy a telet 
Kairóban töltjük és ott nem kell bunda.

Feleség (toporzékol): Adsz pénzt, vagy nem adsz 
pénzt?

Férj (határozottan): Nem!
Feleség (magánkivül): Hát ezt nem birom ki. Én 

ezt nem bírom ki. Egy ilyen ember mellett én nem 
maradhatok. Vedd tudomásul, hogy azonnal csoma
golok és megyek a mamához . . .

Férj (kajánul): Segítsek talán csomagolni?
Feleség: Fütyülök a segítségedre. Elvégzem mt» 

gam is.
Fér/: Nos. rajta?
Feleség (leül. Dúl. fül).
Fér} (zsebóráját nézi): Félkettő. Másfél óra múl

va indul a vonatod. Remélem a gyorssal utazol?
Feleség (mint egy mártír) • Sajnos, nem mehetek.
Férj: Mié"t? Ki tart vissza?
Feleség: Hát van nekem pénzem, hogy utazzam?
Férj (lelkesen): Hiszen ha csak ezen múlik. (Tár

cáját veszi elő.) Kérlek, elég lesz tizezer dinár?
Feleség (undorral átveszi).
Férj: Szerencsés utat. Csókoltatom a mamát. Az

tán maid Ír já l... (Sietve el.)
Feleség (a telefonhoz szalad. Boldogan): Hallo

o . . . . . .  , „ , 1 — — naaga az? Küldje a bundát azonnal. M’í-Bog-'ljuh fi; nak letartoztatasaval kapcso atban annakl ______ a;.. .. , , ő , , • csoda? Csak nem gondolja, hogv azt a négyezer ai-ídejen felje.entette az ügyészségén Sztefanovics Miles

A vádlott bizalmatlan 
az ügyész iránt

Eljialasztoltak egy törvényszéki tárgyalást 
fíeeskereken^ mert a vádlott bizalmatlan- 
sági indítványt tett az államügyész ellen

Becskerekről jelentik: Rendkívül érdekes ügyben 
tűzte ki csütörtökre a tárgyalást a hccskereki 
törvényszék. I'öbb mint egy éve a becskercki ügyész
ség rendeletére a rendőrség letartóztatta Sveberan 
Szvetozár rendőrfogalmazőt, akit sikkasztással vá
doltak. A letartóztatott rendőríogafmazó apja Sveberan

ség ellen és az államügyész a feljelentést a rendőr
séghez, teliét ahhoz a szervhez tette át. amely ellen a 
feljelentést tették. Fg.v Koesent Púja nevű kéménv- 
seprömester pedig Sztefanovics akkori főkapitány e’len
tett feljelentést hivatalos hatalommal való vi. szaélés 1 lasztmány csütörtökön fejezte be háromnapos tílés-
miatt s ezt az ügyet is a rendőrséghez tették át.

Trlfunovlcs Bozsidár államiigvész a tárgyaláson 
ellenezte a vádlott kizárási indítványát s kijelentette, 
hogy azokat a feljelentéseket, amelyekről szó volt nem 
a rendőrséghez, hanem a po’gármesteri hivatalhoz tet
te át.

— Mikor fiamat hatszázötven dinár miatt letar 
toztattak — folytatta azután a vádlott — elmentem az 
ügyészhez, akitől fcIvilágosHást. kértem. Az ügyész 
kijelentette, hogy nem tudja miért történt a letartózta
tás. mire a vizsgálóbíróhoz mentem, aki azt állította, 
hogy a letartóztatást az ügyész rendelte el. Erre visz- 
szamentem az ügyész úrhoz, aki most már beisme-te, 
bogy a letartóztatást a rendőrség kérésére ő rendelte cl.

Trifunovics Bozsidár államügyész itt közbeszólt: 
Ez nem Igaz, ezért rágalmazás miatt eljárást Indítok

A biróság ezután tanácskozásra vonult Vissza és 
néhány perc múlva kihirdette határozatát, amely s/e 
rlnt a tárgyalást elhalasztja és az iratokat a novi- 
szadi főállamügyészséghez teszi át. Eszerint a novl- 
szadi főállamíigyész fog dönteni arról, hogy van-e 
helye az ügyész kizárásának.

CIRK USZ
A bunda

(Az alábbi kis jelenet abban a pillanatban kezdő
dik, amikor őnagysága épen a szűcsnek telefonálj

— Én elhiszem magának, hogy ez egy alkalmi 
vctcl, de hát honnan teremtsek elő tizenkétezer dinát? 
Hogy ideadja tízezerért is? N em ... N em ... lessék? 
Azt a négyezer dináros bundát vegyem meg? Micso
da? Ideadja havi ezerdináro ', részletre i s . . .  Várjon 
a telefonnál... az uram épen-most jött h a z a ... Ezt 
előbb meg kell beszélnem, vele . . .  R ögtön...

Féri (belép): Mit kellVelöbb megbeszélned?
Feleség: Ezt a bundaüg^et.Képzeid, ideadja ezer- 

dináros részletre is.
Féri: Hát csak vedd fel a\kagylót és telefonóJd 

ineg neki, hogy én nem lopom a\pén?^.
Feleség: Ezer dinárt sajnálsz e$y bundáért? Ma

holnap itt a tél.
Zk7/.- A tavalyit még hordhatod. \
Feleség: Kórlek. a tavalyi bundám már tavaly is 

tavalyi volt. Én abban nem merek veled az .uccára
menni • • •

náros rongvot akartam megvenni, amit részletre is 
ideadott volna? (Hanyagul.) Küldje a tizezerdináros 
bibert. Rögtön kifizetem.

Dymt

November tizenötödikén kez
dődik a tartománygyülés téli 

ülésszaka
A tartományi választmány a jegyzőtanfolyam 
igazgatóságát bízta meg a Berics tanár elleni 

vádak kivizsgálásával
Szomborból jelentik: A bácskai tartományi vá-

szakát. Az ülésen K idn  Mita, a tartományi választ
mány elnöke elnökölt és a választmány több fontos 
ügyben hozott határozatot.

A tartományi takarékpénztár helyettes pénztáro
sává Basztaics Brankót választották meg. Lebhen 
Vilmost, a kra jevói gazdasági iskola tanárát, a szom- 
bori járás gazdasági előadójának választották meg.

Foglalkozott a tartományi választmány azzal a 
feljelentéssel, amelyet Budanovics Lajos bácskai 
püspök adott be Berics Szvetiszláv, a közigazgatási 
iskola tanára ellen. A feljelentés szerint Berics a 
iegyzőtanfo’.yamon előadásaiban a vallás és a papság 
ellen izgatott. A választmány elhatározta, hogy a 
jcgyzőtanfo’yam igazgatóságát bízza meg a feljelen
tés adatainak kivizsgálásával. Tudomásul vette a tar
tományi választmány az államtanács két leérkezett 
döntését, amelyek szerint községi tisztviselői kérdé
sekben a tartományi választmány a tclebbezési ható
ság és nem a tartományi főispán.

A krpancsicsevói tartományi birtok számvevőjét 
nyugdíjazták és a számvevői állásra a legközelebb 
megjelenő hivata’os lapban pályázatot imák ki. A tar
tományi utakat, beleértve a városi utakat is. két ka*
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tegórlára osztotta a vá'asztmány ^'határozták, hogy 
,ui utkaparókat alkalmaznak és százhuszonkét ink i- 
paró lesz a külső utak és tizenkettő a városi utak 
rendbentartására. Egyúttal megáf'apitották azt a sk.l- 
-lát, amely szerint a községek hozzájárulnak a falvak 
területén keresztülvezető tartományi utak fenntartá
sához.

Végül foglalkozott a tartományi vá'asztmány a 
'• tartomány legközelebbi közgyii'és e'é kerülő ügyek
kel. A tarlomdnygyiilés rendes téli üésszaka novem
ber ötödikén kezdőd k és e'őrc.’ rhafé'o.g két kéi g fog 
taroni. A tariomdnygyülé?, e'é kertii a jövő évi költ- 
ségve*és és több fontos sz< bályrcnde'.et

H i P F K

C áfolják M iklós
herceg  szökésének

regen s
h íré t

A b u d a p esti ro m á n  k ö v e tsé g  szerin t a 
h e r c e g  n é h á n y  h e ti k ü lfö ld i útra m en t

Budapestről jelentik: A Pesti Nepió csütörtök reg
geli számában szenzációs formiban arról adott hirt, 
hogy Miklós román herceg, a régensíanács tagja c. 
a kiskorn Mihá-y király gyámja, egy arisztokrata 
hölgy társaságában Parisba szökött.

A budapesti román követségen a feltűnést keltő 
hírrel kapcsolatban kijelentették, hogy ez az isme
retlen forrásból szárnyrakelt híresztelés koholmány. A 
követség szerint Miklós herceg nem szökött meg, ha
nem szárnysegéde kíséretében és nem iiőtársaságbaii 
Budapesten keresztül néhány heti külföldi útra indult. 
A herceggel Budapesten beszélt is a román követség 
egyik funkcionáriusa.

A követségen hangsúlyozzák, hogy Miklós herceg 
külföldi útjához nem fűződik semmiféle botrány.

Szőlő. .  .
S 'rce't pápán a venyige 
rőten hajlik á t . . .
T o :n az ő z a szőlővel 
teli talyig.t.

4 kereke r^ge. "ikordtil 
a teher a’Gtt.
Őszi daleket zerngtet, 
amerre halad.

T"y-egy sárga'ö szőlőiii"t 
itt-ntt elpofyog. 
l iekarf nőjék a szomjazó 
őszi vándorok.
3 « •
a
S
u

— Nary

bo”yó k 't mókán nyomj k 
nyelvi kkó  szét. 
a sz'v.{f/:re csorogtatjrfk 
z őo levé t...

SOMLYÓ ZOLTÁN

Zürich, okt. 4. (Zártat.) Beograd 9.13, Páris 20.31, 
London 25.19125, Newyork 519.55, Brüsszel 72.20, Mi
lánó 27.17, Madrid 84.90, Amszterdam 238.35, Berlin 
123.70, Becs 73.10, Szófia 3.75, Prága 15.395, Varsó 
58.25, Budapest 90.64, Bukarest 3.15.

Szontbori terménytőzsde, okt. 4. Búza bácskai 
vasút 245—250, rozs 235—240, zab 237.50—242.50, ár
pa 245—250, tavaszi árpa 275—280, tengeri 307.50 
312.50, bab 810—820, Liszt 0-ás 340-360
340, 5-ös 295—315, 6-os 2 6 0 -2S0, 7-es 
200—210. Korpa: 128.50—187.50. Irányzat: barátságo
sabb.

Noviszadl terménytőzsde, okt. 4. Búza bácskai, 
felsőhácskai, tiszavidéki bácskai, szerémi, 247.50—250 
bánáti paritás Vrsac 79—80 kilós 242.50—245, bánáti 
79—80 kilós, 242.50—245, árpa bácskai, szerémi, bá
náti 245—250, bácskai tavaszi 68—69 kilos 280—290. 
baranyai tavaszi 71—72 kilós 295—300, bácskai régi 
310—315, bácskai uj XII—I. 252.50 -257.50, III—IV. 
280—285, IV—V. 282.50—287.50, liszt Ogg és Og bács
kai 350—365, 2-es számú 330—345, 5-ös sz. 310—325. 
6-os sz. 265—280, 235—245, 8-as sz. 200- 210, korpa 
bácskai 182.50—187.50, szerémi és bánáti 180—185. 
Irányzat változatlan. Forgalom 62 és fél vagon.

Budapesti gabonatőzsde, okt. 4. Határidőüzlet. 
Búza októberre 25.96-26.16, zárlat 26.14 26.16, már
ciusra 28.72—28.92, zárlat 28.90—28.92, májusra 29.52— 
29.62, zárlat 29.60—29.62. Rozs októberre 25.38—25.40, 
zárlat 25.36—25.38, márciusra 27.70—27.76, zárlat 27.70 
—27.74. Tengeri májusra 28.98— 29.20, zárlat 29.16— 
29.18, júliusra 29.48—29.64, zárlat 29.62—29.64. Kész 
árupica: búza 26.05—27, rozs 24.70--24.80, takarmány- 
árpa 26.50—27, sörárpa 27—29.25, kö'cs 26.50—27, rep
ce 45.50—46, tengeri 31.20—31.50, zab 25.75—2650, kor
pa 20—20.25. Irányzat megszilárdult.

Bécsi pótvásár, okt. 4. (Josef Saborsky & Söhne, 
Wien, St. Marx jelentése.) Felhajtás: 405 marha, 532 
zsirsertés, 580 hússertés. Irányzat lanyha.

Chicagói terménytőzsde, okt. 4. Középárfolyamok 
(zárójelben az előző napi zárlat.) Búza decemberre 
(117 háromnyolcad) 11814, márciusra (121 hétnyolcad) 
122 ötnyolcad, májusra (124/) 125/*., Tengeri decem
berre (8 0 /)  81 hétnyolcad, májusra (841/) 86. Zab 
decemberre (42 hétnyolcad) 4 4 / ,  márciusra (4 4 /)  45 
ra háromnyolcad. Rozs decemberre (103/) 104/.

Winnlpegi terménytőzsde, okt. 4. Középárfolya
mok: Búza októberre (117 ötnyolcad) 118 háromnyol
cad, decemberre (117) 118, májusra (122/) 123/.

\  P'n«rríy’fv'« ? szP’oVfíÖ 
fron tV t'r 's  évf' i/ 'ulójánpk Ben-
gradbö' jelentik: A szalonikii f.ontáttö és ízed k év
fordulóéin rendezendő ünnepségekre nagy előkészüle
tek folynak Beogrcclban. A főbb útvonalakat már is 
feldiszitct'ék -J z’ókknl és drapériákkal, azonkívül 
a város f-’ctt állandóéi r.va’ ^Hatokat fn-t s jugo
szláv lég flotta, amc’yik majd az ün'’epé!y»k során 
különböző harcászati gyakorlatokat fog b- mutatni. Er
re a gyakorlatra töHvzáz repü'őgén érkezett Bco- 
gradba az ország különböző repüli"’llornásairöh Nagy
ban fo’ynak az előkészületek a külfö'di d^egációk fo
gadására is A francia delegációt maga Fmnhe d’Es- 
pere mTs-bal fogja vezetni, azonkívül képviselteti 
magát az. angol, a csehszlovák, a román, a görög, az 
clasz és a belga hadsereg is.

— Dr. 1 n’o'evics J-őea körútja kövületében. No- 
vivrhaszról jelentik: I alosevies lóca dr.. a szombori 
kerület ra+kális párti képviselője. vasárnap Növi 
és fztarivrbaszon. valamint Kttcorán választói előtt 
beszámo’t a po' tíka.i helyzetről. A képviselőt párt- 

pártklubban 
beszéde alkalmából.

>*« A ' 4 j,
— A csehszlovák közegészségügyi miniszter Za- 

grebbnn. Zagrcbből jelentik: Dr. Tiso csehszlovák 
közegészségügyi miniszter Ravas csehszlovák nemzet
gyűlési képviselő társaságában csütörtökön Zagrebba 
érkezett. A p tlyaudvaron ünnepélyes fogadtatásban 
részesítették Tiso dr.-t, aki egy napot tölt a horvát 
fővárosban és ennek közegészségügyi intézményeit 
fogja megtekinteni.

— VJ tanfelügyelő Zsabalyon. Zsaba'yról jelentik: 
A közoktatásügyi miniszter Markovics Györgye zsa- 
halyi iskolakerületi tanfelügyelőt felmentette állásától 
és a tankerület ideiglenes vezetésével Jankovics B. Mi
los zsabalyi iskolaigazgatót hízta meg A zsabalyi tan- 
felügyclőséghez tartozik a sztaribecseji, titeli és zsa
balyi járás.

— A sztaribecseji dalverseny programja. Sztarl- 
csejröl jelentik: A sztaribecseji Polgári Dalkör negy
venéves jubileuma alkalmából országos dalversenyt 
rendez. Az ünnepély vasárnap, október 7-ikén lesz 
és részletes programja a következő: 1. Reggel 5 óra
kor zenes ébresztő. 2. Háromnegyed 9-kor bevonu
lás a vasúti állomásról a városháza elé, ahol Bozsin 
Szvctozár főjegyző üdvözli a megjelent dalosokat. 3. 
Háromnegyed 11-kor szentmise a belvárosi római ka
tolikus templomban. Mise alatt a sztaribecseji dalár
da vegyeskara énekel. 4. Negyed 12-kor diszközgyi: 
lés a Centrál-szálló nagytermében. A díszközgyűlés' 
a nemzeti himnusz éneklésével nyitják meg az ének
karok, majd Szmik Gyula, Sztepanov Jovan, Petrá
nyi Ferenc, dr. Popovics Milán, dr. Varró János és 
Fárbás József mondanak beszédet. 6. Délután 3 óra
kor dalverseny a Centrál-szálló nagytermében. A 
dalversenyen a sztaribecseji szerb egyházi, az iparos, 
a csantaviri, a debeljacsai, a kulai, a noviszadi, a 
szombori iparos, a kaszinói, a sztarakanizsai, a szu- 
botical, a topolai és velikiklkindai dalárdák vesznek 
részt. 6. Este 9 órakor monstre-hangverseny a Ccn- 
trálban. Az összkart valamennyi dalárda énekli. 7. 
Díjkiosztás.

— Német újságíróit üdvözlő távirata a Jugoszláv 
ujságlróegyesülethez. Beogradból jelentik: A múlt év
ben német újságírók hosszabb tanulmányi kirándulá
son voltak Jugoszláviában. Ennek a kirándulásnak az 
évfordulója alkalmából dr. Pehel, a »Deutsche Rund
schau* szerkesztője üdvözlőtávlratot küldött a jugo
szláv ujságlróegyesülethez, megemlékezve benne a 
múlt évi szívélyes fogadtatásról. Az újságíró egye-

Jl&vn űVl.v'V-- u c v . í h i b ' t n p»r unui i i u i .v a v U u i . rv
), 2-es 320— hivpi lelkesen, ünnepelték a radikális
220—240, 8-as legutóbb elmondott nagyszabású beszél j • í> * *  ’ 1 •»1 V‘ ” 1 ’ H o tn h  • t»• n << /v> t

V izáH ás
A noviszadl hidrotechnikai hivatal jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Du
na: Bezdán 212 (—18), Apatin 290 (—20), Bogojevó 
300 (—15), Palánka 230 (—10), Noviszad 226 (—6),
Zemun 200 ( +  10), Pancscvó 184 ( +  14), Orsava 200 
(+20). Száva: Mitrovica 320 ( +  4), Beograd 150
(+12). Tisza: Szenta 20 (+18), Becsej 14 (+20), ’ sülét szintén meleghangú táviratban válaszolt dr. Pe- 
Titel 206 (+14). beinek.• “

| — Tanítói áthelyezés. Sajkásszvetíivánról jelen
tik: A közoktatásügy’ miniszter Szt'rcscvlcs Veit- 
szláv járási tanfe'iigyek'l>scg';ez be szít t tanítót a Ni- 
kolics Zsivkóné löki tani mi nyugdíjazása folytán 
megüresedett tanítói állásra Lókra helyezte át.

— Eljegyzés. Ketorács Márót. a b c’+ereki cu
korgyár tiszívise önőjét e'jc’.w zte fie .c ő k t  Pav le. 3 
Trieszti Rlnnione Adtiatica dt Simula b 'skereki fiók
jának íőtszív iselöjc. (Mlndca kükét C tcsités helyett.)

— Pénteken nyílik m g  dr. Evcfovícs M fyis 
c c rb  ny !\tnnfc'y  in \  Dr. l:\ etovics Mátj as, a szü
li é'cai javaJaltm hivatal főnöke engedélyt kapott a 

, város közgyűlés..'’öl, hogy sze b nyelvtaniíyamot 
: n; issun. A tanfolyam péntek este Itat órakor nyílik" 
i meg a polgári Iskola fö’.lsz'nt 1. sz ínűi teremben. A
; hallgatók hat órát, 1 kezdve jelen Rezzenek.
j — Nem síkot tilt o közvetit kr a sztr.i'koló lengyel 
' rraukás'.'.k és a n: i -kv:J 'k között. Varsóból je’cnt.k: 
j \  közmunkaügx i ml-nDzter közwt tése a textiinumká- 
I sok szervezetének megbízottai és a munkaadók között 

véglegesen meghiúsult és a lodzi ipari kerületben új
ból megkezdődött a sztrájk.

— Idő’’:rűa. A Meteorológiai 1.nézet jelenti: Észa
kon felhősebb idő. kevés esővel. Általában erős éjsza
kai lehűlés vá.ható.

— A nevet és o'ztrrV gazd’se"! szervezetek ál
lítólag megegyez teli n c ilrlíúzás g .x '.vág l elő’ észi- 
tá .ében. Piágábó’ je 'tnt k: A N’arcdin l.i. ly állítólagos 
titkos tanácskozásokról k i I  Iliit, amelyek Becsben 
folytak a német birodalmi kereskedelmi katna ák és 
a bécsi kereskedelmi kamara niegb ' >ttai között. A 
tanácskozáson a lap szerint letárgyalták Ausztria Né
metországhoz való c’-atlaknzás ittak gazdasági meg
oldását. Állítólag olyan megoldást talált?,.. hogy 
Ausztria forma sze int megtartja önállóságát, de’ tény
legesen a n-érnet birodalommal g. zda- ’gi egyseget 
fog képezni. Megállapodtak ab! n, bogy mindkét ál
lam felmondja az összes kiilf Jdi államokkal köíö’t 
kereskedelmi szerződését, amennj ben azok a legtöbb 
kedvezmény elvén alapulnak.

LltlíP. Október 16 14.
Chang. Mv'ed,ama. Ember é \ . , 'o i  épo.za, to ze- 
rcp'ök: Ladah h ndu fiacska és Chang, az elefántok 
királya.

— Társasvacuora Becskereken a sznhotlcal zsi ’ó- 
kórház Javára. Becskerckröl jelentik: Október 6-ikáii 
Bücskereken a sztthodeai dr. Singer Bé nát S-.c"etet- 
ház-Egyesiilet helyi bizottsága tiuc.al bekötött 
társasvacsofát rendez a s/uhotieai zsltl kórház javá
ra. A társasvacsorán az egyesület e’mé.sége is részt- 
Vesz és az iránt Becskerckcn nagy é r d e k ű ? n y i l 
vánul meg annál is inkább. mcM a bcv ' e'i ki bizott
ság mindent megtesz az est sikere érdekében.

Orvosi bír. littmann '’ dr. Pofiak Sz d m a ufb 'l 
megkezdi rendelését uj lakásán Sokolska u. 4. sz. alatt 
(Vád ház).

— Anglia csak az amerikai e’nrkválasztó'’, után 
hozza nyilvánosságra a flottaegyczméoj t. Párirból 
jelentik: A szociáldemokrata pért vezetősége meghízta 
a párt két képviselő tagját, hogy intézzenek interpel
lációt a kormányhoz a flottacgyezmény tárgyában. 
A Matin szerint a londoni francia nagykövet fárado
zása, hogy az angol külügyminisztériumot rábírja a 
flottacgyezményre vonaíokzó összes okmányok nyil
vánosságra hozatalára, azért nem sikerült, mert az 
angol kormánynak az a vcleménvc, hogy az ameri
kai elnökválasztás előtt a korteskedés lázában a» 
amerikai közvélemény félremagyarázná az egyez
ményt. Az angol kormány csak november hatodlka 
után hajlandó hozzájárulni
ságt'a hozataléihoz.

szerdá tó, va’ árna pig: 
1

az okmányok nyilvános-
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— Ellopták ÍSzlavonbródhan egy kivándorló egész 
vagyonát. Szlavoubródbó! jelentik: Mandies Mile, 
szlavóniai munkás családjával együtt üélamerikába 
akart kivándorolni. Csütörtökön Szlavonbrodban fel
szállt a Zagreb felé induló személyvonatba és alig 
néhány perc múlva észrevette, hogy pénztárcáját, 
amelyben egész vagyonát, 240 dollárt és amerikai 
útleveleit őrizte, kilopták a zsebéből. A szegény em
ber a legközelebbi állomáson kétségbeesetten tett je
lentést a lopásról a rendőrségnek. amely a tolvaj 
után erélyes nyomozást indított. A munkás családjá
val együtt kénytelen volt útját félbeszakítani és ha
zatérni.

— Tizenkét évi fegyházra Ítéltek egy szegedi pék
mestert, aki baltával agyonverte a feleségét. Szeged

ből jelentik: A szegedi törvényszék a napokban tár
gyalta Bozsin Vojin harminchétéves szegedi pékmes
ter bűnügyét. Bozsin ez év július 10-ikén baltával 
agyonverte felelségét, Nedelkov Zorkát. A tárgyalá
son a vádlott azzal védekezett, hogy felesége nem 
törődött vele és egyszer azt is mondta, hogy minek 

• él az ilyen ember, agyon kellene ütni. A kritikus 
reggelen összeszólalkoztak és az asszony súlyosan 
sértő szidalmakkal halmozta cl urát. Bozsin dühös 
lett, felkapott egy baltát és több ütést mért a fele
sége fejére, aki összeesett és meghalt. A kihallga

to tt tanuk azt vallották, hogy Bozsin durva, iszákos 
ember volt. aki többször megfenyegette feleségét. A
bíróság rövid tanácskozás után tizenkét évi fegy- 
házra Ítélte a fclcséggyilkos pékmestert.
, — Halálra gázolt a gyorsvonat c**v négyéves kis
lányt Zagrebböl jelentk: Borzalmas .zerencsétlenség 
történt csütörtökön reggel Zagrcbban a Száva pá
lyaudvar közelében. Poszplsl Bella négyéves kislány 
a pályudvar melletti vasúti sorompón akart átmen- 

,ni, alig ért azonban a vágányra, amikor teljes se
bességei robogott el arra egy gyorsvonat, amely ha
lálra gázolta a kislányt. A szerencsétlen leányka 
testét a vonat kerekei darabokra szaggatták. A za- 
grebi rendőrség nyomozást indított annak kideríté
sére. hogy a szerencsétlenségért terhel-e valakit fe- 
leleősség.

— A szombori Anyák Egyesületének teadélutánja.
Szomhorhól jelentik: A szombori Anyák Egyesülete 
vasárnap, október 7-ikén délután négy órakor a Szlo- 
boda nagytermében tánccal egybekötött teadélutánt 
rendez.

■— Noviszadon egy vasutas súlyosan iierzeszur- 
kált egy éjjeli mulató tulajdonosát. Noviszadról je
lentik: Milunovics József, noviszadi \asuti alkalmazott 
szerda éjjel ittasan tért be Koen Salamon Kamc 
nica-uccai éjje'i mulatóhelyére és ott garázdálkodni 
kezdett, mire Koen kidobta. Milunovics erre az uccán 
téglát ragadott és avval beverte a mulató ablakait. 
Koen Salamon erre kiment az uccára. Milunovics 
után. aki egy hatalmas konyhakéssel rátámadt Koenra 
és a lábán súlyosan .összeszurkálta. Milunovics a kése
lés titán elmenekült, üldözői azonban a Mátyás király- 
utca sarkán utolérték és áradtak a rendőrnek.

— Tlsztviselöredukció Bclacrkván. Bclacrkváról 
jelentik: A város képviselőtestülete legutóbbi közgyű
lésén elhatározta, hogy az állami adókat nem hajtja 
bo tovább, emiatt több adóhivatali tisztviselőt elbo
csát. Elhatározták még, hogy az cg;sz városi tisztvi
selői kart felülvizsgálják és a felesleges alkalmazotta
kat haladéktalanul elbocsátják.

— Novirzsdon egy kocsi ismeretlen utasai több 
lövést tettek egy rendőrre. Noviszadról jelentik: A 
noviszadi postarablással kapcsolatosan a rendőrség 
kedd éjjel valamennyi Noviszadra vezető országutat 
megszállott, hogy megakadályozza a tetteseknek, hogy 
a városból kijuthassanak. A Pasiccevóra vezető o r
szágúton Jovanovics Szvetozár, klisszai rendőrt :zcdes 
volt őrszemen, amikor tőle néhány lépésnyire több lö
vést hallott. A lövések irányába ment és az ország
úton egy vele szembejövő kocsival találkozott, ame

1 lyen három ismeretlen ember (ft. A rendőr megkérdezte' 
a kocsi utasait, hogy ók lövöldöztek-e, mire az egyitó 
azt felelte, hogy igen, azért, mert sok pénz van náluk 
és esetleges megtámadtatás ellen akartak igy védekez
ni. Ezalatt a kocsi másik utasa ráfogta a fegyvert a 
rendőrre és több lövést tett rá. A rendőr a kocsi mögé 
bújva elkerülte a golyókat. Közben az egyik utas a lo
vak közé csapott és a kocsi Pasicscvó irányába vad' 
vágtatással elmenekült. A rendőr még az éjjel fellár- 
mázta a lovasrendörséget, amely a kocsi üldözésére 
ment, de azt már nem tudták utolérni. Az ügyben fo
lyik a vizsgálat.

— Prágában megkezdték a csehszlovák-ju^oszláv 
kereskedelmi szerződés tárgyalását. Prágából jelen
tik: Szerdán kezdték meg Prágában Csehszlo
vákia és Jugoszlávia delegátusai a két ország között 
létesítendő kereskedelmi szerződés előkészítő megbe
széléseit. A jugoszláv delegáció tagjai csütörtökön Pil- 
senbe rándultak át, ahol megtekintették a Skoda-mü- 
vek gyártelepeit.

— Szerencsétlenség fcgyvertlsztltás közben. Ti- 
telről jelentik: Schwáb Lőrinc titeli fürészmalomtulaj- 
donos szerdán fegyverét tisztította. Amikor a tisztí
tással elkészült, a fegyverbe egy töltényt helyezettj 
és a puska ismeretlen okból elsült. A golyó Schváhot 
a jobb szemén és az orrán súlyosan megsebesítette. 
A szerencsétlenül járt malomtulajdonost a noviszadi 
kórházba szállították.

I

Ás elmaradt Ssoko— SzAK mérkőzésért 
mindkét egyesület kártérítést követel

A z egyesületek kölcsönösen feljelen tették  egym ást a z alssövetségnel

— Betörtek Beograd legrég'bb kózmii.ároiizletőbe. 
Beogradhó! jelentik: Csütörtökre virradó éjszaka vak
merő betörést követtek el a Pavlovics AnasztázMéle 
Kralja-Petra-uccai kézmiiáru nagykereskedésben. A be
törők az irodának az udvar ícl_£ n.y.j*ó, ablakán ^keresz
tül hatoltak be a raktárhelyiségbe és onnan nagy- 
mennyiségű vászon és selyemárut loptak cl. A betörőit 
csak reggel az üzletnyitás alkalmával feázték fel ék 
arról azonnal jelentért tettek a rendőrségnek, amely 
a tettesek kézrekeritésére erélyes nyomozást indított. 
Érdekes, hogy az uzlet, amelyet most a betörök meg
látogattak, több mint százötven éves és egyike a fő
város legrégibb cégeinek.

Gyomor- és hasbántalmak, izgékonvság, migrén, 
kimerültség, szédülés, szivsznrulás, rémes álmok, ijedt
ség, általános rosszullét, csökkent munkaképesség már 
nagyon is kétségbeejtő esetekben megszűntek azáltal, 
hogy a beteg naponkint reggel éhgyomorra megivott 
egy pohár természetes »Fcrenc József* keserüvizet. 
Orvostanárok dicsérik azon éltékes szolgáitokat, 
melyeket a Ferenc József viz járványok idején is mint 
biztos és enyhe hashajtó teljesít. Kaphat.) gyógyszer- 
tárakban, drogériákban és füszcrüzletekbcn.
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tablettákat
magával vinni. Bevált szer, fej
fájás, idegesség kimerültség és 
más bántalmak ellen.
Követelje azonban  
az eredeti 
csomagolást, a 
kék-fehér-pi 
ros szava
tossági 
jeggyel.

Vasárnapra a vidéki első osztályban esedékes 
mérkőzések között a Szoko—Szentai AK meccs volt 
kisorsolva, amelyet Szomborban kellett volna leját
szani. Szombaton délután a Szoko arról értesítette a 
szentaiakat, hogy a szombori rendörzeg nem engedé
lyezi vasárnap délután az esedékes mérkőzés leját
szását és ezért délelőtt fogják azt megtartani. A 
SzAK nem vette tudomásul a Szoko bejelentését, ra
gaszkodott az e özö’.eg levélben délutánra jelzett kez
déshez és bár — hír szerint — a csapat tagjai vasár
nap reggel megérkeztek Szomborba, nem állt ki dé’- 
c'ött a mérkőzésre. Kuluncsics bíró, aki ugyancsak 
vasárnap reggel Sznmbo.ban tartózkodott már, a Szo
kó vezetőitől értesült a márkő’és időpontjának előre
hozataláról, a jelzett időben megjelent a pályán, ahol 
ekkor csak a Szokot találta. Miután a szabályos vá
rakozási idő elteltével sem jelent meg a SzAK csa
pata a pályán, Kuluncsics eltávozott.

A szombori mérkőzés elmaradása ilyen előzmé
nyek után most az alszövctscg elé került, amely hi
vatva van tisztázni az ügy m nden részletét. A sza
bály értelmében ugyanis, ha vciamely féi nem Je'enik 
meg a bajnoki mérkőzésen, akkor a pontokat az ellen
fél Javára kell igazolni. A szabály azonban arról is 
rendelkezik, hogy a bajnoki mérkőzést rendező egye
sület tartozik kellő időben közölni ellenie ével a mér
kőzés megtartásánek időpontjai és ennek elmulasztása 
esetén ö viseli a következményeket.

A meccs elmaradásának ügye — a jelek szerint — 
a legrövidebb időn be’iil tisztázásra kerül, amennyi
ben az elbírálásra illetékes fórum, az alszövetség in
tézőbizottsága szerdai ülésén már foglalkozott is a 
kérdéssel. Az intézőbizottság ugyanis már megkapta 
Kuluncsics biró jelentését, amely az eljárás megindí
tásának alapjául szolgál. Kuluncsics jelentésében azt 
írja, hogy öt Szomborban a Szoko vezetősége érte
sítette, hogy a mérkőzést a rendőrség intézkedésére 
dé’clőtt ke'l lejátszani és felkérték, hogy féitizkor le
gyen kint a pályán. A biró eleget is tett a felkérésnek, 
azonban a SzAK nem Jelent meg és ezért kénytelen 
volt a mérkőzést lefújni. A biró jelentésében megem
líti, hogy a mérkőzést hirdető plakátokon eredetileg 
délután félnégyre volt jelezve a mérkőzés kezdete, 
ezt azonban piros ceruzával áthúzták és léltizre Javí
tották ki. Megemlíti még Ku’t'ncsics jelentésében azt 
is, hogy tudomása szerint a SzAK Játékosai vasárnap 
délelőtt már Szomborban tartózkodtak.

Az intézőbizottság szerdai ülésére ebben az ügy
ben egy másik beadvány is érkezett — a Szokotól. 
Ebben a beadványban a szombori egyesület feljelenti 
a SzAK-ot, hogy nem volt hajlandó vasárnap délelőtt 
kiállni a bajnoki mérkőzésre, noha szombaton délután 
közölték vele, hogy a rendőrség csak délelőttre en
gedélyezte annak megtartását. A Szoko ezért azt ké
ri, hogy az intézőbizottság igazolja javára a méi kö
zőst és kötelezze a Szentai AK-ot a felmerült költ
ségek megfizetésére.

Az intézőbizottság az ügyet kivizsgálás céljából
kiadta a beteg másodtitkárt helyetesitő Szegcdinszlil

Nesztor e’sö titkárnak azzal, hogy a vizsgálat ered
ményéről a legközelebbi ülésen tegyen jelentést. Szer
dán este, az intézőbizottság ülése után befutott az al- 
szövetséghcz a SzAK jelentése is ebben az ügyben, 
amely a következőkben rekonstruálja a történteket:*

— A hét elején a Szoko levélben értesített bei- 
nünket arról, hogv a vasárnapra kisorsolt bajnoki 
mérkőzést délután félnégykor kezdjük. Szombaton 
délután 3 órakor felhívott bennünket telefonon a 
Szoko egyik vezetője, aki közölte velünk, hogv a 
Sport vasárnapra lekötötte a Bácskát és ezért a mi 
mérkőzésünk /á.izetésscl fenyeget. A szombori ve
zető felajánlotta, hogy ké ezerötszáz dinárért hajlan
dók átjönni Szentdra Játszani. Elnökünk, aki a szom
bori vezetővel beszólt, kijelentette, hogy az ügyet 
meg kell beszélnie a vezetőség tagjaival és néhány 
órával későbbre ígérte a választ. A vezetőség úgy 
találta, bogy a Szoko által kért összeget nem fizet
heti meg, miután már nincs idő a meccs reklámo
zására és az esős idő miatt egyébként is kevés kö
zönségre van kilátás. Ennek ellenére is segíteni akar
tunk a Szokott és a második telefonbeszélgetésen — 
délután S órakor — elnökünk közölte a Szokóva.1, 
bogy ezerhatszáz dinár költségmegtérités ellenében 
hajlandók vagyunk őket Szentén fogadni.

— A Szokó vezetője erre kijelentette, hogy a 
felajánlott összeg kevés, nem jönnek Szentára. ellen
ben a rendőrség délutánra betiltja a mérkőzést és 
nekünk délelőtt, kell kiállni. Elnökünk nyomban tilta
kozott a követelés ellen és kijelentette, hogy azt nem 
veszi egyesületünk tudomásul, miután a Játékosokat 
az idő rövidsége miatt nem lehet már értesíteni.

— Vasárnap hajnalban csapatunk több játékosa 
elutazott Szomborba, ahol szállodában vettek szobát, 
hogy kipihenhessék magukat, többen pedig délután 
utaztak a csapat után. A levélben jelzett időpontban 
meg is jelentek a Szokó-pályán, miután azonban sem 
az ellenfél, sem a biró nem jelentkezett, mérkőzés 
nélkül visszatértek Szentára.

A SzAK ezekulán arra kéri az alszövetséget, 
hogy kötelezze a Szókét a költségek megtérítésére és 
a mérkőzés győztesének a SzAK-ot ismerje el.

Szegedlnszki főtitkár a 
jeszti javaslatát ebben az 
Ságnak, amely hivatva van 
rozni.

jövő heti ülésen előter- 
figyben az intézőbizott- 
a különös ügyben hatá-

Ropld—Viktória Zsiskov 3:1 (3:1). Bécsben a 
Böbe Wattén játszották a mécseset, amely a két csa
pat harmadik találkozása volt a Kőzépeurópai Kupá
ban. A Rapid az első félidőben hatalmas erővel tá
madott és Horváth, Schramseis (tizenegyes) és Wes
sely gójalval biztosan győzött. A Viktória Zsiskov 
gólját Noyak rúgta. Szünet után a prágai csapat volt 
fölényben, de eredményt nem tudott elérni. A Közép
európai Kupa d intőmérkőzését tehát a Rapid vívja 
meg vasárnap a Ferencvárossal
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SZÍNHÁZ
Naponta kétszer fejezték le Kiss Ferencet 

a betiltott „Danton halálá^ -ban
Beszélgetés K ari Iíe in z M artinnal, a legjobb ném et rendezővel, a szökött 
hispappal, ak it a nyom orúság tan íto tt m eg az életre és az élet a rendezésre

H ogy lelt a  vándorszínészből R einhardt riválisa ?
(Budapesti munkatársunktól.) A Magyar Színház 

,hátsó folyosóján félmeztelen alakok futkároznak, nők, 
iférfiak, a francia forradalom megelevenedett figurái, 
rongyosak és félelmetesek, a lépcsőn egy ven jakobi
nus szalámit eszik, az orrán evikker remeg és a drá
gaságról panaszkodik a hóhérnak, aki megértőén bó
logat.

— Bizony, én se igen tudok kijönni a gázsiból — 
mondja a vérszomjas hóhérlegény és olyan szomorúan 
néz vérbenforgó bögölyszemeivel, hogy muszáj meg
sajnálni.

A színpadon most peregnek a * Danton haldia* 
utolsó izgalmas jelenetei. Karl-Heinz Martin bricsesz- 
hen áll egy díszlet mögött és szinte a tekintetével di
rigálja a játékot. Minden úgy megy, mint a karika- 
csapás. A színpad a kivégzési teret ábrázolja, itt a 
.guillotine, mellette a hóhér a pribékjeivel, körösköriil 
■pedig egy két méter magas karzat, amelyről az ucca 
népe élvezi majd a kivégzést. Impozáns kép. Több 

.mint százötven marcona ember, piros és kék színek 
orgiája, a forradalom rikító masszája, amely forr és 
isistereg. A csőcselék ordít. A rendező bosszúsan a 
sípjába fuj és a fütty süvít, akár egy puskagolyó.' 
Csend támad. Az ordítást megismétlik. Ismét rossz. 

;A rendező sípol, mint egy vasúti kalauz, az ordítás 
most már vészesen felharsan és dübörög, hogy bclc- 

.'Temegnek a kulisszák. Karl-Heinz Martin megvan elé
gedve a bőgéssel. A játék folyik tovább. A térre be- 
.gördül a kordé, amelyen a halálraítélteket hozzák. 
(Danton (Kiss Ferenc), Desmoulln (Táray) és társai 
'(állnak büszkén, emelt fővel. Halálos csendben fogad
ják őket. A tömeg megrohanja az emelvényt, valóságos 
Verekedés folyik egy-egy helyért, mindenki látni 
akarja a halálukat. Grandiózus jelenet. Aztán a végső 
akkord: Danton feje a fiirészkosárba h u ll...

A függöny összecsapódik. Tiz perc szünet. Azalatt 
ki kell pihenni magukat a színészeknek, mert a próbát 
ismét elejétől kezdik. Fjjel-nappal megállás nélkül dol
goznak. Kiss Ferenc halálos fáradtan mondja:

— Naponta átlag kétszer fejeznek le. Azt se tu
dom már hol áll a fejem.

Robespiere (Hegedűs Gyula) csendesen megjegyzi:
— Pedig a századik előadásig még jó néhány

szor szükséged lesz rá.
A két vezér, a halálos ellenségek most a legjobb 

barátságban sétálnak fel és alá. Robespiere bclekarol 
Dantonba, mintha csak nem is az ő parancsára ccpel- 
tók volna az előbb a vérpadra szegény Dantont.

Szünet közben meginterjúvolom Karl-Heinz Mar
tint, a zseniális német rendezőt. Nem szeret magáról 
beszélni:

— Egyá’talán nem vagyok érdekes ember. A ren
dezés a véremben van. ezzel születtem. Reinhardt ta
nítványának vallom magam.

Színházi körökben viszont úgy beszélnek róla, 
*nint a riválisáról.

— Hogy került a színpadhoz?
— Még a kölyökkoromban. Délnémet vagyok,■ a 

szüleim egyszerű vallásos parasztok, akik minden
áron papnak akartak nevelni. Kolostorba adtak és Itt 
láttám először sz'rhdzat. Vallásos misztériumokat ját
szottak, primitív, középkori darabokat, de rám mélysé
ges hatást gyakoroltak és ekkor már tudtam, hogy 
sohase lesz belőlem kispap. Megszöktem és egy vdn- 
dorlrnphoz szegődtem. Itt először mindenes voltam 
a társulatnak, kulisszatologató, kc’lékes. világosító, az
tán színész. Rengeteget koplaltam és nyomorogtam. 
De nem csüggedtem egy pillanatra sem. Később egy 
önálló társu'atot szerveztem, ennek én lettem a rende
zője és igazgatója. A kis gárda sikert aratott és innen 
datálódik életem második nagy fejezete: felfedezett

Reinhardt. Magával vitt és ettől kezdve mint az ő sc- 
gédrendezöje dolgoztam Berlinben.

— Molyik előadását tartja a legjobbnak?
— Mindegyiket szeretem. Azt hiszem, hogy az 

•Elő holttestének volt a legnagyobb sikere. F.zt egy
idejűleg két berlini színházban adták. Egyiket az én, 
a másikat Reinhardt rendezésében. Ö is én is más fel
fogásban hoztuk ki.

Hogy melyik volt a jobb? Erre nem fc'eh
— Milyen szempontok vezetik a rendezésnél?
— Egyetlen szempontom van csak: megközelíteni 

a valóságot. Visszaadni az életet. Azt, ami történik és 
úgy ahogy történik. Nem komédiát, hanem tárgyila
gos igazságot. Szerintem a színpad mcgö'ője a kiagyalt, 
hazug história, amely csak a fantáziának a játéka, de 
sohasem az életé.

— Ki a kedvenc szerzője?
— Toller. Es minden olyan drámaírója a világnak, 

aki igazat ir.
— Mi a véleménye Piscatorról?
— A legjobb. Érdekes és forradalmi volt amit tett. 

Do látja, belebukott. Mert ő is a mese területére kalan
dozott, ahelyett, hogy a rideg valósághoz ragaszkodott 
volna. A színpad nála megszűnt szószék lenni, légvára
kat épített, amelyek elomoltak a semmibe. A hazugság 
napjai megvannak számláivá. Az igazságok örökké 
élnek.

— Büchner drámáját mennyi ideig tanulmá
nyozta?

— Két hétig. Elolvastam vagy huszonötször, amig 
végre alaposan megismertem az összes figurákat. Ek
kor már tudtam a teendőmet, hogy mit lehet kihozni 
az egyes szerepekből és jelenetekből.

Mig velem beszél, folyton dolgozik. Az interjú kö
zepén félbehagyja a mondatot és hátraszól*. •Együtt 
vannak a dobosok?* Mikor igenlő választ kap, tovább 
folytatja a diskruzust.

— Sohasem ragaszkodom az ereded szöveghez • 
A legjobb színpadi szerző is tévedhet. A munka lázá
ban ihletem támad, akárcsak a költőknek versírás köz
ben, ötletszerűen akadok rá újabb lehetőségekre, per
sze ilyenkor nem törődöm senki másnak az intenció
jával. hanem azt csinálom, amit a pillanat parancsol 
törlők vagy hozzáadok.

— Es mit szólnak hozzá a szerzők?
—■ Még eddig egyik se haragudott meg.
Például a jó Bühner, a huszonhárom éves kamasz 

zseni is hiába mérgelődne, tekintve, hogy közel száz 
esztendeje nyugszik a sírban. Karl-Heinz Martintól 
mindenki elvan ragadtatva, de azért ncin titkolják el, 
hogy túlságosan sok helyütt beleártotta magát az iró 
munkájába és némely jelenetben egészen meghamisí
totta az eredeti felfogást. Inkább dekoratív, mint iro
dalmi hatásokra törekszik.

— A rendező rendezzen és ne írjon — mondják 
a pesti színpadi szerzők. Karl-Heinz Martin azonban 
nem kiváncsi senkinek a véleményére. Még a direk
tornak se enged beleszólást a munkájába. Mikor az 
c’ső próbánál benyújtotta a listát, hogy mi mindent 
kíván a díszletekhez, kétségbeesett a jó Ealudi. Hét- 
százötven mé'er bársonyt és ezernyolcszáz méter 
áiszletvászont kért. F.gy ráffcl se kevesebbet. Egy va
gyonba kerültek a statiszták festői rongyai. De a ren
dezővel nem lehetett alkudni.

—• Németországban már bemutatták a Danton 
halálát?

— Az én rendezésemben csak márciusban kerül 
színre a berlini Volksbühnében. Ugyanigy, ahogy itt 
hoztam ki.

— Nem zavarja a nyelvi különbség? Hogy nem 
tud magyarul?

— Az első napokban kissé furcsa, amíg meg nem 
szokom, de zavarni nem zavar. Bukarestben román- 
nyelvű előadást rendeztem, K< penhágában dán színé
szekkel dolgoztam, minden nehézség nélkül, a játék a 
fontos, nem a nyelv, ka a színész ktgvul és ágál a 
színpadon, a szavuk elvesznek és csak a játék marad 
meg. Szinte azt mondhatnám: a jó színész interna- 
cionális. Itt vannak például a Hudozsesztveniek. Ki ér
tette orosz tirádáikat Európában? Afóris mindenkinek 
a szivéhez férkőztek és felejthetetlen élmény maradt 
a játékuk mindazok számára, akik csak egyszer fs lát* 
iák őket.

A segédrendező jelenti, hogy a tizenkilenc képből 
álló drámai sorozat c’ső színe, a Palais Royal erké
lye fel van állítva. A próba ismét elkezdődik. Mert 
holnap este már nyilvános főpróba lesz. Odalép hoz
zánk eredeti kosztümjében Julié (Tőkés Anna) a •cső
cselék* felsorakozik, egy kis segédrendező rekedtre 
ordítja magát:

— Hol van Fillppeeu?
A ió Filippeaut (Jávor) a titkári Irodából harcol

ják elő. Nagyon anakronisztikusán hatnak ebben a 
forradalmi m<l>ő’>co a mai divat szerint öltözött hir- 
lap'rók és a bricseszes ingujjas rendező. Hátul, Ealudi 
igazgatóval diskurálva itt húzódik meg szerényen 
Afö-'rz Zigmond is, akit szintén a boszorkány német 
rendező hire vonzott ide. Amikor a próba kezdetét 
veszi, a vendégeket udvariasan letessékelik a néző
térre. A színpad úgyis zsúfolva van jakobinusokkal és 
Paris külvárosának fantasztikus alakjaival. Az ügyelő 
megadja a jelt és Kiss Ferenc, a mokány Danton só
hajtva igazítja meg a kravátliját izmos bikanyakán:

— Viszket, erősen viszket, érzem, hogy nemso
kára megint lefe'cznck.

Tamás István

November nle.’én megnyílik Zagreb lmrmad’k szín
háza. Zagrcbből jelentik: A zagrebi nemzeti színház 
és a Tuskanacon levő operettszinház mel'ett november 
elején újabb színházat kap a horvát főváros. A város 
centrumában levő Frankopanska-ticcában már évekkel 
ezelőtt megkezdték egy drámai színház építését. Az 
építési munkálatok azonban anyagi nehézségek miatt 
többször megszakadtak. Ez év elején sikerült az épít
kezésre megfelelő öszogii hitelfedezetét találni és a 
munkálatok teljes erővel megindultak. Az uj színházat, 
amelyben hétszáz néző számára lesz hely, november 
elején már meg is nyitják. A szinházavatást a zagrchl 
nemzeti színház igazgatósága nagyarányú ünnepsé
gekkel fogja egybekötni és azon minden valószínűség 
szerint egy horvát iró drámáját fogják szinrehozni.

KÖZGAZDASÁG
Szenta város to v áb b ra  is
behajtja  az állam i adó t

Szentáról jelentik: Az uj adótörvény ló’O. év ja
nuár elsején lép életbe. A törvény értelmében az ál
lami adó kezelését és behajtását az állami közegek 
végzik. Kivételesen jogosultak a községek a kezelési 
teendők ellátására, ha irásbclileg kijelentik az illeté
kes pénzügyi hatóság elölt, hogy legalább három 
évig kötelezik magukat erre.

A szeutai járási penziigyigazgatóság Szenta vá
rosát is felszólította, hogy október hó 20-ikáig nyi
latkozzék, hajlandó-e az adóelőírást, kezelést és be
hajtást magára vállalni a törvényes feltételek mel
lett.

Szenta város közgyűlése szerdán déután több, mint 
egy óra hosszat tárgyalta ezt a kérdést és dr. Felső- 
hegyi András adóügyi tanácsnok ismertetése után a 
közgyűlés elfogadta a gazdsza 'i bizottság javaslatát, 
amely szerint a város hajlandó elvállalni az állami 
adók körüli teendők végzését, ha az állam az adó
hivatali személyzet fizetéséhez és az anyagi kiadások 
fedezéséhez szükséges összeget megtéríti Ezek a költ
ségek évi 685 000 dinárra rúgnának. Ehelyett azonban 
ót százalékot is e'fogadna a város az összes behajtott 
állami adók után. Amennyiben az államkincstár nem 
fogadja el ezt az ajánlatot, a város nem hajlandó az 
állami adóügyeket továbbra is kezelni.
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Október 1-én életbe'épett az uj fftván vámtarifa.
Az uj litván vámtarifa október 1-én életbelépett és 
ilvenmódon az egyes ál’amnk különböző elbánás alá 
kerültek, ami a külkereskedelmi forgalmat igen meg
nehezíti. A különböző vámtételek közül legsúlyosabbak 
azok, amelyeket Lengeyelországgal szemben állítottak 
fel, mert ezek 100%-kal magasabbak a normálisnál. 
Ennek következtében a lengyel import Litvániába tel
jesen lehetetlenné vá’t. Miután eddig lengyel áruk 
Németországon és Lettországon keresztül kerültek 
Litvániába, a litván kormány elrendelte a származási 
bizonyítványok beszerzését, ami a közvetítő kereske
delmet megakadályozza. A politikai bonyodalmakon 
kívül most megkezdődött a tényleges vámháboru Len
gyelország és Litvánia között.
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, Bölcs ember volt Pilátus, aki nem szerette az élet 
érdességeit, csak az elsimuló nyugalmat. Kihúzódott 
minden elöl. ami iz.galomadó volt, neki a béke kel’ett, 
a zavartalanság. Mikor nyugalomba vonult. Szicíliá
ban éldegélt hiába kérdezték, mi történt Jézussal 
ott Júdeábán. az ő idejében... — nem emlékezett 
semmire. 0  békét akart, nem akart emlékezni. Bölcs 
ember volt Pilátus és az Ö alakja járt eszemben, mi
kor Svájcban, a meredékes hegyoldalon a sikló vitt 
fel Pilátus hires hegvére.

Micsoda látvány. Magányos hegvóriások öröklió- 
lepte csúcsai, sorakozó sorban vonulnak fel a láthatár 
szélén. Nemes verseny van közöttük, melyik emeli fel 
magasabbra a fejét a ritka levegőben, hogy égbenvuló 
ereivel hirdesse a hegylánc kőakaratát. És középen 
Pilátus, ió kétezer méter magasan, ö a különálló hegy, 
amelynek lábainál tükö*csillogássál simulnak a part- 
odalakhoz a hires tavak: Svájc büszkeségei!

Mennyei kép, színes, eröte’jes. határozott. Benne 
van Svájc kemény ereje, tiszta jelleme,

A korláthoz támaszkodva néztem le a messze 
vö’gA'be, ott a nagy hotel melleit. A közeliién padok 
voltak, fáradt tu isták pihen ek rajtuk. Az egviken 
egy öreg ur ült és nézett a messzeségbe a Jungfrau, 
Mönch, az Eger felé: szeme a távlatot kereste, a kö
zelség nem érdekelte. Kedves arcú öreg ur volt, nyű
göd’, megbéké't voná.su, Amint elnéztem, ismerésnek 
tetszett. Felé mentem, felismertem. Rozner volt, az 
öreg gyáros. Évek óta nem hallottam róla, pedig egy- 
idöben jól Ismertem: aztán eltűnt szemem elöl és most 
itt h'rtelen fö'bukkant. Odaléptem hozzá és üdvözöl
tem. Finoman fogadta köszönésemet és leültetett maga 
mellé.

— Csodaszép látvány. — szóltam én.
— Megnyugtató, — felelte Ö.
— Kár. hogy csak két óra van a vonat indulá

sáig! — Keseregtem.
'— Nekem van elég időm! — válaszolta,
— Hogy-högy? — tudakoltam.

— Itt lakom! — felelte.
— Szép nyári tartózkodás! — 

szót. de ö szűkszavúan válaszolt:
— Én mindig itt lakom!
Csodálkozva néztem rá:
— Télen is?
Fejével intett:
— Mind'g!
— Pe hát bogvan lehet ez? — l '." 'ezrem. 

Egész évben itt fent lakik a zord magányban, mikor 
ott lent vannak az envhe völgyek, kedves házaikkal, 
a melegség, az. otthon kedves fészkei, Én ezt nem bír
nám elviselni!

— Kedves öcsém, — szólt ő — én sem egyszerre 
jöttem ide. Ha egyszerre idejöttem volna, azt én se 
bírtam volna ki. Ahhoz, sok idő kellett, hogy én ide 
érjek, sok idő — egy egész élet! — Kissé elhallga
tott, én nem mertem szólni, itt fenn a hegytetőn, a 
magán- sság hazájában, a magános ember szava meg
hatott.

Némán ültünk egy darabig, míg végre ér? öntu
datlanul szóltam: — Mdv szép a vö lgy ... ott Sem- 
pach és a nyájas erdők!...

Erre válaszolt: — A völgv!... Miiven messze 
van az már tőlem. A báios kertek... és a pálmás li
getek!... Azelőtt, míg a feleségem velem volt. a Ri
viérára jártunk minden évben. Hogv szerettem ott 
lenni a pálmák, a virágok között., azt hi'tcm. mind 
nekem nyílnak! Pe nem igy volt megírva a sors köny
vében. hogy boldog legyek! Valami angol ur ismer
kedett meg velünk, aki autójával járta a tenger vidé
két. az feleségemnek udvarolni kezdett, mire észre
vettem a dolgot, más késő volt Lzcmrehám ást tet
tem az. á s s m á k :  amire az volt a válasz, hogv el
hagyott és megszökött az angol ai. Én pedig magam
ra maradtam két gyermekemmel.

Többet nem mentem a Riviérára! Míg a gyerme
keim velőm voltak, a I ago Maggiorc parfjiin üdül
tünk. Ott is szép volt. Volt gvámö’cs és napfény bő
ven. Lehetett fürödni a tóban, envhe nvár volt még 
októberben is. Már azt hittem, bogv megbékülök a vi
lággal . . .  béke lesz részem. Ekkor jött közbe a há
ború. Mikor kitört, a fiam még csak tizcTiétévcs volt. 
Iáé aztán bekerült a háborúba — és elesett! Az olasz 
tavakhoz se mentem többet.

Akkor még velem volt a lányom. Azzal idejöttem 
a Vicrwaldstátter tóhoz, ide a hegy oldalába. Euhri- 
gonbe. Kedves hely. A begy fenyvessel van borítva, 
üde levegője van és a tó csendes vize a békét hir

fi ziem ’o' ibb a
deti! Itt voltam több éven át az én kedves leányn^ 
mai Pe a végzet sarkamba szegődött! I e.ínvom a> 
turistaságra adta magát és egyik kirándulás után a 
másikra ment. Nem szerettem ezt a szenvedélyét, 
többször szóltam is neki, óe mindig azzal < i\clt, 
egyetlen öröme. így történt aztán, liogv mikor hetei- 
magával a Jungfraura mentek, nem tértek többé visz. 
sza. Bezuhantak valamely szakadékba vezető un 
együtt és mind odavesztek! Megtalálni megta! iltik 
őket. de felhozni a szakadékból nem tudtuk és az ö ók 
hóban van a sirja és a szemfedöje is a hőiénél, mely 
soha el nem tűnik róla. hanem évröl-évre i ,libán h-.. 
föd i!,.. Ez. volt lányom életének vége és ezzel az én 
életemnek is vége lett! 0  volt az utolsó szál. mcjv az: 
éle kéz kötött és mikor ez elszakadt, mikor az ö élet. 
fonalát elvágták a PArkák. akkor befejeződött az 
enyém is, mert a világ több-4 engem ezek mán nem 
érdekel! Nincs senkim, akiért é, denies véna élnem, 
csak rengeteg fájdalmam, amclvet el kell zsem'i ene-n., 
így kerültem ide! A sors kitépett mindenkit mei\ h.-n 
akit szerettem és én kitéptem magamat az é’ciböl! Fz 
a magányos, elszigetelt hely, ez illik hozzám és néni 
az élettől duzzadó város! Itt vagyok én jó lichen éa 
ha az. é'et elhagyni készül, itt ez. minden ieltüncs nél
kül történhetik meg! Mert ha lehunyom a sze - n: t. 
itt nem khok szerető tekintetet, tnelv rám mered, smn- 
én nem nézek megtörő szemmel fájdalmas szemekbe. 
Ez a Itclv az. melv hivatva van arra, liogv az én éle
tem hullámj’tékát végérvényesen kisimítsa. Fk irnitsa 
— a semnuhe! Aztán jöjjön a néma csend!

Itt elhallgatott. Megilletödve néztem rá. de szólni 
nem tudtam.

A Pilátus-vasút harangja csendült meg. az uta
soknak fel. kel’ett szállni. Felálltam, ő is ve'cm jött. 
Mikor az állomás felé lépegettünk, akkor mertem esik 
félve szólni: — És sohasem jön le többé a városba, 
az emberek őzé?

— Soha! — mondta határozottan,
—- Hát nincs valami ismerőse vagy rokona, aki

nek valami levelet vagy üzenetet akarna esetleg kül
deni!

Nem felelt. A hegypályához értünk, nekem be kel
lett szállanom. A kezemet megszorította erőteljesen 
Ekkor újra kérdeztem:

— Nos, mit üzen ismerőseinek?
A vonat lassan megindult. Eleresztette kezemet é* 

utánam kiáltotta:
—■ Pax vobiscum!

*
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K tts z U u e tn y ilv á n llá s
Mindazoknak, kik felejthetetlen fivérünk, nagy

bátyánk, illetve unokatestvérünk

K o v á c s  S á n d o r
noviszádi kereskedő elhunyta alkalmával részv? ükkel 
fájdalmunkat enyhíteni igyekeztek, ezúton mondunk 
hálás köszönetét.

Novisad, 1928. október 3.
10373 A gyászoló Kohn-család

Jó állapotban levő o 
Graf& Stift gyártmányú ~ 

csukott

lu x u sau tó
6 üléses, külön nyári 

karosszériával
o lc s ó n  e l a d ó

Mefrtekinthetó;
Weifert • sőrlerakatban 
Novisad, Vspenska 5.

Ó v á s
Tudomásunkra jutott, hogy úgy Szuboticán. 

mint vidéken egyesek, férfiak és hölgyek a Bács- 
megyei Napló nevében jelennek meg s a Bács- 
megyei Napló, illetve egyéb kiadványok részé
re hirdetési megbízásokat kérnek és vesznek fel.

Felhívjuk a figyelmet arra, hogy mindenki
től, aki a Bácsmcgyei Napló, illetve a Minerva- 
nyomda nevében megrendelésért jelentkezik, 
kérjenek megbizólcvclet, nehogy a rendelők 
misztifikációknak essenek áldozatul.

T iszteletíel
Mínerva-nyomda r. t  

Bácsmcgyei Napló kiadóhivatala.

OZIV
Jovan Buhner hofeli.ier íz Kovina prédán ,ie nami 

svnj hotel u Kovinu i zato pozivamo sve kreditorc, da 
svoja potraíivanja kod nas do H-og nktobra pri 
javé, jer inaőe mi kasnije prijavlicna potrazivanja ne 
mozemo u obzir — prilikom isplate kupovnc cene _  
űzeti.

Kovin, 3. nktobra 1928. god.
Anton Rnjh 

Mi hajló Jokié
10387 hotelijeri, Kovin.

üzleti berendezések
pu tok Al.vá tyok. iida-zto l 
bth., együtt tfg kü ’ön k ü ö i

ír C adó'x
Berger Gyula

§ Subotica, Terezi.ina u ica 3.

Opslinsko Pogtavarstvo Ba]$a.

Broj: 3204/1928. god.

Az ójszes
h á z t a r t á s i  f e l s z e r e l é s i  c i k k e k

t a k a r é k t t i z h e l y e k  
r  e  z  s  ó  k

m o s ó g é p e k
v a s a l ó k

h f ü r d ő k á l y h á k
villany Özemre.

A noviszádi vllamoitelep a villamosára ni háztartási célokra való 
felhasználásánál eca hetven százalékkal o'csóbb áramot ad. Az üzemköltség 
10 %-al a aesoayabb a gáznál.

Mi den háztartás részére nélkülözhetetlen. Kérjen ismertetőt vagy 
tekintse meg rek'árunkat és be fogtak bizonyítani, hogy a háztartási kel
lékek vil .rans tása IDŐ-. SZEMÉLYZET- és PÉNZUEGíAKARITAST va a- 
mint HIGIÉNIÁT je ént önn k.

K e d v e z ő  r é s z l e t f i z e t é s i  f e l t é t e l e k

ALTERNO m űszaki v á lla la t  NO VISAD
Kralja Petra nlíca 24.

G g f a s
Pana 8 nktobra 1928 g. u in casnva pre podne 

odríaőe se kod öve opStine licitacija za nabavku 6 
pari zimskog redarskng odela i 2 para za posluíitelje.

Garnitúra jednog para odela za policiju sastojaőc 
se iz: 1 Sinjcla, 1 blúzé. 1 őaksira i 1 zimske Subare, a 
za posluzitelje u rnestn sinje’a zünski kaput.

U BajSi, 2. okfobra 1923. g.
Stanoje Kovaéevté Sava Mileticki

z. bo’eznik. 10373 kncz.

Garay Ella %(felsőruha- 
atszalon

A leksandrova ul. 11) tiszte le tte l érte
síti vevő it és a szuboticai, va'am int 
vidéki úrhölgyeket, hogy az őszi és 
té li szezonra fazon-ára t leszállitotla .

9 04 Telefon 2414.

Suboticka Chcvra Kadisa.

Értesít e's
Van szerencsénk értesíteni igen tisztelt hitsnrso- 

sainkaf, hogv a folyó bő 7-én megtartandó Szimháth 
Tóra ünnepen az istentisztelet d. e 9 órakor kezdődik, 
dődik.

Subotica, 1928 október 1.
10311 Snhoticoi Izr. Szent egylet 

Elöljdrósdga.

Iskolatáskák vászonból. . . 2 5  din*  
valódi bőrből 80  d in .

I s k o la m a p p á k  valódi tehén-
é s  a k t a t á s k á k  hö bői.........»o diiv

Utazó’bőröndök ó* legmodernebb 
női ridikülökből óriási választék 
olcsó., l e s z á l l í t o t t  á ra k  mellett

S c h l a g e r  H e n r i k  í2wí<'tídih’rt,<
Síiből ica, A leksandrova uh I
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A FÉRFI, A M i

£SA
LÁ SZLÓ  FEREN C  REGENYE

A felvételek egész nap folytak. Később egy 
olyan jelenetre került a sor, amelyen a statisz
táknak táncolni kellett, Lili és Dér is a parket
ten imbolyogtak a jazz pitémére és eszükbejutott 
a lány reggeli megjegyzése a barbeli táncospár
ról . . .  A rendező utasítása szerint minél mozgal
masabbá kellett tenni a szint, jókedvűen nyü
zsögni kellett össze-vissza, táncolni és duhajkod
ni és mindegyikük külön részletes instrukciók 
szerint tombolt ebben a megrendelt, rájuk erő
szakolt jókedvben. . .  Dér látta, hogy a lányok 
között volt néhány, aki kedvvel, sőt szenvedély- 
ivei táncolt, mintha megfeledkezett volna arról, 
hogy itt kényszerből, rendezői parancsra kell ug
rálni: a boldog könnyelműek voltak ezek, akiket 
jókedvre tudott hangolni minden zene, akik a 
pillanatért éltek és nem gondoltak a holnappal.., 
Másoknak az arcáról azonban tehetetlen düh és 
kétségbeesés tükröződött, .amiért a meleg déli 
órában a kibírhatatlan reflektorok tiizében né
hány márkáért ugrálniok kellett. . .

A reflektorokat volt a legnehezebb megszok
ni és az ebédszünetben Dér Géza örült, amikor 
az udvarra került. Use Kurt a gyár kantinjába 
vezette őket, ahol olcsó pénzért lehetett ebédelni, 
igaz, hogy rosszul. Ez a kantin a legfurcsább 
hely volt, amelyet Lili és Dér eddig láttak. Az 
asztaloknál fantasztikus kosztümökbe öltözött em
berek ültek, ahogy felvételhez öltözve és kimasz- 
kirozva az ebédszünetre otthagyták a stúdiót. 
Frakkos urak és félelmes apacsok barátságosan 
koccintották össze poharaikat egy asztalnál, egy 
fehér parókás rokokó-ruhás színésznő mellett 
eton-frizurás, félmeztelen girlök étkeztek és a 
leggroteszkebb talán az a sötét középkori szer
zetes volt, aki szemérmetlenül incselkedett egy 
csinos bubifrizurás fiatal lánnyal. A Film tarka 
világa volt ez, az örökké pergő filmtekercsek

hadserege gyűlt itt össze a maga hazug össze
visszaságában cs tarkaságában . . .  Itt a knntin- 
l.an valamennyien találkoztak ilyenkor a külön
böző készülő filmek felvételeinek rövid déli szü- 
neteben.

IIse Kiirt az ügyes cicerone mindenről tudó 
informáltságával magyarázta Liliéknek, hogy ki 
kicsoda, hmert, híres nevek és névtelen ismeret- 

} lenek vonultak el előttük és Use Kurt mindegyik
ről tudott valami intimitást. A német lánytól tud
ták meg azt is, hogy a statiszták között is van
nak kasztok, a sziluettek és figurinek a statisz
ták szürke tömegének »felső tízezréhez-* tartoz
tak, mert ezek annyiban kiemelkedtek a statisz
tériából, hogy néha kiszakította őket a fotográfia 
a tömegből és egy-egy pillanatra plain-air felvé
telben mutatta meg az arcukat. Ezek a legjobb 
arcú statiszták néhány márkával többet kaptak 
a többinél és bizonyos büszkeséggel beszéltek 
társaikkal, a hires színészek és általában a ma
gánszereplők azonban velük épugy nem álltak 
szóba, mint a többi ismeretlen statisztával. Az 
örök társadalmi ellentétek, a kasztok merev el
különülése meg volt itt is, a legmodernebb mű
vészet műhelyében, ugyanúgy, mint mindenütt, 
ahol gyarló és önhitt emberek közösseget alkot
nak.

XÍV.
Egyforma, fárasztó napok voltak ezek a 

filmgyárban. A felvételek lassan haladtak és a 
statiszták naponta újra * elfoglalták helyeiket a 
stúdióban felépített mulató asztalainál. Gyakran 
megtörtént, hogy meg kellett ismételni egy felvé
telt, amelyben a kidolgozás után valami hibát ta
lált a rendező és a statisztáknak mindennap 
majdnem ugyanazt kellett csinálniok. amit az 
előző napon. Lili és Dér reggel nyolctól este hé
tig állandóan künn voltak a gyárban és aztán a 
társaikkal együtt sorbaálltak a pénztár előtt, hogy 
felvegyék napidijukat. Sietve vacsoráztak meg 
valahol és fáradtan érkeztek haza az örömtelen 
szürke hónapos szobába, ahol Dér még kedvet
lenül megirta cikkeit, most többnyire film-tudó
sításokat, vagy berlini lapokból fordított le egy- 
egy érdekesebb riportot. A napi tizenhat márká
ból ugyan most szerényen megéltek, de gon
dolni kellett arra, hogy a statisztálás nem lesz
állandó ás az átmeneti kereset raiaü nem tehette

Dér kockára rendes havi jövedelmét, bármilyen 
csekély is volt az.

így teltek egyhangúan ezek a napok, ame
lyekbe csak a Eilm világával való közeli meg
ismerkedés "To zótt nemi változatosságot. A har
madik-negyedik napon csodálkozva vették ész
re, hogy a filmgyárban többet törődnek velük, 
mint a többi statisztával. Váratlanul, anélkül, 
hogy ennek okát tudták volna, mindenki szíve
sen állt szóba velük, sőt kereste a társaságukat 
és egyik nap maga Edge Strong, a primadonna 
is úgy rendezte a dolgot, hogy melléjük került 
az ebédnél a kantinban.

r— Kedves szerkesztő ur, miért buiik cl ilyen 
szerényen már napok óta elölünk? — kérdezte a 
sztár legbájosabb mosolyával Dér Gézától és ek
kor kiderült, hogy a jó Use Kurt terjesztető el a 
stúdióban a hirt, hogy Dér újságíró, több kül
földi lap berlini munkatársa és csak azért állt be 
statisztának, hogy közvetlen impressziókat sze
rezzen a filmgyárak életéről és hogy színesebb, 
frisebb film-tudósításokat kiildliesscn lapjainak

Use Kurt talán maga sem tudta, hogy en
nek a közlésének milyen nagy hatása lesz a sajtó 
és a nyilvánosság elismeréséért vágyó művész
emberek között. Egyik napról a másikra Dér lett 
a stúdió központja és már a rideg, szűkszavú 
rendező is felajánlotta neki, hogy szívesen áll 
minden tekintetben felvilágosítással a rendelke
zésére, ha esetleg közelebbről érdekli valami. Az 
újságírónak szóló előzékenységből persze bőven 
jutott Lilinek is, akit mindig Dérrel láttak együtt 
es egyik nap a rendező plain-air felvételt csinált 
róla. Egy asztalnál ült és kacéran, kacsintva kel
lett az egyik páholy felé emelni poharát, csábítva 
az ott ülő férfit... Pillanatnyi jelenet volt csak, de 
ezzel Lili mégis fignrinné lépett elő váraltanul és 
este a pénztárnál már tiz márkát fizettek ki neki. 
Ugyanazt csinálta, amit már napok óta állan
dóan, a különbség csak az volt, hogy közelről 
fctografálták egy pillanatig és ezért már több 
pénzt kapott! A Eilm korlátlan lehetőségei, a 
pénzszerzés könnyű módja mutatkozott meg eb
ben a szerény két márkás többletben, az első így 
megkeresett pénz ingerével az eddiginél is job
ban izgatva a lány fantáziáját és uj vágyakat 
ébresztve a folytonos csalódásokba való rezig
nált beletörődés után . . .

(Folyt, kövá
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Ó V Á S
N a p t á r a m s i t ó k  f ig y e lm é b e

A naptárárusitókat ügynökök keresik fel, 
akik idegenben készült és itt csak megfejelt 
naptárakat kínálnak eladásra.

Figyelmeztetjük a naptárárusitókat, hogy 
ne hagyják magukat félrevezetni. Külföldön ké
szült naptárakat az országba nem szabad be
hozni és nem szabad árusítani. Az a naptár- 
árusító, aki a külföldön készült és belföldön 
megfejelt naptárakat hoz forgalomba, könnyen 
kerülhet kellemetlen helyzetbe a hatóságokkal 
Szemben.

A kereskedőnek úgyis épen elég kelle
metlensége van, elég zaklatásban van része, 
még ha legjobban vigyáz is, minek vállalja 
az elkobzás, bírságolás, letartóztatás vesze
delmét, amikor arra semmi szükség nincs.

Belföldön is készülnek úgy magyar, mint 
német naptárak.

A  M in e r v a  n a p t á r a k
1929-re

Is idejében megjelennek s ezek árusítása nyu
godt és biztos keresetet jelent.

A közönség megismerte, megszerette, s ke
resi a Minerva naptárakat.

Az 1929-cs esztendőre a következő naptá 
rak jelennek meg kiadásunkban:

1. Vajdasági Magyar Naptár
2. Petőfi Naptár
3. Gazdák N aptára
4. Jézus Szent Szive Naptár
5. Szőlősgazdák Nagy Naptára
6. Kis Naptár
Mi a Minerva naptárak előnye minden más 

naptár felett:
1.

Olcsóbbak, mint a többi naptárak.
2.
vaskosabbak. mint aTartalmasabbak, 

többi naptárak.
3.

Kiállításuk csinos, tetszetős, művészi.
4.

Szerkesztésük gondos.
5.

Minden naptár más-más szövegű.
6.

Igen sok és szép kép van benne.
7.

Tartalmuk élvezetes, tanulságos.
8.

A benne foglalt adatok pontosak. Minden 
más naptárkiadó kivágja és lenyomatja a ta
valyi Minerva naptárak vásári adatait. Mi min
den évben revidiáljuk az adatokat.

9.
Minden naptárhoz ingyen regcnymellék- 

let van hozzáfűzve.
10.

A naptárrészben a római katliolikus, pro
testáns cs görögkeleti ünnepeken kívül a 
nemzeti ünnepek és a holdtölte is vörös betűk
kel van feltüntetve.

Aki naptárárusitással foglalkozni akar. 
kérjen tőlünk árajánlatot:
IM iíierva-n yom d a r . t.

S u fo o tic a

1 5 4  h o l d a s  f ö l d b i r t o k
fekete föld, ebből 110 hold f-zíntó (fel zánlva), 
n többi legelő és rét, (ebből 30 ho'd szintén 
alkaln’a 5 szántásra) 6 p ü 1 e t e k k e 1 együtt

s z a b a d k é z b ő l  e la d ó
A birtok Baranya-tnegyében, Dárda k ízség 
határában fekszik. Va«uti él otnás P A II D Á 
Ára 9500 dinár holdanként épülőié ;kel együtt

Cim Podrunmr Minden, birtokon, DARüA, Bnrnnya ~

_ b AcsmegyEi »N A P L Ó

KINTORNA

— Látod fiacskáin, ez a Pcter bácsi, aki téged 
festeni fog.

— Es akkor nem kell többet mosakodnom?
*

Főnök: Hogy van az, hogy akárhányszor benyi
tok, a könyvelő ur sohsem dolgozik?

Könyvelő: Ez azért van, mert a főnök ur igen 
halkan tud járni.

*
Vidéki történet, bácskai birtokos emberről szól. 

Igen derek ur lett volna ez a birtokos, de volt két nagy 
gyengéje neki, ami megkeserítette az életet. Az egyik 
az volt, hogy rettegve hitt mindenféle babonában. A 
másik az, hogy nem tudott leszokni a kártyáról, pe
dig folyton vesztett.

Történt egyszer, hogy a mi emberünk tájékán vi
har tört ki és egy pár ismerős hintó, amely éppen arra 
járt az országúton, az ö portájára menekült be fede
let keresni. A szives házigazda hamar rizlinget rakott 
az asztalra, honnan, honnan nem, előkerült egy tucat 
kártya és reggel a vendéglátó azon vette magát észre, 
hogy clkártyázott tiz hold szőlőt. Ezcrt roppant meg
haragudott magára. A távozó barátok szinc előtt oda
adott a tükör elé és tükörképét csúnyán lehordta ha
szontalan csirkefogónak'. De ez még semmi. Mindnyá
jok szinc előtt még cl is átkozta magát szörnyű átok
kal:

— Ha még egyszer leülök kártyázni, szakadjon 
rám a mennyezet és csapjon agyon!

A barátok kocsira ültek és egyhangúan megállapí
tották, hogy ez az ember nem fog többet kártyázni. 
Mert rcttcníőrn'őd "sz'ÖfCti' ugyan a ferblit, de a baboná
ban még jobban hisz.

Az urak egyike pár nap múlva mégint arra kocsi
zott. Befordult a portára jónapot kívánni. Az udva
ron bámulatos látvány tárult eléje. Ott iilt az udvaron 
a házigazda, háttal az udvarnak, a fal tövében. A 
széke oda volt tolva az ablakhoz, de kívülről. Bent a 
szobában vidám társaság ült. Kártyáztak az ablakpár
kányon.

A babonás házigazda az ablakon át az udvarról 
bekártyázott a szobába.

Egy szállóban, miután nem volt üres szoba, két 
ismeretlen ur közös szobába került. Mielőtt elaludtak, 
az ágyban fekve elkezdtek beszélgetni egymással. Azt 
mondja az egyik:

— No, barátom nem hiszem, hogy valami jól fog 
aludni az éjjel.

— Miért? — kérdezi nyugtaluul a másik.
— Azért, mert én borzasztóan hortyogok. Alig, 

'hogy elalszom, úgy elkezdek sípolni, meg hörögni, 
hogy a harmadik szobában is meghallják.

— Oh kérem, — jegyezte meg a másik — engem 
az nem zavar. Ha egyszer én elalszom, sajnos, nagyon 
nehéz fölébrcsztcni___

— Miért sajnos?
—- Mert kérem cn,‘ Iioldkóros vagyok. Amint elal

szom, elkezdek mászkálni a szobában, íölmegyek az 
asztal tetejére, onnan felkuszok a szekrényre és végig
libbenek a székeken, mint valami kisértet. Es nem le
het olyankor fölébreszteni. . .

— Borzasztó! — susogta a horkoló és eltűnődött 
a szomszédja rettenetes betegségén.

A holdkóros ezalatt elaludt. Szabályosan, mélyen 
lélegzett, a fal felé fordulva. A hortyogós le nem csuk
ta volna a szemeit egy kincsért, — leste, mikor kúszik 
a szomszédja az asztal meg a szekrény tetejére. I)c 
az'csak aludt tovább. Már reggeledéit, a napsugarak 
már betűztek a szobába cs a hortyogó ur még mindig 
leste a holdkórost. S mikor végre kinyitotta szemeit 
és nyújtózkodott, megszólalt a horkoló ember:

— Hallja, én egy szikrát se aludtam, folyton figyel
tem magát, mikor más.*ik a szekrényre/..

— Oh kérem, — felelte a másik, ez nem minden 
éjjel történik velem. Sőt, ha nem hortyognak a szo
bában, egyáltalán nem. . .

A kávéházi törzsasztalnál egy orvos órákhosszat 
ül és sohasem fogyaszt semmit.

— Mikor rendelsz to tulajdonképen? — kérdi tőle 
a barátja.

— Négytől-hatig — felelte készségesen a doktor.

K é p v ise l® (n ő )k e t
keresek úl'am i értékpapírok kis havi rész eire való eladáséra. 

Felt te'ek m iatt forduljon

JAKOV C. ZUMBULOVlC céghez 
B e o g r a d , K r a lja  P e tr a  u l l c a  52 £2

E gy n ov iszád  i

m ezőgazdasági 
gépgyári le rak a t vezetésére

a vojvodiuai viszonyokkal ismerős

e l s ő r a n g ú

S Z A K E M B E R
B .. ».

kerestetik. 10358

Feltételek : a szerb liorvát, magyar és ném et nyelvek  
ism erete, nem különben sokévi szakmabeli praxis

A részletes ajánlatoknak az eddigi m űködés felsoro
lásán kívül a fizetési igényeket, valamint m egfelelő  

referenciákat is tartalmazni kell 

Az ajánlatok :

RUDOLF MOSSE
O G L A S N I Z A V O D , BEOGRAD

Terazija 25. címre
„TRAK-pOR 282“ jelige alatt küldendők be

g yó g ysze
rí válla la t önnálló  vezetésére

O k l e v e l e i

'íszt keres

G y ő g y n f ív é n y  r. t.
Fc l i k i - b e c k e r e k

JLCOOi

í NI N G  Y H

14
e*

napi svájci tartózkodás, utazás 
és 100 svájci frank zsebpénzt

nyerhet, ha

Suchard
Milka Velma Bittra

c s o k o l á d é t
e s z i k

Az uj prémiák már forgalomban vannak, 
de a régi bónok és albumok továbbra is 

érvényesek 5259

A nyerők neveit későbben közöljük

WEITZENFELD I DRUG
Telefon 192 SU BO TIC A  Telefon 192

Zsinege';, gabonás é i lisztes zsíkok, 
vízmentes ponyvák, szőnyegek, linó
leumok, bútorszövetek és e^yéő kár- 
pí os cikkek legolcsóbb bevásárlási 
forrása. K rjen árajá Tatot. Külön 
felhivjui a t. vásárló közönség figyel
mét nyugágya tikra, amelyek a leg
jobb anyagból vannak összeállítva és 
a legolcsóbbak az egész környéken

K U G L I  G O L Y Ó K
billiárddákó, mandinergumml, Lignum sanctum golyók

70 dinártól ISO dinéiig
ö z v . G e r b e r  J a k a b n é n á l  S u b o t lc a

B. Sudareviéeva ul. 32 5203
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b Awmegymi ~

önállóan dolgozó

azonnal alkalmazunk
SCHOMANNósBAUER
Novisad, Jevrejska ul. 9

O rvosok, 
B ábák, 
D adák, 
Á polók ,

részére a legk ivá lóbb  kéz
mosószer, m ely a bőr lu 
kacsaiból is  e ltá vo lít m in 
den tisztá ta lanságo i oz

E X P R E S S
szappan és Lrém szappan.

B ányászok, 
Szerelők, 
Soffőrök, 10364 
L akatosok

ne használjanak s o h a  
mást, m in t az

EXPRESS szappant

Szakácsnők
kézmosáshoz és konyha- 
asztalok, vágódeszkák 
tisztításához a leg jobb az

EXPRESS szappan
F Ü R D Ő K Á D A K  tisztítására 

nincs jo b b  m int az

E X P R E S S
krémszappan 
Szállítás u tánvé tte l

H IG IJENSKA K O ZM E TIK A  
BEOGRAD, Dccanska 14 
Képviselők kerestetnek

K O N R A T H  D . D .Az elismerten legjobb minőségű
„ B R A H A “  ■kocsi egyedüli árusítója

ó jo so  Stern i drug, bazar
™ _________ (Gyümo’cspiac)

Snortkoo‘1 200 VlSZ0Bl8’árHSlíÓli(13'{
dinártól felj?hb áT3: (ICfllllö I V!

o S Z Ő R M E

radiokeszuíekei s
Sátoroskocu 4f0 
dinártól feljabh

mnBsaauEt
0

UJJ h787 UJJ
M a n d u la

M o g y o r ó
M a z so la

F ü g e

SUGÁR MANÓ
Tele o*i 47

0  Legújabb divatu szőrmék nagy választékban, valamint 
átalakítások, jzvi ások lego'csóbbsn
O R G E N S í E R N A L A D Á R

Zrin jski trg 1 szun alá helyezett Oz'et. ben kaphatók 
Meglök nt '* vétóik nyszer nélkül ’

T f l M B U R f t

Mindenféle iambi rahangszer 
és hikok legolcsóbban

Kudiik Károlynál
Postanska ul. 8.

T'gris-vcdjegyü húrok nagyban és 
kicsinyben

K É Z M Ü A R Ú

P e r m e t e z ő k  
Pálinkafőzőkazánok 
R é z ü s tö k  
R é z e d é n y e k  és 
R é z á r u k

készítése és szakszerű javítása

H o v á n  L á s z l ó
rézművesnél

Subotica, Z rin jsk i trg 24

A Vajdaság legolcsóbb bevásárlási ío.rása gyári sza* 
Lőtt árak mel'eít esőrangu gyár mányo ból, úgymint:
férfi- és nőiruha és :eldltó-azővetek. barcliendek, 

flanel’ek, vásznak és zsebkend ikbül
S T R A S S E R  B É L A

MOV** 46 p • k’*1 ’ Mnl <; p
0  —....—  .1  —  ' I.

H O R D O

A»A/«íi".r

H ir d e t é s e k e t
Sentán a Bácsmegyei Napló 

részére
M o ln á r  &z, V i n c e
könyvkeres edése vesz fel.

0

o

BOROSMÖRÖOK
használtak és uj'ik

lager , transport é s  k iseb b  tar
talm ú hordók, í-a  t&lgyfábál 
nagy v á la sz ték b a n  a le g o lc s  tb- 

ban b e s z e r e z h e tő

P KRIX LAJOS kádárnál
W S U B O T I C A ,  IVÉaiu ran iceva ulica 19

o

Noviszádi jól bevezetett fűszer- és gyarmatáru 
ügynökség és bizományi üzlet

utazót keres
szakismeret el és n itre  -s erb nyelvtudással, főleg 
a vaj iasági füszernagykcreskecőr Iá toga áfára. 
Kimé itö ajánlatok „Szorgalmas" jeligére ,Kardo>“ 

hirdetőd vá lalithoz Noviszád, infézendők
0283

K  RALJEVBREGI PEZSGŐGYÁR
szerbül és németül perfekt beszélő

g y a k o r  n  o k  o l k e r e s
azonnali belépésre

o l c s ó k ,  j ó k ,  m e g b i *  h a t ó k

F Ű S Z E R  É S C S E M E G E , 3

M e g n y í l t

K o v á c s  é s  G e S á s iy i
új fü ;zer- é s  e s e m e g e ü z le t e  
R u d ie s  k  i é r ő ,  L a b o r  p a lo ta

o

o
4 ?

0

oR E Z É R U

C s i s z á r  J ó z s e f  =■
rézöntő- és gépműhelyében, MiloS Oblllc ulica 9.
Réz-, fém- és szoborön’vények készítése, gépek, javi- 
tá.-a, diszöntvények, pia ettek és asztalosok részére 

ujrendszerü v .smenetü bakcsavaroK.
G V v a n  *4  ás *í F é ’n " z ’ n 8 ’’ ós

D I V A T
%?
c

Ő szi é s  t é l i  n n £ o ]  s fc iív c tt íjd o n sá ^ o k  q
megérkeztek óriási vála ztékban. — Elsőrendű munka, /  j 

o’csó árak
B Q Z S 0 UI H C E anitl mist i t t  Zcne’lo-Énii«. i  isién 6-51 T
— J— -- < ■ ---l ' —■ - - — .. r wra. >/

T O R T A  S Ü T E M É N Y

n
Naponta friss, olcsó é ; ízletes

tortát, desszertet s süt ményt
, k a p h a t  W

„ C l t y “  Bódis Lajos cukrászdájában
Rudies ucca (Labor palota

Q^j

K  á  r p  i t o § o k f ig y e ln i  ebe
aján lom nagyeálasztéku  raktáram  at Külön leges arc- és bőrápolás

Sí

i t h u z a lo k

srzlonfakarók, m akettok, ágy-garnitúrák és fü ggö
nyökben a l e g o l c s ó b b  n a p i  á r o n

GARDIO, SOMBOR, 1

< # T9

D o  n i b o r  n y o m ó  o  z
v Indi féle

s t a n c n i k ,  b é ly e g z ő k ,  p e 
c s é t  n y o m ó k , m o n o g r a m -  
m o k ,  c ím e r e k  s íb . v é s é s e
m indcnncn ti fémből me ^rendelésre gyorsan és pontos n 

késxQ'nek
D e u ts c h  J ó z s e f ,  ó r á s  é s  é k s z e r é s z n é l

V O T IC  A. Save lo '-e 'J e  ti'. 4

Felsőmalmai m ész
B E Ü C S I N I
p o r tla n d cem en t

és mind: nfél»
é p í t é s i  a n y a g

a legolcsóbban 
szerezhető be

iiigsnn Károly -nál
I. kör, Soko’.ska ulica 17 

Telefon: 660 U5fi

í’á  inkaíőző 
kazánok

ói liáz/artási üstök tiszta 
vörösrézből a leg jutányo

sabb árban kaphatók

Sáriek i supr. Refim
S u  b o t ié n

V ils o n o v a  u l ic a  47
A'aní v i 1877-ben 7 i

Paszományt
bútorra, függönyre, drapé
riára, ro jto ka t, zs in ó ro ia t 

bo ltoka t olcsón vállal
V a g y  L a jo s

pasromán os, Jugoviéa 31. 
Meghívásra mii t ummal ház

hoz megyek

B Ú T O R T ,
épü’c portál- és üzletbe
rendezést ju tányos áron 
kés’it, mindenféle jav tást és 

butorszállitá't vállal
R iz sú n y í P á l
a^zta'os S u b o t ic a  
V I., Jugoviceva ul. 6.
( .akas-iskola melleti)

Jó és olcsó könyvet
« sak a

Minerva konyvosztályábaa 
vehet!

i

az összes arc- cm szépséghibák gyógyítása  
ciliany és kcarefénykezelés

I I B

P a r a f f i n  T h e ra p ia  I É I

Suboticay P irii i Metód trg 5. Tel. 53Q

1 II
II

O ’TTT* :

E S C Íia a a B H E a n B fflH a a iS a O B B B B B B B O
u
fej
a

B

E L Ö i ^ Y O M D Á T
legmodernebb htüíi rajzok al ís 
i.cllékck .cl leeolcsóbbnn szaflií

L E O P O L D  S A M U E L ,  S E N T A
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H F K A -M O Z I
Csütörtöktől vasárnapig2 s lá g e r !  2  ú jd o n s á g !

Harmadik huszárregiment
film -operett u) lon*ÓR. tiszt és c in o i m gyár lány síé - 

re lm j. Er d 't i zenével! — Bz mó>ek:
A hadnagy ur V e re ’e* Krn i
J lo ik i C lair Komrrer
Öie^ ma yar Szöreghy O> u l*
Na^ysáraui kutyamoeó Sigír. Arno

Esenklvtll;
Z O R O -H U R V

mint vők. Kara fa tó  burea /k. Színhelye B 'cs  ós St. MorU 
Eöadáaok ke?d t*  napon a 4, fl • a fél 9 órakor

APRÓHIRDETÉSEK
I vMtofMöa <•ApnfhMcU* «gy ■ 

kftatarwNa nénit UgUntt «»rfliir*UM« <n 10 dia. 
Gnk Indákét tovAMMk
ICMnUtfidtakhw sdto

Perzsasző nyeget

H a KÖM 1 VSZ AKERTÜRL lesx  szttksége 
Írjon B o r b é y  E. Novisad, postaliók 75 címre

minden méretben, iparmű
vészeti újdonságokat leg
olcsóbb áron, részletfize
tési kedvezm ény m ellett 
is vásárolhat

VÁROSI MOZI
Csütörtök — vasárnap. Szenzációs vígjáték

1 Ü n n e p i  n y i t á n y
2 Elöa ’Ja a tc .ps városi (ílraharmoníítui zenekar

A z  ő e g y l e t i e n  s z e r e l m e
Főszereplők ?

B U B I  és  1 ÍO D O
3 A k is  s z ö k e v é n y

FOszorof lft •
N A G Y  K A T Ó

[L E V E L E Z É S  J

Movisadon tartóskodó kül
földi úriember keresi mo
dern gondolkodású vidéki 
hölgy barátságát. Levele
ket »I jcvelezést, Novisad, 
postafiók 128 kér. 10370

IfoglalkozAsI
|MwwWMMMMue«í(W«rA»nAMMMKwJ
Köt cipészsegédet keresek, 
egy elsőrendű aljamunkást, 
egy fiatal hetest. Sebeties 
Antal, III., Sudarevié ul. 70

10375

Tanoncokat felvesz Korhec
hentesárugyár. 19356

Gazdasszonyt keres magá
nos ur város alatti tanyá
jára. Középkorú, szorgal
mas, jólíözö, szerény, ön
álló nők fényképes ajánla
tait »Megbecsülés* jelige 
kiadóhivatalba kéretik.

103G2

Leányokat felvesz Kain- 
féle kertészet. 10361

J»ns K ir á ly o k  k ir á S y a

Balog Lina cégnél
S u b o tic a

N aponta fr is s  vágott és cserepesvirág állati* 
dóan  kapható

10307

Eladó két szekrény. Gim 
Tolstoíeva ulica 21.

10391
Hálószoba és mindenféle 
más bútor, egy zongora, ol
csón eladó. Érdeklődni le
het Santiőeva ulica 16.

10390

MnnkáslAnyok állandó 
munkára azonnal felvétet
nek Fischer Ernő doboz- 
gyárába. 10393
Tanonc, fűszer szakmára 
felvétotik, Kriszbaber De
zső, Bajai-ut 32. 4295
FrBulein mint Jahreszeug- 
nissen, perfekt Deutsch, die 
auch ganz leichte háusliche 
Arbeit verrichtet, zu eineni 
fünfjáhrigen Knaben ge- 
sucht. Anti ágé mit Licbl- 
bild an Dr Georg Bondy, 
Subotica, Aleksandrova uli- 
ea 5. 10391
Gépészkovács, konvenció^, 

idősebb, családos, aki a 
traktorkezeléshez feltétlen 
ért, rögtöni belépésre ke
restetik. Cim a kiadóban.

10383

Alexa nyakkendőipar, 10 
dinárért íorditja ki nyak
kendőjét. Korzó 6708
Gyorsirónő, német-szerb le
velező. állást keres. Címe
ket .Fiatal erő* jeligére a 
kiadóba kérek. 10302
Perfekt szakácsnő és ügyes 
szobalány (lehet anya-leá
nya) keresztény uriházboz 
kerestetik. Ajánlatokat bosz- 
szabb bizonyítvánnyal San
ta, Főtér 3, gyógyszertár.

10353

Varró- és kézilányok fel
vétetnek. Beck Jenő, kötött- 
szövöttáru gyár, PaSiéeva 
ulica. 10343
Tüclitioo Manicürin mit gu-
tern Benehmen wird so
főrt gesucbt. P. Diniitrije- 
vié, Novisad, FutoSki put 1.

10329

Szerszámkészítő, aki önál
lóan stancnit készit, azon
nal felvétetik. Ajánlatok 
Georg Müller,
Ivan küldendők.

Prigr. Sv. 
10377

Dantscb-slovenisch-unga- 
rischsprechendes Madchen 
sucht Stelle bei besserer 
Família. Kann auch kő
ében. Fanny Valiant, Zrece 
pri Slovenske Konjice.

10266

2655

Blondai képkeretek, valódi 
kézi faragás eladó. Gim a 
kiadóban. .10389
Zongora, kitűnő állapotban 
olcsón eladó. Gim & kiadó
ban. 10388

K Ü L Ö N F É L E
vmmmwmwmwwmmvwmmumiam

Eny csinosan bútorozott 
szoba a boltéren azonnal 
kiadó. Jelaöiéeva 3, Badó- 
n á l . ________ 10374
Lakán, 2 szoba, előszoba,
konyha és mellékhelyisé
gekkel november i-re ki
adó. Jugoviéa (Erdő) utca 7

10360

Modern 2 szobás lakás ki
adó. Cim a kiadóban.

10385

Su Síoíí c  a ,
Aleksandrova ulica 5* ~  Bárány-szálló mellett

Kőt tanoncot azonnal fel
vesz Almoslino Fülöp üveg- 
kereskedés, Novisad, Du- 
navska ul. 32. 10379
Keresek mielőbbi belépésre 
nőtlen börkereskedösegédet, 
ki mind a három nyelvet, 
beszéli. Morgenstern Iso, 
Novisad, Zeljeznieka ul.

10372

Deutsches Mádchcn sucht 
SlePe bei klcineren Fami- 
lie oder zu Kindern. Mizzi 
Ziegler, Zrece pri Sloven
ske Konjice. 10267

* ■
Suche zu meine drei und 
fünfjáhrigö Knaben cine 
tühtigo doulsche Kinder- 
gártnerjn. Jtothhart, Subo
tica, Mucsi-telep 4.

P’riHS töltésű

RO H ITSI
ásványvizek

1027’/

Intelligens német gvermek- 
kerlésznöt keresek, lehető 
leg olyat, aki a szeri, nyel
vel is bírja, 6 és \  éves 
gvermokeim mellé. Arcké
pes ajánlatokat kettős b'v 
ritékban kérek Singer 
könyvkereskedés, Vrsac,
promenade cimre. 10871—- - . . ■- —— . .. -
Gápíszkovács szántómotor 

kezelésben is jártas, liosz- 
szu gyakorlattal állást ke
res. Cim a novisadi kiadó
ban. 1(1368
Erzieherin mit langjöhriger 
Praxis und Zeugniseen zu 
9 jáhrigein Madchen und 
4 jáhrigein Knaben gesucbt 
Ing. Leó Sirass, Subotica. 
Tasiéeva 2. ] 0365

Gyermekkertésznő, szerb- 
némel-magvar nyelvtudás
sal kisebb gyermekek mól
lá állást keres. Cím: Gyer- 
mokkertésznö, Palié, posta.

10272
Bilanziáhigo Buchhalterin
perfekt serbo-kroat., deut- 
scho Korrespodentin wird 
gesucbt. Eigenhündig ge- 
schriebene Of forte nebst Go 
haltsansprüche an die 
Darmindustric A. G. Subo 
tica. 10155
Kóményseprtisegéd, fiatal, 
azonnal felvétetik özv. An- 
della Józsefnénál, Sztara- 
Kanizsa. 10187

Frfinleln einfaches suche 
zu meine 3 Máderl die 
deutsch und serbisch 
sprícht. Andor Deutsch, 
Subotica, Petrogradska 46.

10851

Bútorasztalos munkásokat 
politúros munkára felve
szek. Dózsa asztalos Beo
grad, Kralja Aleksandra 246
________  10039
Hentessegédet, idősebbet, 

(Rodwirschlert) azonnalra 
keres Tepavc. Novisad, Fu
tnák i put 20. 10080

a leg o lcsó b b  úrban 
szerezhetők be

A. Z O R I C
fűszer csemege-, 
és featéküzlctóben
S O M B O R ,

Kraljcviéa Djordja ul.5
■ «2

VÉTEL-ELADAS1

Veszek szil- vagy diófa 
tökét. Korhec. 10357
Faj pincBikntya eladó. Bő
vebbet Skotus Viator ul. 6. 
Fodrász. 10318

8 HP fogaskereke* magán
járó és 54 collos cséplő- 
szekrény Clayton-Shutt- 
leworth gyártmány, 23 éves 
kitűnő üzemképes állapot
ban, más vállalkozás mialt 
eladó. Felvilágosítás: Agri- 
kultura, Sombor. 10281

Eladó, sürgősen tizes Máv. 
huzalos gőzcpéplőgarni tú
ra 12.1X10 dinárért. Újvári 
Ferenc, Temerin. 10398

LEGNAGYOBB

KASP1TÖSÜILEI
Klubgarniturák, 

patent-fotelok, 
ottom look, 
berzsorckés szalónok 

gyártása
Állandó nagy raktár

D j. S t a n k o v i é
kárpitos

Beograd, Kralja Milana 77 
Telefon 48—46 4481

házhely
A Váci-telepen, a huszár
laktanya mögött, a Hart- 
mann-telepi villamos meg
állótól 250 méterre egészsé
ges helyen, príma komló
val, gyümölcsössel, beiével 
beültetve, kedvező feltéte
lek mellett kapánként ki
adó. Bővebbet Scnoe (Bem) 
ulica 17. délelőtt 11—12 
órakor, a helyszínen Hart
mann gyár kapusánál és 
756 telefon alatt. Közvetí
tők-kerestetnek. ___ 10310

j Eladó egy gázresó, konyha- 
asztalok, Íróasztal, kis 
konyha szekrény, előszó- 
baszekrény, különféle kép
keretek, ottomán és ágyak. 
Gim a kiadóban. 10389

Ültessen ősszel gyümölcs
fát! Kérjen árjegyzéket és 
rendelje meg szükségletét 
Bednárz utódai faiskolájá
ban Stara Kanjizán. 9575
Olcsó óra és ékszer eladá3. 
Javítások felelősséggel. 
Krokus órásspecialista, Gyü
mölcspiac 4. Berkes üve
ges, képkeretezö és edény- 
kölcsönző mellett. 7727
Eladd esztergapad 3 méter 
csucstávolsággal, revolver- 
pad, 56 ram. furott ten

gellyel, gyorsfurógép 12 
mm-ig, shaping gyalugép, 
2 drb nehéz excenlerprés és 
egy darab kombinált hen
gercsiszoló és rovátkológép. 
Szvoboda-malom, Bajmok.

10154
Modern hálószoba topolfá- 
ból, előszoba és konyhabe
rendezés eladó. Cim a ki
adóban. 10228
Eladó egy 20 hl-cs, egy 10 
hl-es kád, több boros hor
dó, egy szölödaráló és egy 
szölöprés teljes felszerelés
sel. Gim: VIL, Usporedna 
4. h. sz.   10192
Eladó 20 HP Hofherr-trak- 
tor, 5 HP szállítható Ite- 
nauer benzinmotor, 4 mé
ter hosszú vasesztergapad, 
autogénforrasztáshoz pisztol 
és szedukció. Megvételre 
keresek egy magányos 7 
IIP lokomobilt, huzatost, 
13—18 év között it. Mayor 
Ferenc géplakatos, Bezdán.

10246

Asztalostanono felvétetik 
Szöllösi Józsefnél, Faja 
Kujundáiceva 20. 10278
Hoiherr-Schrantz gyártmá
nyú 25 éves, huzatos göz- 
lokomobil, Ilofherr-Scbrantz 
gyártmányú 25 éves csép
lőgép, 12 lóerős használt 
szivógázmotor, generál őrte
leppel, komplett, 3 lóerős 
petróleummotor, kukorica- 
szár-tépflgép eladók Meg- 
órdoklödhetök és megte
kinthetők Agrikulluránál, 
Sombor. 10282

Bútorozott csinos szoba a 
gőzfürdő közelében kiadó. 
Cim: Heumann könyvke
reskedésében. 10392
Értesítem tisztelt vevőimet, 
hogy watproof érkezett. Tó
dor Szanitter kályhás, Su
botica. 9952

Aki házat, főidet venni, el
adni, vagy pedig üres vagy 
bútorozott lakást, szobit 
kiadni vagy böeelni kivan, 
keresse fel a »Rad< agen 
túra i komisiona radnja 
Preradovié ulica 11.

10399

Olcsó koszt és lakás kap
ható özv. Grünnénél, Stipe 
Grgiéa 15. 9849
Bútorozott szoba villanyte
lep szomszédságában, szolid 
egyénnek kiadó. Megtud
ható Segedinski-uti trafik
ban . 10056
Négyszobás lakás előszobá
val, fürdőszobával és víz
vezetékkel, minden mellék- 
helyiségekkel november el
sejére kiadó. Kumiéiéeva 
ul. 3 . _________8010
özv. úriember saját búto
rával üres szobát keres ki
szolgálással, lehetőleg a 

közelben. Cim: VI., I’rera- 
doviceva ul. 14. 10349
Somborban, a Wejdinger- 
palotában két szoba, fürdő
szoba használattal esa- 
ládtalan úriembernek ki
adó. 10236
Bútorozott szoba kiadó. Da
ra Lazara ulica 9.

J 0235

Pianino, olcsón eladó. Gim 
a kiadóban. 10310
Vogyeskereokedés Suboti- 
cán eladó. Leveleket •For
galmas* jeligére a kiadóba.

10313
n«*>Ftö'öaiizlet berendezés 

pulttal olcsón eladó. Azon. 
nal átvehető Sombori ut 
5ü. telefon 751. 10316

Apróhirdetések Szuboticán 
az Aleksandrova ulicán a 
Pressburger-féle üzletben, 
a Manojloviéeva ulicán a 
Bádió-Reklám irodájában, 
llniversitas könyvkereske
dés Aleksandrova ulica, 
Földes Samu ruhaüzleté- 
ben, Gyümölcspiac, Novi- 
szadon, Szonrborban, Szen
tén, Veliki Becskereken 
ottani fiókkiadóhivatalaink
ban is eredeti áron felad
hatók.
Scoba-konybás üres lakást 
és egy bútorozott szobát 
keresek a vasútállomás kö
zelében. Címeket Jovano- 
vié trafik, vasútállomás, 
I-IL oszt. váróterem előtt, 
kérek 10305

Bútorozott szoba kiadó. — 
* Gara Lazara ul. 9. 10247

A szerkesztésért felelős dr. FENYVES FERENC. Nyomatott a kiadótulajdonos Minerva r.-t.nál. Felelős kiadó: FENYVES LAJOS Szubotica.




